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	 PROLOG

	Stěrače obalený sněhem se urputně pachtily sem a tam. Dech tří mladejch lidí zápasil s nepříjemným vzduchem z topení. Auťák díkybohu pořád jel i potom, co s ním prorazili zeď.

	„Takže ty nás posíláš někam, kde víš, že je zrádce. “ Graves zabořil bradu ještě víc do mejch vlasů.

	Přemejšlela jsem o tom všem a necejtila nic než nepatrný, vyčerpaný překvapeni.

	Christophe vzdychnul: Já mám ve Schole přátele; budou ji hlídat stejně jako já. Bude v naprostým bezpečí. A až tam bude, může mi pomoct zjistit, kdo donáší Sergejovi. Je to její branná povinnost.“

	Graves ztuhnul. „Ale co když nechce?“

	„ Tak tady sami nepřežijete ani tejden. Když vás nenajde Ash, najde vás někdo jinej. Tajemství je prozrazený. Jestliže Sergej ví, že existuje nová světocha, tak to vědí i další pijavci. Uštvou ji a vyrvou jí srdce z těla." Stěrače se rozkmitaly.  “Dru? Slyšíš mě? Posílám tě do bezpečí a zůstanu s várna v kontaktu."

	„Myslím, že tě slyší," vzdychnul Graves. „Co její auto? A všechny její věci?"

	„Zařídím, aby se taky dostaly do Scholy. Důležitý je dostat ji odsud, než zapadne slunce a Sergej se bude moct znovu vzchopit. Není mrtvěj, jen vtaženej do temný díry a moc naštvanej. “

	„Jak se dostanem —„

	„Ty mlč. ”Neřekl to hrubě nebo nevlídně, ale Graves opravdu zmlknul. „Dru? Posloucháš?“ Ach, pane bože, dejte mi pokoj. Ale zvedla jsem hlavu a koukla se na palubní desku. Vážně jsem neměla na vybranou. Vlasy mi spadly do očí, kudmy zplihlý vlhkem, aspoň jednou se daly zkrotit. „Jo.“  Znělo to, jako by mi něco drhlo v krku. Bylo to vlastně jenom takový zachroptěni. „Slyšela jsem to. “

	„Melas štěstí. Ještě jednou se takhle vystavíš nebezpečí, a budeš toho sakra litovat. Jasný?"

	Mluvil úplně jako táta. Povědomost těch slov se mi zabodla do prsou jako drsnej hrot. Jasný, “ zmohla jsem se na odpověď. Celý tělo mě bolelo, dokonce i vlasy. Byla jsem mokrá a zmrzlá a vzpomínka na pijavcovy mrtvý oči a podivně nepatřičnej, melodickej hlas se mi uhnízdila v mozku. Nedala se zahnat.

	Ten netvor zabil mýho tátu. Udělal z něj zombieho. A mámu... Moje matka. “ Stejně nevýraznej, chraplavej tón. Šok. Možná jsem byla v šoku. Od táty jsem toho o šoku hodně slýchala.

	Ticho jiskřilo, ale potom se Christophe nade mnou slitoval. Možná. Nebo usoudil, že mám právo to vědět a že teď ho budu poslouchat.

	Když promluvil, jeho hlas byl taky chraplavej; jestli to bylo bolestí nebo zimou, to jsem nedokázala odhadnout. „Byla světocha. Rozhodla se toho nechat, přestala lovit, vzala si sympatickýho mariňáka a měla dítě. Ale nosferáti nezapominaj a nepřestávaj hrát jenom proto, že my si sbalíme svoje fidlátka a jdeme domů. Vyšla ze cviku a chytli ji mimo chráněný území, když se snažila odlákat nosferáta pryč od svýho domova a od svýho děťátka." Zařadil rychlost. Přední sklo se rychle rozjasňovalo. Je mi to... moc líto. °

	„Co ještě víš?“ Odtáhla jsem se od Gravese, paže mu zase klesla k boku. Sesunul se, vypadal značně znepokojeně a kolem očí se mu začínaly dělat podlitiny, takže připomínal medvídka mývala. Nos měl určitě zlomenej.

	„Běž do Scholy a zjisti to. Vyškolej tě tam, ukážou ti věci, o jakejch se ti ani nesnilo. Bůh ví, že už brzy naplno rozkveteš, a až se to stane..." Christophe civěl ven předním sklem, profil měl čistej a strohej jako nikdy. Oči měl tak jasný, že zářily dokonce i v tom šedivým denním světle. Na obličeji už mu krev zasychala, ale ze šrámu ve vlasech mu ještě stejkal čůrek čerstvý červený. Byl tím celej nasáklej, ale zřejmě mu to vůbec nevadilo. „A až se ti ozvu, postavím tě před úkol hodnej tvýho talentu. Jako třeba zjistit, kdo tě tady málem nechal zabít “ Auto pořád jelo jako na drátkách. Starej dobrej americkej stroj.

	
	V kapse u bundy mě jako těžkej vyčítavej balvan tížila tátova peněženka.



	Christophe se upřeně díval na volant, jako by na něm chtěl změřit vzdálenost mezi svejma prstama. „ Tak co ty na to, Dru? Budeš hodná holka a vrátíš se do Školy?"

	Co se mě vůbec ptá? Jako bych jinak měla kam jit. Ale byla tu ještě jedna otázka. „A co Graves?“

	Dotyčnej se na mě podíval. Nedokážu říct, jestli vděčně nebo ne. Ale já to myslela vážně. Bez něj jsem nemínila nikam jít.

	Doopravdy byl to jediný, co jsem měla. Jeho, ten medailon, tátovu peněženku a dodávku plnou krámů.

	Christophovi přeběhnul po tváři stín. Mlčel dost dlouho, abych si dala dohromady, co si myslí, jak si to vůbec dovoluju se na tohle ptát, a jak zvažuje, jestli nebudu dělat potíže. Nebo mi prostě jen sdělí, že nemám kam jinam jit. Může jít s tebou. Jsou tam vlkodlaci a jeden nebo dva loup-garouové. Bude aristokrat. Budou ho taky učit. “

	No, tak teda dobře. Přikejvla jsem. Zabolel mě při tom krk. „Tak já teda půjdu."

	„Prima. “ Christophe sundal nohu z brzdy. „A pamatuj si, až ti příště řeknu o klíče, tak mi je dej. “

	Myslím, že tohle si nezasloužilo odpověď. Graves se ke mně trochu víc přimknul a já jsem o tom ani nepřemejšlela. Vzala jsem ho kolem krku a objala ho. Bylo mi jedno, jestli si tím poraním rameno, žebra, krk a skoro každou část svýho těla, především srdce.

	Když je člověk zničenej, tak je to to jediný, co se dá dělat, ne? Držet se, čehokoliv se dá.

	Držet se pevně.

	

	

	

	O      deset hodin pozdějc zastavila černá dodávka v úhledným půlkruhu. „Konečná," oznámil tmavovlasej kluk „Vystupovat."

	Kolem obrovitý budovy se krčila tma. Ten barák mi nejasně připomínal chladnou vysokou hromadu šedivýho kamene. Dvě věže, a od každý z nich se táhlo jedno křídlo stavby a všechno se to sklánělo nazad jako gotická vesmírná loď. Na dlouhý, kruhový příjezdový cestě seděli na podstavcích dva hladký kamenný lvi a nevraživě civěli na tenkou asfaltovou cestičku, která se odloupla od silnice a přivedla nás sem. Po stěnách šplhal zvláštní provazcovi- tej břečťan, kterej připomínal dlouhý kostnatý prsty. Ranní mlha se podobala tlustý šedivý dece a stromy se tiše rozlejzaly do všech stran a tlačily se k budově, až se jí skoro dotýkaly.

	Graves mi pořád ještě svíral ruku tak pevně, že mi prsty už dávno zmrtvěly. Řidič a ten tmavovlasej kluk ladně vyskočili z auta - radost pohledět — a vzali si s sebou brokovnici i ákáčko.

	„Tak co, dobrý?" zeptal se mě Graves už nejmíň po stý.

	Trochu jsem si odkašlala. Pohyb dodávky mě málem ukolíbal - bylo v ní teplo a já totálně vyčerpaná. Bolely mě záda, byla jsem úplně ztuhlá, pohybovala jsem se jako nějaká artritická stará paní, teda pokud jsem se vůbec hejbala. A navíc se mi chtělo strašlivě čůrat.

	To vám v hororech nikdy neřeknou — jak většinou když se setkáte s něčím nepředstavitelně děsivým, odnesete si z toho zážitku hlavně tu potřebu najít někde záchod. Měla jsem mastný vlasy, celý rozčepejřený, protože nejdřív byly obalený sněhem a pak mi je vysušil vítr. Divokej chuchvalec kudrn se mi kroutil na ramenou a já si je ale fakt hrozně chtěla umejt. O tom, že bych se ráda umyla celá, ani nemluvím. Možná, že kdybych se pořádně vydrbala, mohla bych ze sebe opláchnout všechen ten strach. Hustej, nechutnej strach, kterej na mně ulpíval jak čokoládová poleva - jenom nebyl tak sladkej a teplej.

	Volnou rukou jsem svírala svoji tašku - to jediný, co jsem teď na světě měla, protože klíče od auta a nakonec i auto si nechal Christophe.

	Byla jsem jim teď vydaná úplně na milost a ani by mi moc nevadilo, kdyby mi prostě jen dali postel a nechali mě chvíli spát Pak by si se mnou mohli dělat, co by chtěli. Klidně by mě mohli třeba zabít.

	No to snad ne, Dru. O tom se neodvažuj ani vtipkovat.

	Jeden z nich jde ke dveřím," mumlal Graves. Dělal to tak celou dobu, pořád všechno komentoval, jako bych neměla oči. Bylo to šikovný - většinu času jsem měla oči zavřený. Bylo mi to prostě jedno. „Ten kluk s tou velkou puškou je před dodávkou."

	Samozřejmě. „Stojí na stráži.“ Škrábalo mě v krku. Toužila jsem po troše vody skoro stejně urputně, jako se mi chtělo čůrat. To jsou ale paradoxy. „Pro všechny případy."

	„Tak jak je?“ Graves se otočil od kouřovýho okna a nervózně se na mě podíval. Jeho zelený oči se v příšeří třpytily stejně jako lebka se zkříženejma hnátama, co mu visela z levýho ucha. Hřívu černejch vlasů měl pořádně zacuchanou. Bylo krátce před rozedněním, všechno šedivý a tlumený, a teď, když dodávka stála, bylo poznat, že je venku pěkná zima.

	Teplo v autě nikdy dlouho nevydrží. Horko je jako láska. Časem se vytratí.

	Snažila jsem se přijít na něco vtipnýho, co bych řekla, ale nakonec jsem se spokojila s upřímným povzdechem: „Chce se mi čůrat.“

	Kupodivu se rozesmál. Jako obvykle to trochu připomínalo zaštěkání, ale tentokrát bylo nějak těžší a hlubší. Působil unaveně a trochu přitom zvednul ten svůj pyšnej zobanovitej nos. Pod asiatskou barvou pletí vypadal tak vyčerpaně, že byl skoro šedivej. Z toho gotika, co dřív působil až dětsky, v něm zbylo fakt hodně málo.

	Takhle to nejspíš dopadá, když vám někdo sebere pevnou půdu pod nohama.

	Gravesův smích postupně slábnul. Zvážněl. Jo, mně taky. Nenechali nás o samotě od tý doby, co nás naložili do toho vrtulníku. Myslíš, že..

	Jeho otázku přerušil ten kluk s ákáčkem. Otevřel dveře dodávky.

	„Vzduch je čistej.“ Usmál se na mě. Vypadalo to, že se snaží mě povzbudit. Byl dokonce dost pěknej - nos jako knoflík, tmavý splývavý vlasy, okouzlující úsměv a světle hnědý oči, skoro trochu do žluta. Ale ta zbraň a způsob, jak se díval pres rameno a kontroloval prostor mezi autem a dveřma do tý veliký hromady šedivýho kamení, mi připomínaly něco, co jsem párkrát viděla u táty, když jsem ho provázela na lov tvorů ze Skutečnýho světa, světa, kde se potloukaj, skučej a vražděj strašidelný noční potvory.

	Profesionalitu. Znepokojeně se mu usadila v jeho mladý tváři.

	Každej člověk z Řádu vypadal jako nějakej teenager - až na tátova kámoše Augusta, tomu bych hádala tak pětadvacet. Nevěděla jsem, co si o tom mám myslet, tak jsem tam chvilku jen tak dřepěla a civěla na rychle sílící mlhavý denní svědo za oknem dodávky.

	„Slečno Andersonová?" Trochu se naklonil dopředu, hlaveň zbraně opatrně nasměroval dolů a stranou. Je to dobrý. Jsme ve Schole; tady je bezpečno.“

	Nikde není bezpečno. Už ne. Ale trochu jsem se pohnula a Graves to vzal jako signál k tomu, aby se na sedadle posunul, pustil moji ruku a seskočil dolů. Nemotorně se otočil, jako by mi chtěl pomoct.

	Ale ten tmavovlasej kluk ho odstrčil ramenem a podal mi svoji volnou ruku. „Pojď. Opravdu je všechno v pořádku." Zase se usmál a v očích mu zajiskřilo.

	Vylezla jsem z dodávky sama, jeho ruky jsem si nevšímala. Jakmile jsem se dotkla nohama země, zabouchnul za mnou dveře. „Tak, a teď půjdeme dovnitř." Malinko zamával rukama, jako když se snaží sehnat dohromady hejno slepic nebo tak něco.

	Byl to vrchol absurdity. Studenej vzduch se mi opíral do tváří, cejtila jsem led a vlhký listí a zvláštní hnilobu lesa v mrazivý zimě. Mlha se nám tiskla na kůži a tlumila veškerej zvuk. Třela jsem si tváře, překvapená tím, že jsou pořád ještě mokrý. Copak jsem brečela?

	Ke dveřím s železným kováním vedlo masivní žulový schodiště. Když jsme k nim došli, pomalu se otevřely. Ákáčkář nás nahnal až k nim. Tápala jsem naslepo rukou, až jsem nahmatala Gravesovy prsty a stiskla je. Gotik měl obě oči naběhlý podlitinama a kořen nosu maličko splácnutej, ale otok pozoruhodně rychle mizel. Schody vyšlápnul snadno. Já se musela na každým kroku zastavit, protože jsem měla dojem, že mi snad prasknou záda. Vrzaly mi kolena. Koukla jsem se nahoru na oblohu - jednotvárnej kov. Ale na sníh to nevypadalo, to jsem byla ráda. Sněhu jsem měla na dlouhou dobu až až.

	Ale byla mi zima a cejtila jsem vůni časnýho rána. Jako kov na jazyku, jako zmáčený, zmrzlý rostliny. A prázdná bílá tíže mlhy. Brada mi klesla na prsa. V hlavě jsem slyšela ozvěnu měkkýho tlumenýho tlukotu sovích křídel.

	Babiččina sova, varování před nebezpečím. Měla jsem říct tátovi, že jsem ji asi před deseti dnama viděla. Třeba by zůstal doma a ještě by žil.

	Ježišmarja. Stačilo jen něco málo přes tejden a můj život se úplně zhroutil. Byl to teda fakt rekord.

	„Kristapána,“ řekl nahoře nad náma tiše nějakej kluk. „Ona je to fakt pravda."

	Ani jsem se tam nepodívala. Došli jsme na konec schodů. Graves mi stisknul ruku a pak nás rozdělili. Tři kluci, který se nezdáli bejt tak mladý, jak by člověk podle jejich hlaďounkejch tvářiček řekl, mě od něj odšoupli. Mumlali nad mojí hlavou různý záhadný řeči, ale já jim nevěnovala pozornost. Vedli mě chodbama, já slyšela šeptání a viděla, jak se ve dveřích houfujou další. Jako bych procházela nějakým špalírem nebo co. Stáhla jsem se do sebe a soustředila se jen na to, jak dávám jednu nohu před druhou.

	Konečně se objevilo dlouhý schodiště a potom pokoj s modrým kobercem. „Vypadáš dost unaveně," poznamenal kdosi. „Máš hlad? Žízeň? Kdybys něco..

	Zahlídla jsem prázdnou postel a vzdychla jsem. „Ne, děkuju. Ne. Chci jenom spát.“ Chci si jenom lehnout a umřít.

	„Dobře." Měl rozmazanou tvář, byla jsem strašně unavená. Ani jsem se nedokázala zeptat, kde je Graves. „Tak si teda jen zkus odpočinout. Koupelna je tamhle a

	To, co řekl potom, už jsem neslyšela. Dovlekla jsem se k posteli a klesla dolů do měkká. Přehoz byl taky modrej, to jsem si ještě stačila všimnout. Ani jsem nepomyslela na to, že bych udělala ochranu stěn. Babička i táta by mi za to pěkně vyčinili.

	Ta myšlenka byla jako štípnutí do zdřevěnělý ruky. Babička a táta. Oba jsou pryč.

	Měla bych vstát a jít se vyčurat, pomyslela jsem si, ale pak mě pohltila temnota.

	Zdálo se mi o babiččiny sově, jak měsíční svědo lemuje její peří, když letí tmou. Obklopil mě zastřenej pocit nebezpečí, ale byla jsem už moc unavená na to, abych si s tím dělala hlavu.

	Tak takhle jsem dorazila do Scholy. 

	KAPITOLA 1

	Tejden na to už jsem byla v maléru.

	Problém je v tom, že ve škole plný kluků, co se učej zabíjet pijavce, se každej tréninkovej souboj stává skupinovou událostí. Je to jako rvačka v normální škole, až na to, že tady do ní nezasahujou učitelé - nebo přinejmenším nezasahovali do žádnýho z těch čtyř zápasů, co jsem od svýho příjezdu viděla. Máte tam dav přihlížejících, všichni křičej, a snadno se to může zvrtnout v bitku. A nepřestane to, dokud někomu nezačne týct krev. Nebo ještě pozdějc. Rány mají schopnost snadno se zahojit, což kluky jen

	o      to víc ponouká, aby si ubližovali.

	Já tu schopnost hojení zatím nemám, protože jsem ještě „nerozkvetla“. To jenom na vysvětlenou, jaký to je bejt něco extra. Tady jsem stejně zranitelná jako amatér. Ale když člověk strávil většinu volnýho času tréninkem toho, jak co nejlíp vyzrát na noční potvory, tak se jen tak snadno nevzdává.

	Měla jsem v úmyslu prudce vstát a zasadit úder; právě jsem se sbírala na nohy a Irving mě popadnul za zápěstí. Využil mý pohybový energie a chtěl mě odhodit stranou, ale já to očekávala, ohnula jsem prsty a zaryla mu je do tváře. Tomu by táta řekl „špinavěj boj“, způsob, kterej u holky schvaloval.

	Hele, při rvačce neplatěj žádný pravidla. Když si budeš myslet, že existujou nějaký „pravidla", tak tě to může stát život Táta mi to vtloukal do hlavy pořád dokola - bojuješ, abys vyhrála, abys přežila. Ne abys vypadala dobře nebo abys dala tomu druhýmu šanci.

	Přestaň myslet na tátu, Dru. Měla jsem jiný starosti.

	Irving se vsadil, že mě dokáže vyřídit do dvou minut. Teď už uběhlo devadesát vteřin a já jsem vyhrávala.

	Sázka, jako je tahle, vás nenechá v klidu. Aspoň pokud vás táta, bejvalej mariňák, celý léta učí, jak někomu nakopat zadek. A pokud vám přímo za hrudní kostí neustále vře a bublá kyselina. A pokud jste v podstatě úplně sami ve škole plný náctiletejch kluků.

	A navíc ne tak ledajakejch kluků. Kluků, který se lusknutím prstů můžou proměnit v chlupatý potvory se špatnou náladou. Džampírů, co se od narození pohybujou tou přízračnou trhavou rychlostí pijavců, a než se nadějete, rozmazaně svištěj tím pomalým hloupým denním světem, jako by předváděli nějakej zvláštní filmovej efekt. Kluci džampíři nemusej čekat na to, až „rozkve- tou“, kdepak. Jsou silnější a rychlejší hned od začátku, a když se jim v pubertě začne měnit hlas a „chytnou směr“, tak je to jenom ještě lepší. Některejm se to stane pozdějc, až když jim je přes dvacet. Ale i předtím, než chytnou směr, se jim žádnej člověk nemůže rovnat.

	Vykroutila jsem se, zaryla tenisky do rozervaný žíněnky a prudce jsem vykopla. Zasáhla jsem ho do kolena a uslyšela zapraskání kostí a pak temný zavrčení. Praštila jsem sebou na zem a odřela si loket o žíněnku, protože jsem měla na sobě jen tílko a džíny.

	Nejsem blbá. Když uslyším ten charakteristickej zvuk, při kterým se vlkodlaci měněj v chlupatý bestie, který se skoro vůbec nedaj zabít, tak je to jediná rozumná věc, co se dá dělat.

	Až na to, že Irving nebyl vlkodlak. Byl to džampír a ke skoku byl už dávno připravenej. Tak odkud šel ten zvuk?

	Převalila jsem se právě včas, abych viděla, jak Irving visí ve vzduchu nade mnou s rozzářeným bledým obličejem a zlatavejma odleskama, který mu klouzaly po kaštanovejch kudmách, když měnil podobu. Svět se zpomalil, veškerej pohyb váznul jak v hustým sirupu právě tak dlouho, než jsem se stačila vyhrabat na nohy. Tíha zemský přitažlivosti zápasila s každým svalem mýho těla. V hlavě mi zaznělo prasknutí, jako když něčí šikovný prsty vystřelej gumičku. Čas se zas vrátil do normálních kolejí a on dopadnul na žíněnku dobrej metr od místa, kde jsem zrovna byla, ale přesně tam, kde jsem ležela předtím. Když náraz jeho kolena nemírnil můj obličej, parádně se do něj praštil a krátce a ostře vykřiknul. Škrábance od mejch prstů na tváři mu planuly rozezlenou červení a vlasy se mu ježily.

	Teď nebyl jenom mladej kluk, kterej potřebuje před ostatníma zachovat tvář. Myslel to vážně. A zbejvalo nám ještě dvacet vteřin.

	Fajn.

	
	V rychlosti jsem se postavila na nohy a uskočila dva kroky dozadu. Houf přihlížejících se prudce rozprchnul - dělali nám místo. Irving se odrazil, jako by byl plnej hélia, vlasy mu lítaly jak v reklamě na šampon, a vrhnul se prostorem mezi náma tou zvláštní omračující rychlostí, na kterou jsem si ještě ani zdaleka nezvykla.



	Rychlostí, kterou já vyvinout neumím - zatím.

	Takže mě ovládnul instinkt. Nebyl to tak docela špatnej instinkt - vzchopit se a praštit toho kluka přímo do ksichtu. Ale táta by na mě ječel, že jsem pitomá, protože Irving byl tak nelidsky rychlej a soustředěná síla, jako třeba v karate, není pro mě zrovna to pravý ořechový. Jsem na to moc hubená a šlachovitá. Nemám ani přiměřeně velký prsa. Vypadaj prostě jako - no, to je jedno, jak vypadaj. Aspoň se spořádaně vejdou do sportovní podprsenky.

	Bejt holka není úplně na prd, ale někdy to k tomu nemá daleko.

	Měla jsem Irvinga chytit za ruku, zkroutit mu ji a šmejknout s ním kolem sebe, využít jeho pohybový energie k tomu, aby narazil přímo na kamennou zeď na druhý straně místnosti. Místo toho jsem mu dala ránu. Když mu moje pěst dopadla na nos, ozvalo se křupnutí a on do mě vrazit jak nákladní vlak. Řítili jsme se oba na zeď a mně hlavou jako záblesk elektřiny ve vlákně žárovky projelo pomyšlení - tohle bude bolet.

	A taky že by to bolelo, kdyby nás ze strany něco s řevem nesrazilo. Dostala jsem loktem do obličeje, slítla jsem a praštila sebou na rozervanou, špinavou žíněnku. Pěkně jsem si narazila záda. Vteřinku jsem tam jen tak ležela, v hlavě mi zvonily zvony a celej svět mi připadal strašně vzdálenej.

	Trvalo mi dlouho, než jsem zamrkala a podívala se nahoru na obloukovou žebrovou klenbu stropu. V tyhle části komplexu bejvala původně kaple, ale teď je tu muniční sklad a výcviková hala pro trénink zápasů, na podlaze žíněnky, co maj svý lepší dny už za sebou, a ve vzduchu pach zdravýho potu mladejch kluků. Pod ním přetrvávala lehounká vůně kadidla a za dne sem občas mezi mříže a potemnělý prašný šero mohly zabloudit slabý paprsky slunečního svěda.

	Jenomže přes den Schola spí. Teď zrovna bylo těsně po půlnoci a já se ocida v pěkným průseru.

	„Dru?" Někdo se nade mnou skláněl a třásl se mnou. Snažila jsem se ho odstrčit, ale ruce mi nějak nechtěly fungovat. Zachvátila mě jakási přízračná panika a já se s dalším elastickým prásk! vrátila zpátky do těla.

	Tohle se mi poslední dobou stávalo často. Vzduch byl plnej rachotu a mumlání, všichni křičeli jeden přes druhýho.

	Panebože. Možná to byl blbej nápad. Chytila jsem se napřaženejch čekajících rukou a vytáhla se nahoru. V hlavě mi hučelo a záda bolely jako čert.

	„Co se to tady sakra děje?“ Slova prořízly vřavu i hluboký monotónní vrčení. Pohodila jsem hlavou, z nosu mi vytejkal čúrek teplý tekutiny. Vrazila jsem mezi dva džampíří kluky - černovlasýho ošmikanýho Clarence, co měl vlasy úplně mokrý potem a vzrušením, a Tóra, kterej byl proměněnej a po vlasech mu klouzaly máslově žlutý odlesky. Oba dva byli vyšší než já, ale odstrčila jsem je ramenem a ocitla se v první linii.

	Graves držel Irvinga na zemi, jeho dlouhý, jakoby opálený prsty svíraly džampírovi hrdlo. Oči mu zeleně světélkovaly a vrčel tak silně, až se kolem něj kalil vzduch, jako opravdu pořádně naštvanej vlkodlak. Nejspíš taky nemohl mluvit — měl malinko změněnou pusu, ze který koukaly dravější, delší zuby. To praskám kostí, to byl on. Nenarosila mu srst - byl loup-garou, ne vlkodlak, ale tvor s polovičním otiskem schopnosti proměny —, zato byl dost odhodlanej někomu ublížit a dost rozezlenej, než aby se staral o to, jestli někoho nezraní.

	Už se to takhle stalo podruhy, nebo potřetí. Dvakrát ještě v Dakotě, vždycky když jsme se dostali do nebezpečí - nebo když on si myslel, že jsme v nebezpečí, protože se ukázalo, že Christophe je nakonec na naší straně. A ten první večer ve Schole, když jsem se probudila, jsem do něj málem vrazila, když se v kantýně strkal s nějakým džampírem. Doslechla jsem se, že se ho ten dzampír ptal na něco kvůli mně a Graves po něm vystartoval. Dopadlo to tak, že do sebe strkali, vrčeli, zase strkali, ječeli a já jsem pak mezi ně vtrhla a oni s tím přestali.

	Myslím, že pravej důvod se ke mně nedonesl, a Graves o tom nechtěl mluvit. A teď zase tohle.

	„Co se to -, “ řekl Dylan znovu a razil si loktama cestu tlačenicí.

	Ignorovala jsem ho a udělala krok dopředu. Měla jsem takovej divnej pocit v pravý noze a na horní ret mi něco kapalo. Tři kroky, čtyři - moje vysoký boty se po žíněnce trochu vlekly. Když jsem položila ruku Gravesovi na rameno, bzučelo to v něm tak, jako bych se dotkla dlaní transformátoru pod proudem.

	Úplně vyštěknul, černý vlasy se mu kroutily, málem se stavěl na zadní a divoce chňapal. Špičatý tvary jeho tváře byly teď trochu rozhozený, nos neměl tak pyšnej a lícní kosti měly teď spíš vlčí tvar, nebyly „lidsky” široký. Pleť nabyla sytějšího odstínu, jeho trvalý opálení ještě víc potemnělo.

	„Uklidni se,“ podařilo se mi ze sebe vypravit. Akorát že to znělo, jako bych měla nos scvaklej kolíčkem, protože jsem hrozně huhňala. Oči mě pálily a slzely mi. „Prosím tě.“ Znělo to jako „Prosíbtě“, a já se málem rozesmála. Až na to, že to nebylo k smíchu.

	„Všichni buďte zticha. “ Dylan si založil ruce na prsou, až mu kožená bunda zavrzala. Hluk ustal. Tady ve Schole lidi poslouchaj, když mluví učitel. „A ustupte. Ustupte!"

	Graves znovu zavrčel a Irving zachrčel. Začal děsivě rudnout. Jeho prsty sebou chabě zmítaly po Gravesově ruce, ale paži měl zkroucenou pod sebou a na sobě rozzuřenýho polovlka, takže se moc bránit nemohl.

	Tahala jsem Gravese za rameno. Po obou stranách páteře mnou projela ostrá bolest. „Neblbni, ty pitomče. Uklidni se. Tohle už začíná bejt směšný.”

	„Proč jste na mě nepočkali?" oslovil Dylan vzduch nad mojí hlavou. „Už toho začínám mít dost - panebože, holka, tobě teče krev“

	Graves pustil Irvinga, vyskočil na nohy a setřásl mě. Měl odchlíplý pysky, zuby se mu blejskaly a oči planuly fosforeskujícím světiem. Uvědomila jsem si, že vlkodlaci se za ním semkli do hloučku, napětí mezi nima bylo skoro hmatatelný. Pár z nich začínalo taky trochu chlupatět. Vlkodlačí kluci začali vlivem napětí i mohutnět, ramena jim napínaly švy košile. Pokud doopravdy nemusej, tak vlkodlaci podobu nenaberou, ale od džampirů se rozeznat daj. Je to tím, jak se pohybujou — jako by se prodírali ramenama skrz sluncem zalitou trávu, na rozdíl od pronikavě zraňujícího půvabu polovičních nosferatů.

	Džampíři se neproměňujou, ale jejich přirozenost je prostupuje celý - vlasy jim vlajou a čeřej se barevnejma odleskama, oči jim planou a jeden nebo dva z nich maj na spodním rtu drobný dolíčky od tesáků.

	Kluci. Ježišmarja.

	Táta mě vždycky učil, že vlkodlaci a pijavci se spolu nesnášej. Už jsem si začínala myslet, že je to genetický. Ale podle toho, co jsem si dala dohromady, jsou džampíři i vlkodlaci na jedný lodi proti pijavcům. Což je hlavním posláním Řádu. Ale je setsakramentsky jistý, že se navzájem moc v lásce nemaj.

	Odtáhla jsem Gravese. Nastal malinkej problém, když jsem se postavila před něj a on mě chtěl odstrčit stranou. Popadla jsem ho za jeho kdysi kostnatý ramena a zatřepala s ním. Moje prsty se mu zabořily do svalu, takže jsem neměla starost, že mu ublížím.

	Hlava mu poskočila, ale jeho pohled se střetnul s mým a vrčení postupně zesláblo.

	Podle mě jsem se mu dívala do očí strašně dlouhou dobu. Mrkal a ramena mu trochu povolily. V tu chvíli jsem se otočila a uviděla Dylana, jak se zkříženejma rukama a zvednutým černým obočím stojí nad Irvingem. Ostatní džampíři zůstali za nima v naprostým klidu. Oči jim žhnuly a cenili tesáky.

	Ach jo, ten testosteron. Člověk by ho mohl nabírat lžičkou.

	„Zápasili jsme. Zmagořila jsem. “ Udělala jsem další dva kroky, moje podrážky došlapovaly tvrdějc, než by měly, a celou páteří mi pronikala děsná bolest. Jsi v pořádku?" To byla otázka na Irvinga, kterej kašlal a sípal. Ale už nebyl skoro vůbec rudej.

	Probodával mě pohledem, bylo mi ho líto. Šlo jen o takovej přátelskej trénink, nic velkýho. Měla jsem obrátit oči v sloup a počkat, až ho to vytahování přejde.

	Ale já po něm místo toho vystartovala. A to bych měla bejt daleko rozumnější, než jsou v tomhle věku kluci.

	„Promiň, Irvingu," zase mě chytly záda a já prudce vydechla. Tichý vrčení za mnou trochu zesláblo, tak jsem natáhla ruku dolů, že mu pomůžu vstát. „Měla jsem tě popadnout a hodit tě na tu zeď, a ne ti dát pěstí do nosu. Přeber si to, jak umíš.“ Bylo fakt těžký působit smířlivě, když vám něco kape na horní ret a stejká dolů. Jenom jsem doufala, že to není nudle. To by bylo pěkně nechutný.

	Popotáhla jsem a krev se mi začala řinout z nosu tím víc.

	Irving strnul a zíral na mě. Zorničky se mu smrskly. Ve vzduchu visel stříkanec krve, pak se rozprsknul - přímo na jeho oblečení a taky kousek vedle na žíněnku.

	„Sakra," syknul Dylan a skočil po něm. „ Vypadni odsud!"

	Chňaply po mně něčí ruce, na nahý kůži mejch paží úplně pálily. Táhly mě dozadu a svět hrozil, že se obrátí vzhůru nohama a já se na něm neudržím. Zvonění v mý hlavě zesílilo, o lebku mi zevnitř prudce mlátily soví křídla. Vlkodlaci mě vyvlekli ven a já slyšela, jak pod Dylanovým sevřením Irving vřeští a hlad po krvi mění jeho hlas v příšemej jekot.

	Jasně. Prostě jen další noc ve Schole.  Zápas neskončí, dokud není na podlaze krev.

	Jenže když je ta krev moje, tak z toho ten džampíň kluk může trochu zmagořit. Určitě to nějak souvisí s tím, že jsem světocha. S tím, že mám v krvi ještě předtím, než „rozkvetu", nějakou super bezva věc, která mocně působí a probouzí šílence v každým, kdo má v sobě třeba jen kapku nosferata.

	Až rozkvetu, tak budu mít taky nadpřirozenou sílu a rychlost. A ta super-bezva věc v mý krvi způsobí, ze budu pro pijavce toxická jako repelent pro komáry.

	Ale teď jsem díky tomu jenom zranitelná. Voním jim jako fakt dobrej zákusek.

	Dylan mi už celej tejden vtlouká do hlavy, že nemůžu trénovat zápas se studentama, co jsou džampíři. Nedokážou dost dobře ovládat svůj hlad po krvi, mohli by mi vážně ublížit, bla bla bla.

	Tohle mi Christophe vůbec neřekl.

	A neřekl mi spoustu dalších věcí.

	Vlkodlaci mě odtáhli ven na chodbu a ten rambajz v hlavě byl čím dál větší. Myslela jsem si, že snad omdlím. Nakonec byl svět opravdu vzdálenej a matnej a jediný, na čem mi zaleželo, bylo slyšet Gravese. Teď, když ho přešel vztek a mohl zase mluvit, říkal pořád dokola jednu věc. Než vyslovil moje jméno, vždycky se trochu zarazil.

	„To je dobrý, Dru. Neboj. Všechno bude dobrý.“

	Připadalo mi, že on sám tomu taky nevěří. 

	

	KAPITOLA 2

	Pytlík s ledem mě pálil, ale když si ho budu držet na kořenu nosu, tak mi tolik nenaběhne a neudělaj se mi takový podlitiny. Vzdychla jsem, celá nesvá jsem se trochu posunula a mrknutím zahnala horký slzy, co mi automaticky vyhrkly. Gravese napadlo vzít mi i bundu, takže moje husí kůže na rukou teď byla zakrytá.

	„Byla to moje chyba,“ opakovala jsem umíněně. „Měla jsem Irvinga jen odhodit, a ne se mu snažit dát do huby.“

	„O to tady nejde.“ Dylan vzdychnul. Občas vzdychal víc než ostatní a někdy to vypadalo, že ani nic jinýho nedělá. Měl obličej, kterej by mohl bejt na římský minci, a zaslechla jsem, že jeho pravý jméno zní nějak goticky a skoro se nedá vyslovit. Ne jako třeba Černej mor, ale fakt barbarsky.

	Tady člověk nikdy nevěděl. Dokonce i učitelé vypadali jako výrostci. Ty opravdu starý vyhlíželi tak na něco přes dvacet. „Chytli směr" opožděně, ale nikdy nevypadaj nad třicet. August, kámoš mýho táty - ten, kterýmu jsem volala, aby mi potvrdil to, co řekl Christophe -, musí bejt jedním z nich. Přemejšlela jsem i tom, ale zdálo se mi nezdvořilý se na to ptát.

	Dylan si prohrábnul černý vlasy a uvelebil se na svý židli. Na stole měl stohy papírů a velkou stříbrnou hroudu, na kterou jsem při svý první návštěvě u něj dost dlouho civěla, než mi došlo, že je to lebka ponořená do zářivýho kovu. Měla dlouhý špičáky a velký špičatý řezáky a já jsem už nejmíň po stý usoudila, že se radši nebudu ptát, jestli je to lebka opravdovýho pijavce.

	Za Dylanem se na mě mračily regály plný zaprášenejch knih vázanejch v kůží a nad nima se přízračné vznášely pavučiny. Páchlo to tam kůží, prachem a pižmovou vůní mladistvejch hormonů, ale stejně jsem se tam cejtila jako v ředitelně.

	Prošla jsem ředitelnama po celý Americe, než jsem přišla na to, že nejlíp z toho vyjdu, když prostě jenom sklopím hlavu.

	Poslední dobou jsem v tom už začínala bejt fakt dobrá.

	Graves stál za mnou. Dylan mu nenabídnul židli. To se mi nelíbilo, zvlášť když Dylan nechtěl mluvit ani si sednout, dokud jsem se neposadila já. Jeho pracovna měla okna. Ale byly na nich nezbytný železný mříže. Když jsem sem přišla poprvé, zavtipkovala jsem v tom smyslu, jestli ty mříže maj držet nás uvnitř, nebo pijavce venku, ale hrobový ticho a dotčený výrazy všech kolem mi napověděly, abych radši zmlkla.

	Trávník za zamřížovanejma oknama ozařovalo měsíční světlo. Stromy postříbřený nitkama mlhy jako by držely hlídku a bílá zeď natahovala po jejich holejch černejch větvích přízračný prsty.

	Pytlík s ledem trochu zapraskal, když jsem si ho přidržovala na nose. Jukla jsem na Dylana.

	„Podívej." Zase nasadil ten tón typu - hele, já jsem trpělivej. „Tvůj bojovej trénink bude trvat nějakou dobu a doopravdy vlastně nezačne dřív, než rozkveteš. Pokud opravdu musíš, tak bys měla trénovat s učitelama a ne se studentama. A Graves... nemůže se do toho míchat pokaždý, když si myslí, že tě někdo urazil, nebo co já vím. Není to bezpečný. Ani pro jednoho z vás.“

	Dylan velkoryse vypustil tu část, kdy jsem u Irvinga vzbudila hlad po krvi tím, že jsem ho celýho zakrvácela. To bylo fakt milý.

	Čekala jsem, že Graves něco řekne, ale zarputile mlčel, i když jsem se na něj podívala. Oči mu žhnuly pod rozcuchanou černou kšticí, ale barvu měl už zase normální. Na lícní kosti měl podlitinu, která otejkala a fialověla.

	Do zejtřka mu to zmizí. Loup-garouové maj tu výhodu, že se jim rány hojej ještě rychlejc než vlkodlakům. Maj všechny výhody, co plynou z proměny, jako je rychlost a síla, ale nejsou alergický na stříbro a neriskujou ztrátu ovládání.

	Kdo by to byl řekl. Během jednoho tejdne tady jsem se toho dozvěděla o vlkodlacích víc než za celou dobu úmorný práce s tátou nad plesnivejma, v kůži vázanejma knihama a za léta lovení podivnejch potvor.

	Graves měl pusu zavřenou, koutky svěšený, a vypadal vyzývavě a vzpurně. Jen jeho náušnice se trošku třpytila, vykukovala ze změti vlasů. Stál za mojí židlí a zlostně civěl na Dylana.

	Od něj jsem pomoc čekat nemohla. Bylo to celý na mně.

	„Byla to moje chyba,“ zopakovala jsem ještě jednou. „Žádnej z učitelů neměl čas, aby se mnou trénoval. Zacházej se mnou, jako bych byla ze skla, a to, co mě učíte, jsou kraviny, který se učej v každý normální střední škole. Nezlepším se, pokud se mnou budete zacházet jako v jeslích."

	Jsi světocha, Dru. Jsi vzácná. Vůbec nemáš představu, jakou máš cenu - mrtvá pro nosferaty a živá pro nás.“ Dylan si položil lokty na stůl. Papír zašustil. „Musím ti to říkat znovu? Ještě jsi nerozkvetla. Až rozkveteš, tak zvládneš tvrdší zápasy, ale do tý doby

	„Do tý doby mám prostě jen sedět na zadku a hezky vypadat? Děkuju, nechci." Cejtila jsem, jak vystrkuju bradu, což je neklamný znamení toho, že je se mnou těžký pořízení. Já chci pomáhat. Já jsem s tátou chodila na lov, už když se většina těchhle kluků nejspíš teprve učila základy toho, jak poznat pijavce. Když mě budete držet ve školce, tak to nebude fungovat. Proč si to proboha nedokáže srovnat v hlavě? Copak jsem nějaká úřednice, co nakupuje v supermarketu?

	Jsem přece taky lovec. Byla jsem tátova pomocnice, nebo snad ne?

	„Panebože. Snad se nebudeme zase hádat." Dylan vzdychnul. Pod zarudlejma očima měl kruhy od únavy. Vypadal vždycky unaveně a vystresovaně. Ale na kráse mu to neubíralo. „Ze svejch amatérskejch dob sis přinesla špatný návyky, Dru. Je na čase, aby  ses je zgruntu odnaučila, a to znamená postupovat od nejnižší třídy, tak jako všichni ostatní. Tak to stojí v řídicích směrnicích. Já mám svázaný ruce.“ Tak nějak zvláštně se na mě podíval, z jeho temnejch očí nebylo jasný, co si myslí. Pak pokračoval: „Irving bude do dvanácti hodin úplně fit, tady tvůj kámoš loup-garou do osmnácti. Tobě trvá zotavení delší dobu, máš menší sílu, rychlost

	
	i výdrž. Nejsi připravená ani na tréninkovej běh, natož na učňovskou úklidovou výpravu. A to ani nemluvím o tom, že když se o tvý existenci dozví nějakej nosferat, pokusí se tě vysát, aby ukojil svůj hlad, nebo tě odvleče k.. zarazil se a tvrdě polknul.



	„K Sergejovi." Vyslovila jsem to jméno. Pálilo mě na jazyku, působilo napětí ve vzduchu. Tady o něm nemluvili. Pojmenovat pijavce znamená smůlu, a co kdyby to slyšel? Dokonce ani lovci, jako byl táta, neříkali jména pijavců nahlas. Používali iniciály nebo nějaký šifry.

	Ale já už jsem ho vyslovila předtím.

	Dylan sebou necuknul. Ale vzdychnul si. „Už zas. Dru. Ještě jsi nerozkvetla. Nemůžeš bejt nápomocná prefektům ani studentům z vyšších ročníků, a nikdo nemá dost sebeovládání, kdyby se něco - nedej bože - přihodilo a ty jsi začala doopravdy krvácet. Kdyby - zarazil se právě včas.

	„Kdyby tu byl Christophe, bylo by to jiný.“ Spustila jsem monolog: „Prosím tě, Dylane. Já nejsem blbá. Christophe tady není a nikdo jinej nedostane povolení, aby mě trénoval, přestože on zmizel a nikdo o něm nechce mluvit. Přestože mi zachránil život.

	„O      co tady jde?“

	„Je to hrozně složitý,“ Podíval se na postříbřenou lebku na stole a stisknul čelist. Všichni kluci ve Schole měli dobrou pleť, jasný oči, blejskavý zuby. Jako bych byla uvězněná v nějakým blbým sitcomu. Učitelé od studentů se dali rozeznat, jenom když jste je přistihli, jak vyučujou. Nebo podle toho, jak se ti starší dokázali zastavit a sklonit hlavu a zůstat naprosto nehybný.

	Když to dělali, zdálo se, že skoro ani nedejchaj, a obvykle to bylo znamení nějakejch restrikcí. To znamená, že mě poslali na pokoj, zatímco ostatní se rozdělovali na bojový pozice. Minulej tejden dvakrát, a taky jsem slyšela, že se dělaj nácviky restrikcí, tak jako se v tom pitomým světě denního světla konaly požární poplachy.

	Jo. To mám ze všeho nejradši - bejt zavřená v pokoji, když někdo jinej jde ven bojovat. Když jsem se trochu pohnula, led znovu zapraskal. Asi jsem si nějak odřela jednu půlku zadku. „No, já jsem chytrá holka. Zkus to se mnou.“

	„Tady nejde o inteligenci, Dru. Jde o to, co je pro tebe bezpečný, protože Christophe si myslí, že v Řádu je nějakej špion. Ty jsi jediná světocha, jakou se nám podařilo zachránit za dobrejch třicet let - jsi vzácnost, všechny ostatní světochy, který se nám povede vypátrat, jsou zabitý dřív, než je sem stihneme dopravit. Chceme si bejt jistý, že nepřijdeš k žádný úhoně, a součástí toho je, že ti musíme zabezpečit správnej trénink od samýho začátku.

	
	I když proč tě sem poslali a dali nám takový zmatený rozkazy...“ Znovu se odmlčel. Bylo to k vzteku.



	Rozhovory s Dylanem jsou prostě takový. Zastaví se uprostřed věty a odmítá pokračovat dál, jenom truchlivě civí na svůj stůl. Člověk by ho skoro politoval.

	Upustila jsem pytlík ledu do klína. Tenkej čúrek vody mi sklouznul na koleno a vsáknul se do džin. „Proč sakra nemaj učitelé čas mě trénovat, když jsem tak hrozně důležitá? Proč čekáme na Christopha, když ta vaše Rada s ním má takovej problém? A proč -

	„Rada s ním problém nemá. Jenom významná menšina Rady. To není totéž a taky to není nic, čím by ses ty měla znepokojovat. Máš dost svejch starostí.“ Podíval se na mě. „Tohle ti ještě napuchne. Měla by sis vzít ibuprofen a dát si koupel. “

	Jinejma slovama — dej si odchod, holka, noblesně řečeno. „Neodpovídáš mi na otázky." Zvedla jsem se a přitiskla si led znovu na obličej. „Dík za nic.“

	„Není zač. Aspoň jsem nenechal tady tvýho kámoše po škole za to, že se do toho zapletl a všechno ještě zhoršil." Nejspíš toho zalitoval hned, jak to vyslovil, protože jsem se otočila a viděla jen, jak s klapnutím zavřel pusu. Ale Graves nakonec přece jen něco udělal - vzal mě v podpaží a vytáhnul mě z Dylanovy kanceláře, kolem dvou rezavějících a pavučinama omotanejch brnění, co nasupeně stály u dveří, a vyvedl mě na tichou chodbu.

	Když jsme došli na konec chodby, Graves konečně promluvil: „Vykašli se na to, Dru.“ Před náma se objevilo schodiště, točitý jak zákruty vnitřního ucha. „On jen tak vyhrožuje."

	Jó, tak panáček konečně otevřel pusu? „Tisicerej dík To vím taky."

	„Rádo se stalo. No tak, měla by ses jít vykoupat." Pustil mě a zabořil ruku do kapes svýho dlouhýho tmavýho kabátu. Vylovil pomačkanou krabičku winstonek.

	Skoro každej den chodil mimo kampus pro cigára. Klidně se poflakoval s vlkodlakama a všude ho nepronásledoval příval šepotu jako mě. Trénoval se v zápase a chodil s nima do školy a už od nich sem tam pochytil nějaký vtípky a našel si nový kámoše.

	A já? Byla jsem jediná holka ve škole plný kluků a drželi mě uvnitř jako nějakýho podělanýho křečka, zatímco všichni ostatní chodili ven a bavili se. Nějakou dobu jsem ani nikam ven nechtěla, po tom, co mě zachránili z toho věčnýho sněhu a šílenství a umístili mě sem. Strava byla dobrá, objednali mi trička a džíny a o papír na kreslení, nebo o cokoliv, co bych mohla chtít, tu nikdy nebyla nouze. Stačilo jen, abych o to řekla Dylanovi nebo nějakýmu jinýmu „rádci", a potom tradá, druhej den ráno jsem to měla u dveří. Teda večer.

	Bylo to děsivý. Zvlášť proto, že pokaždý když jsem se chtěla projít, i jenom venku na nádvoří po rozpraskaným chodníku nebo po ploše pustý zimní zahrady, vždycky se tam objevil někdo z těch „rádců". Obyčejně Dylan, kterej ani nepředstíral, že si něco prohlíží, nebo že se jen tak prochází.

	Kdepak, čučel přímo na mě a ve tváři měl zvláštní směsici tajemna a obav. A to mě taky nutilo k zamyšlení.

	Jenom jsem nevěděla, o čem bych měla přemejšlet.

	Jak dlouho už jsme tady?“ Vykoukla jsem na Gravese zpod pytlíku s ledem. „Asi tejden, viď?“

	
	V obličeji se mu objevil výraz upjatýho pedanta. Takhle se tvářil vždycky, když mě opravoval. „Devět dní, plus minus. Jo.“ Nahrbil hubený ramena. Takhle s tím svým orlím nosem připomínal ptáka. V jeho obličeji teď ale bylo ještě něco jinýho. Graves vypadal ustaranějc a dospělejc než kdykoliv předtím. „Vážně, měla by sis dát tu lázeň. Natejká ti to a vypadá to dost ošklivě."



	Z pytlíku s ledem kapalo. Zvědavej pramínek studený vody mi stejkal po zápěstí a vsakoval se do rukávu mojí bundy - teda tátovy bundy, protože to byla ta jeho zelená z armádních přebytků.

	Jeho peněženku jsem měla pod postelí. Nebylo to to nejbezpečnější místo na světě, ale...

	Ta myšlenka mě v prsou taky zabolela. Roztřesená koule vzteku a ještě něčeho jinýho, kterou jsem měla za žebrama, se trochu zvětšila. Popadla jsem svoji zlost oběma rukama a zatlačila ji dolů. Prudce jsem vzdychla. Jasně, půjdu se vykoupat. Hergot. Mimochodem, proč jsi po něm skočil?“

	Jako bych to nevěděla. Ale třeba to tentokrát řekne.

	Neřekl. Jenom se díval na druhou stranu chodby, ještě víc se nahrbil a dlouhejma obratnejma prstama si nervózně pohrával s krabičkou cigaret. „Krvácela jsi.“

	Otevřela jsem pusu, abych mu řekla, že ne. Ale pak jsem znovu popotáhla, ucejtila jsem na svý kůži zaschlou krev, která měla pach mědi, a pomyslela jsem si, že pokud je nos vlkodlaka tak citlivej, že pozná, kdy se mi spustí krev z nosu, tak loup-garou to pozná taky. „Tak dík.“ Snažila jsem se bejt milá. Led znovu zapraskal. Do rukávu mi stekla další porce studený vody z pytlíku.

	Bezva.

	„To je dobrý, Dru. Večer jdeme na hamburgery. Mám ti taky jeden donýst?“ V hlase měl naději.

	
	V prsou se mi něco sevřelo. „Ne,“ nerada jsem mu kazila radost. „Než se vrátíš, tak by vystydnul. Najím se v kantýně.”



	A celou cestu ze schodů jsem poslouchala, jak jde za mnou a mlčí, a vyčítala jsem si, že jsem neřekla jo.

	Na klučičí straně tréninkovýho prostoru se táhla dlouhá místnost, ve který byla spousta do země zapuštěnejch a kamenama olemovanejch bazénků pro jednotlivce. Měli tam taky bazénky s přepážkama i pro společnou lázeň. Slyšela jsem, že tam vždycky někdo je.

	Na holčičí straně byla stejně velká místnost a v ní čtyři bazénky, dost velký na to, aby se v každým z nich utopilo pár holek. Šest kabinek. Žulová podlaha, všechno udržovaný a čistý. Až na odporný rohy, ze kterejch se dalo poznat, že se v nich dlouho držela vlhkost. Ani chlor ten puch nepřebije.

	Ale přece jen tam bylo teplo a pára, bazénky vždycky bublaly. A kromě mě tam nikdy nikdo nechodil.

	Ponořila jsem se do lázně nejdál od dveří. Zmuchlaný oblečení jsem nechala ležet u obruby bazénku. Pytlík s ledem jsem otráveně zahodila do novýho lesklýho odpadkovýho koše, co stál u umyvadel, ale zachytil se na okraji a voda z něj odkapávala na podlahu.

	Bylo mi to srdečně jedno.

	Kalná tekutina, ne-tak-docela-voda, bublala. Voní jako minerálka s mdlou příchutí, která vám ulpí na patře, a na dotek je jiná než normální voda. Taková moc rosolovitá. Prvních několik vteřin je to tak horký, až to pálí. Pak to potáhne kůži a bublinky začnou bejt průhledný a ne tak zářivý. Čas strávenej v lázni strašně urychluje hojivej proces. Což je dobrá věc, protože bojovej trénink je tady dost kontaktní.

	Pokud je člověk kluk.

	Připadala jsem si trochu divně, když jsem procházela dívčí šatnou úplně sama. Bylo to stejný jako mít pro sebe celý apartmá, když kluci spali ve společnejch ložnicích. A žádnej z nich neměl  prázdný poličky ani vlastní CD přehrávač, nebo osobního rádce, kterej sleduje každý jejich uprdnutí. Ani počítač celej pro sebe, internetový nákupní stránky s provedenou registrací a kreditní kartou na „Sunrise LLC“, ležící v úhledný papírový obálčičce na psacím stole z růžovýho dřeva, plus informační leták, kterej vám radí, kam si máte nechat zboží posílat - PO box a směrovací číslo.

	Děsivý. Táta kreditky nikdy nepoužíval. Aspoň ne svoje vlastní. Na lov je nejlepší mít hotovost. Ale tohle je Řád. Je to tu velký. Provozovat takovej podnik stojí fůry peněz.

	A přesto se nezdál bejt tak velkej, jak by si člověk z Christophova líčení představoval. To je další námět k přemejšlení. Nikdy jsem nechodila na žádný užitečný webový stránky, třeba abych s pomocí GPS zjišťovala, kde se přesně nacházím, nebo na katastrální registr, abych si vyhledala, komu patřej tyhle pozemky - natož abych se snažila najít, jestli se objevily nějaký zprávy o mým nebo Gravesově zmizení. Takovýhle informace by se sice šikly, ale nemělo cenu zanechávat stopy v počítači, o kterým vím, že není soukromej.

	Takže žádný nákupy a jinak je počítač celkem k ničemu. Jako by to byl jenom nějakej němej kus plastu.

	Dva dny po tom, co jsem se sem dostala, mi někdo přilepil na dveře rozvrh hodin - přeměňování, dějepis, algebra, občanská nauka. Ale po prvním dni nudnejch triviálních plků jak z pomocný školy jsem ho zmuchlala a začala jsem Dylana otravovat, aby mi předložil něco náročnějšího. Ani ta hodina přeměňování nebyla nic zvláštního, prostě večírek pro pět džampířích kluků, který si vyprávěli neslušný vtipy a po očku se na mě dívali. Dějepis učil nějakej blonďák, kterej se na mě mezi jednotlivejma větama koukal tak upřeně, jako by si přál, abych zmizela.

	
	V žádný třídě jsem moc dlouho nezůstala. Daleko lepší mi přišlo potloukat se kolem muničního skladu.

	V Graves mi za to pořád nadával. Neměla bys chodit za školu, Dru. Je to důležitý. 



	Jasně. Jako bych potřebovala občanskou nauku, prokristapána. Jako by někomu vůbec záleželo na tom, co dělám, pokud zůstanu vevnitř. Jako by na tom záleželo mně, když je teď celej můj svět vzhůru nohama.

	Teď, když je táta pryč.

	Na to nemysli.

	Kámen byl hladkej a zároveň hruběj. Našla jsem sedátko a rozkašlala se. Nabrala jsem trochu tý ne-tak-docela-vody do dlaní a nalila si ji na obličej. Praskalo to, konejšivý teplo se prodíralo skrz bolest dvou černejch očí. Vydala jsem takovej napůl vzdech, napůl vzlyk. Monotónně se odrazil od všech čistejch, tvrdejch ploch. Zrcadla byly jako obvykle zamlžený, ale stejně ten zvuk od nich odskočil.

	Tak jako pokaždý, když jsem tady seděla, jsem přemejšlela o tom, jestli si moje máma taky někdy vybrala zrovna tenhle bazének. Jestli tu sedávala a slyšela, jak se její hlas odráží od kamene a skla a kovu. Jestli si někdy připadala osamělá.

	Byla součástí Řádu, tak mi to aspoň řekli Christophe i Dylan. Ale nikdo o ní vlastně nikdy nechtěl mluvit, jako by představovala nějakou nepříjemnost. A nevěděla jsem, jestli tady vůbec někdy byla; tenhle komplex byl sice dost velkej, ale v poměru k světu vlastně docela prťavej.

	Malá škola, asi čtyři sta studentů. Nebyl to ten typ intru, kam by mohly narychlo lítat vrtulníky. Ale třeba jsem to měla popletený, Christophe rozhodně neříkal informace úplně na rovinu.

	Prostě jsem se tomu v myšlenkách co nejdýl vyhejbala. Nefungovalo to.

	Otevřela jsem oči. Ne-voda praskala a odpadávala v drobounkejch bílejch úlomcích. Mokrý vlasy mi zplihle visely v pramínkách, kudrny se snažily trochu povyskočit. Dotkla jsem se hladký kovový křivky na hrdle a ucukla jsem, jako bych se dloubla do modřiny.

	Medailonek mi ležel těsně pod hrbolkem mezi klíčníma kostma. Z těžkýho stříbra, dlouhej jak můj palec, na líci měl vyrytý srdce a kříž a na zadní straně nějaký cize vypadající symboly. Jejich hrany mi spočívaly na kůži. Zvykla jsem si vídat to blejskavý stříbro na tátovým krku. Nedal bez něj ani ránu.

	Kdykoliv ho teď zahlídnu v zrcadle nebo o něj zavadím rukou, úplně mě to ochromí. Jako bych strčila prst do zásuvky pod proudem. Nosit ho prosté není dobrý. Další bolestná myšlenka přišla přesně podle plánu. Už jsem ji nemohla dál odkládat.

	Táta.

	Šel tou chodbou a to bzučení už bylo tak děsný, že ze mě všechno vytřáslo, a ten sen se rozpil jako barevnej inkoust na mokrým papíře, a jak mizel, ze všech sil jsem se snažila něco říct, abych ho varovala.

	Ani se nepodíval nahoru. Pořád šel dál k těm dveřím a sen se zavřel jako objektiv foťáku a jeho okraje pohltila tma.

	Ještě pořád jsem se snažila vykřiknout, když táta natahoval volnou ruku, pomalu, jako náměsíčnej, a vzal za kliku. A tma za dveřma se chechtala, chechtala a chechtala...

	Znovu jsem zavřela oči. Uvolnila jsem nohy a sklouzla pod hladinu ne-vody. Zavřela se nade mnou jako sen, jako balzám, a teplo se mi vlejvalo do kostí. Jenomže jsem v sobě měla chlad, kterej byl moc hluboko, takže až k němu nedosáhlo. Mráz, kterej nebyl fyzickej.

	Je mrtvěj, Dru. Ty víš, kdo to udělal. A víš proč.

	Nebo ne? Věděla jsem, že táta předpokládal, že se vrátí. Musel s tím počítat - jinak by mě přece nadobro neopustil v domě, kde jsem byla úplně sama. Zatím se pro mě vždycky vrátil, dřív nebo pozdějc.

	No, on se vlastně vrátil. Jenomže ne živej. Zastřelila jsem doma v obejváku zombieho, a byl to můj otec.

	Panebože. Ze všech věcí, který můžou dítě pěkně zdevastovat, by tahle zasloužila speciální kategorii.

	Věděla jsem, kdo ho zabil a udělal z něj zombieho. Stejnej tvor, o kterým Christophe a Dylan a všichni ostatní říkali, že zabil moji mámu.

	Sergej. Nosferat, co vypadá jako další fešnej teenager s naolejovanejma černejma vlasama a očima, který by vás dokázaly pohltit. Stejnej pijavec, jakej se pokusil zabít i mě. Příčina toho, proč jsem zavřená v komplexu týhletý Scholy, že sotva někdy vyjdu ven do prázdnejch zimních zahrad s holejma stromama. Mohla bych jít ven, ale ne sama, vždycky se někdo objeví a civí na mě.

	Hlídkujou. Protože Sergej - nebo nějakej jinej podobnej nosferat - by se mohl vrátit. Je mezi pijavcema velký zvíře, co se nejvíc blíží králi a ví, že jsem naživu.

	Celá jsem se rozklepala. Pálily mě plíce. Ne-voda kolem mě syčela, teplo se mi zavrtávalo do svalů, konejšilo a hojilo. Naposledy jsem hekla a bolest v obličeji se zmírnila. Jak mě voda nadnášela, chvění sílilo, a mě na okamžik napadlo, že otevřu pusu a nechám do ní natýct tu tekutinu z lázně, aby mi potáhla všechno až po kořen jazyka, a -

	S prudkým šplíchnutím jsem se vynořila. Tekutina mi stejkala po vlasech, klouzala mi po tváři, na vzduchu jiskřila a okamžitě vytvářela na odkrytejch částech mýho těla podivnej, voskově bílej povlak. Spláchnout to z vlasů mi ve sprše zabere nejmíň deset minut.

	Mrkala jsem, abych to dostala z řas. Nadechla jsem se, pusu jsem otevřela dokořán a nabrala do ní pořádnou porci horkýho vzduchu.

	Do očí mě praštilo bílý světlo a pročesávalo ten mišmaš, co jsem měla v hlavě. Dech se mi prohloubil a vyrovnal, na konci každýho výdechu se trochu zastavil.

	Pod tím podivným bílým, jakoby parafinovým povlakem jsem cejtila horký olejnatý slzy. Klouzaly mi po tvářích, ale nebyl tam nikdo, kdo by to viděl. Nebo slyšel.

	Usadila jsem se znovu na kamenný sedátko, přitáhla kolena nahoru, abych si je mohla obejmout, a vzlykala jsem. Potom jsem šla nahoru do toho svýho pitomýho pokoje a ještě jsem trochu brečela, dokud se za závojem mraků nezačalo rozednívat a já konečně neupadla do lehkýho, neklidnýho spánku.

	

	KAPITOLA 3

	Kantýna byla dlouhá úzká nudle, všechny lišty a zábradlí z tmavýho dřeva. Stěny měla kamenný a napůl obložený těžkým lakovaným dubem, ale na podlaze leželo nevkusný modrý lino. Obojí bylo odřený a otlučený od špatnýho zacházení. Stolky a skřípající plastový židle vypadaly jako v kterýkoliv jiný škole v Americe.

	Seděla jsem sama poblíž východu na chodbu, vedoucí do západního křídla s učebnama, na rozdíl od druhý části, ve který se nacházela ošetřovna a knihovna. Červený umělohmotný tácy byly celý pokroucený a otlučený. Talíře z bílýho porcelánu sériový výroby a příbory z nerezavějící oceli.

	Stejskalo se mi po mý kuchyni. Stejskalo se mi po mejch jídlech, i po těch míchanicích, a po máminý černobílý plechovce na sušenky ve tvaru krávy. Stejskalo se mi po mý matraci, po mým oblečení, po mejch cédéčkách a po tátovejch zbraních. Trávila jsem celý rána - teda vlastně večery — tím, že jsem se poflakovala před skladem munice a vymejšlela různý záminky, abych mohla stát u pultu a nasávat pach kovu a oleje, kterým se promazávaj pušky. Chyběly mi krabice a moje dodávka a všechno.

	Stejskalo se mi dokonce i po vaření, a to by mě sakra ani ve snu nenapadlo. Strava tu nebyla špatná, ale dalo se poznat, že je ze zlevněnejch polotovarů, a v kuchyni jsem nikdy nezahlídla ani nohu. Jen nejasný postavy za nejasnou přepážkou, připomínající mlhu, která se každej večer zvedá nad lesem. Fakt, že stěna posunující se páry, která vydává jídlo, mi připadala jen lehce podivná, toho o mým životě v poslední době dost vypovídala.

	Jídlo se podávalo na kouřících stolech přímo před tou podivnou stěnou z páry. Těstoviny, saláty a dezerty. Hamburgery, pizza a hranolky pro ty mladší nebo pro ty, co chtěli jíst jako opravdický teenageři. Syrový a málo propečený maso pro vlkodlaky, včetně jater a dalších věcí, na který jsem se radši nedívala moc zblízka. Stály tam taky krabice a malý lahvičky vína, ale těch jsem se ani netkla.

	Dneska nabízeli těstovinový mašličky ve smetanový omáčce s parmskou šunkou a hráškem. Salát z čerstvejch rajčat a dresink podle vlastního výběru. Topinky s česnekem, který zdaleka nebyly špatný. Jenomže tam jenom ležely na talíři a trochu ztvrdly. Byl tam karton čokoládovýho mlíka a energetickej nápoj v modrý plechovce. Modrá plechovka na pozadí červenýho tácu, na něm bílej talíř a zelenej hrášek - kdybych měla pastelky, tak bych to celý nakreslila a nazvala bych to Zátiší s glutamanem.

	Hrozně moc jsem toužila něco kreslit, cokoliv, ale jakmile jsem se usadila s blokem, ta naléhavá potřeba mě opustila. Bylo to poprvý v mým životě, co jsem pořád něco zuřivě nečmárala. Zdály se mi sny v živejch barvách, ale nenutily mě, abych něco kreslila. Jenom jsem cejtila takový svědění, jako bych čekala, až se něco stane.

	
	V jídelně to vřelo. Stěny vracely ozvěnou stovky hovorů a skopičin. Banda mladejch kluků je skoro vždycky zárukou vselijakejch konfliktů. Vlkodlaci měli svý stoly, džampíři taky - obvykle na nejdůležitějších místech, jako je napravo od konce fronty nebo poblíž východu k ošetřovně. I tady byly uzavřený skupinky.



	U mýho stolu neseděl nikdo. Pár se jich o to pokoušelo, ale já jsem fakt neměla zájem se s nikým bavit, tak zase vždycky odešli. Jako bych pořád znovu a znovu byla ta nová holka, každej den. Irving se mi ze začátku snažil něco vykládat, ale já jsem jen sklonila hlavu a šla pryč. Bylo to trapný. Co jsem doprčic mohla říct?

	Nebyla jsem zvyklá, že bych ve všem takhle prohrávala. A nechtěla jsem sakra ani navazovat žádný nový kamarádšofty.

	K čemu? Myslím jako, že se přece musí k něčemu schylovat. Vždycky to tak bylo.

	Nikdy jsem nezůstala v žádný škole dýl než tři měsíce. Teda po tom, co umřela babička.

	Dylan pořád říkal, že je to důležitý, ale žádnej učitel si nikdy neudělal čas na nic užitečnýho, třeba na trénink zápasu. Když jsem jedinkrát cvičila ve výcvikový hale katy, všichni mě sledovali a něco si šeptali, a to bylo strašný. Byla jsem zvyklá na to, že mě tiše pozoroval táta, a když jsem skončila, tak mi třeba navrhnul, co by se dalo zlepšit. Teď mě na každým kroku pronásledovalo šeptání.

	Tak jsem párkrát cvičila taj-či ve svým pokoji, ale ani to nepomohlo. Klid a uvolnění, který na mě dřív vždycky čekaly, když jsem dělala ty pohyby dost dlouho, se nedostavoval. Nic z toho, co dřív stačilo k tomu, aby to člověk zvládnul, prostě nefungovalo.

	Jenom jsem tam seděla a cejtila, jak se na mě všichni dívaj. Ten pocit jsem nesnášela.

	Irving seděl o dva stoly dál. Pořád se po mně ohlížel a nakonec položil dlaně na stůl, jako by se chtěl postavit. Ale pak zase klesnul zpátky a zahleděl se na svůj tác.

	Graves si přisunul židli vedle mě. „Nazdárek."

	„Čau." Pustila jsem z ruky mámin medailonek, jako by mě píchnul, koukla jsem se na něj a zašklebila se. Měla jsem v zhmožděným obličeji takovej divnej pocit, ale potom mě dostihla radost a už to začalo bejt přirozenější. Za hrudní kostí jsem ucejtila úlevu, jako by mi prasknul nějakej krunýř. „Tak jak jsi prožil ráno? Teda večer. Nebo co to vlastně je.“

	Položil na stůl tác a sednul si na židli. „Mám spoustu novejch informací. Vědělas, že některý vampýři s poškozeným mozkem nemůžou překročit tekoucí vodu ani mezistátní silnice? A nejběžnější druh poltergeistů se živí skoro výhradně bioelektřinou dospívajících holek." Zavrtěl na mě svým srostlým obočím — zatím ho ještě nikdo nepřidržel a tu housenku, co mu lezla přes čelo, nevyškubal. Už stokrát jsem měla v úmyslu o tom něco říct, ale vždycky jsem radši držela jazyk za zuby. Zelený oči mu plály, a nebylo to jenom v mejch představách. Jeho obličej byl jinej. Ne tak dětskej, jakoby ostřejší.

	Vypadal teď víc jako vlkodlak.

	Jo, to jsem věděla. Teda o těch poltergeistech. Jednou v Louisianě jsem zažila...“ Věta mi v puse odumřela. Nechtěla jsem na to myslet. Táta tu holku držel a já jsem ji zbavovala poltergeista s pomocí slaný vody a babiččiný hůlky z jeřábu. Ta potvora po nás obou házela nejrůznější předměty z domácnosti, tátu pěkně praštila do hlavy hrníčkem, než jsem si vzpomněla, že musím obkroužit hůlkou postel, ve který ta holka ležela, abych k ní poltergeistovi odřízla cestu. Tím jsem ho oslabila natolik, že jsem ho úplně zdrtila.

	Táta o tom neřekl ani slovo - nemusel. Nadávala jsem si za to sama. A oni mě tady chtěj dát do nudný, normální třídy jak v pomocný škole. To snad není pravda.

	Graves si prokřupnul prsty. Měl na tácku dvě latté v papírovejch kelímkách a jedno mi podal. „Haló, Země volá Dru. Chceš mi o tom povědět?“

	„Ani ne.“ Nahrbila jsem ramena. „O těch nosferátecb jsem to nevěděla. S poškozeným mozkem?"

	„Dneska jsme dělali takovej pokus se svěcenou vodou a kousíčkama tkáně - strašná legrace. Když budu mít v základním kurzu dobrý známky, můžu začít dělat počítačový modely migrací vampýrů. Aspoň bych nějak využil svýho matematickýho nadání." Oči se mu rozzářily. Usrknul si latté a pak se bystře kouknul na můj tác. „Dáš si hamburger?”

	On musel chodit na doopravdickou výuku, zatímco já jsem se nudila s občankou. Pokrčila jsem ramenama. „Ani nemám hlad. Ráda bych věděla, kdo tady vlastně vaří."

	Z jeho kejvnutí jsem poznala, že mi úplně rozumí. Jo, skrz tu mlhu člověk ani nic necejtí. Proto jím radši smažený jídla než pečený nebo vařený. To syrový maso zatím nějak nezvládám. Ale přišel jsem na něco zajímavýho." Koutky úst se mu zvedly do jeho typickýho trpkýho úsměvu. „Tak dělej. Zeptej se mě.“

	Ten neochotnej úšklebek z mýho obličeje prostě ne a ne zmizet. „Fajn, tak se tě ptám. Co jsi zjistil?“

	„Zdejší studenti jsou rebelanti z rodin vlkodlaků. Vlkodlačí mamky a taťkové posílaj kluky do Scholy. Holky zůstávaj doma a bojovat se učej od rodičů. No, není to zajímavý?"

	Vlkodlačí holky zůstávaj doma. Takže existuje víc než jen jedna Schola. Aspoň na tuhle otázku to dává odpověď. „Proč posílaj rebely zrovna sem? Je to tady nějaká polepsovna?"

	Znovu se rozzářil, jako bych mu položila přesně tu správnou otázku. Jo, tak trochu. Tvrdá disciplína, drsná láska, tohle všechno. Ale je tady ještě něco. Do Schol se posílaj všichni kluci, nejenom ty zlobivý. Je to úmluva. Dohoda mezi vládnoucíma smečkama vlkodlaků a džampírama, který říděj Řád. Řád není jedinej, kdo bojuje, ale je to oficiální organizace a má rozsáhlou infrastrukturu, která zaručuje, že děti budou během výcviku v bezpečí, a navíc slibuje, že bude podporovat vládnoucí vlkodlačí rodiny, pokud jim každej rok budou posílat stanovenej počet kluků. Říkaj tomu desátek." Jo tak, takže je to jasný. „A jsou taky džampíří rodiny?"

	„Některý džampíři se ženěj s normálníma holkama, nebo s nima žijou. Většina z nich ale kvůli týmům, co lověj vampýry, žije inkognito, a spousta jich zůstane jen tak dlouho, dokud nezjistí, že holka porodila malýho džampírka. To se totiž nestane vždycky. Vážně bys měla chodit do školy, Dru.“

	Fuj. Takový chlapi se označujou jedním výstižným slovem. „Hmmm. Až mě daj do třídy, která bude tak dobrá jako ta tvoje, tak tam chodit budu.“ Opatrně jsem usrkla latté. Bylo trochu moc horký, ale dobrý. Něco jako tátovo kafe.

	Málem jsem sebou trhla. Už to tu bylo zas.

	„Takže jak se vede?" Graves zvednul hamburger a pořádně si z něj ukousnul. Dal se do žvejkání. Stejnou otázku mi dával při každým jídle.

	Jinak řečeno, při každým jídle byl se mnou, místo aby někde lítal se svejma kamarádama.

	Na druhým konci místnosti se rozpoutala strkanice mezi tmavovlasým džampírem a vysokým, hubeným vlkodlakem. Rámus se na chvíli trochu změnil, pod burácením davu bylo slyšet jen vrčení a kňučení. Učitel vlkodlak - v koženejch kalhotách, tričku s Kissákama a s kotletama na tvářích, který na jeho mladým obličeji vypadaly divně - se do toho vložil, vlkodlaka poslal na jednu stranu a džampíra na druhou. Džampír si počkal, až se učitel otočí zády, a pak udělal na všechny sprostej posuněk.

	Tak nějak bych očekávala, že lidi, co maj trochu ánung o Skutečným světě, se nebudou chovat jako naprostý kreténi. Asi jsem se mýlila.

	Prudce jsem vydechla - ani jsem si neuvědomovala, že zadržuju dech. „Fajn.“ Postavila jsem papírovej kelímek na tác. „Půjdem se projít?"

	Graves rychle polknul. „Mám teďka po jidle trénink. Je to hrůza. Nikdy by mě nenapadlo, že mě může všechno tak bolet.“

	„Trénink zápasu, jo?“ Tak jeho učit zápasit budou. Bez problémů. Ale na mě nikdo čas nemá. „Co tě učej?“

	Pokrčil ramenama. „Shanks mě učí úplný základy. Říká, že musím překonat strach z toho, že dostanu přes hubu. Taky říká, abych radši tvrdě trénoval, protože až půjde do tuhýho, tak mě zachrání právě jen trénink."

	„Shanks?“

	Kejvnul hlavou, až mu vlasy spadly do obličeje. „Bobby. Shanks neboli Čára, to je jeho přezdívka — je vysokej, zvlášť když se přeměňuje. Má nohy jak luční kobylka."

	Jo tak.“ Ty jsi hned s každým kamarád. „A po škole půjdeš ven?“

	Jo, jdem běhat. Za pár tejdnů bude úplněk; některý kluky čeká jejich první Proměna. Když mi půjde dobře parkour

	„Parkour. To je srandovní slovo.“ Řekla jsem to už postý a sledovala jsem, jak se už postý zakřenil.

	Oči se mu rozsvítily. Vypadal doopravdy šťastně. „To by se ti fakr líbilo. Freerunning je super. A jak se jednou naučíš padat a vyskakovat a takový věci, tak je to vážně snadný."

	,Ale jenom pro vlkodlaky?"

	Znovu pokrčil ramenama. „Můžeš taky přijít. Dělaj to i některý džampíři. Jenom nácvik, doopravdy neběhaj.“

	„Gravesi! Hej, Gravesi!“ zakřičel někdo a on se rozhlídnul kolem sebe. Nějakej kudrnatej vlkodlak na něj ječel přes celou jídelnu a on ho bez mrknutí oka odpálkoval do patřičnejch mezí. Místností se rozeznělo mručení, ale když Graves přimhouřenejma zelenejma očima nevzrušeně civěl na toho dotyčnýho vlkodlaka, pomalu zas utichlo.

	
	V Dakotě by gotik něco takovýho nikdy neudělal. Byl by na konci potravního řetězce, stejně jako já. Ale teď byl vlastně tak nějak... no, oblíbenej. Nebo k tomu aspoň měl nakročeno. Jeho plusem bylo, že je loup-garou — má veškerý výhody vlkodlaků bez těch jejich šíleností. Nevyroste dva metry do vejšky a neobroste chlupama, jako by měl nějakej přerostlej příčesek. Christophe říkal, že tady bude za „aristokrata".



	A Graves si to parádně užíval.

	Zahleděla jsem se zpátky na svůj tác. Nic na něm už nevypadalo poživatelně, tak jsem si dala další doušek latté. Šplíchlo mi do žaludku, trochu v něm zaškrundalo a pak byl klid. „Co to bylo?“

	Pokrčil ramenama. „Nic. Oni rádi provokujou.“

	„Kvůli čemu...?“ Kvůli tomu, že tu sedíš s malomocnou magorkou?

	„Kvůli ničemu, Dru. Na.“ Odšoupnul můj tác stranou a přisunul přede mě svůj talířek. Hamburger a hromadu hranolků. Je to teplý. Jez.“

	Zvedla jsem hranolek. Měl taky sáčky s kečupem a jeden vymačkal na svůj talíř. Upadli jsme do mlčení, do přívalu přátelského ticha, skoro tak hlubokýho, že pohltilo prázdný židle, který stály po stranách našeho stolu.

	Možná jsem byla nakažená nějakým společenským morem.

	Kromě toho jsem se nechtěla s nikým bavit. S výjimkou Gravese, ale teď opravdu nebylo o čem mluvit.

	Zjistila jsem, že jsem přece jen měla hlad. Položil dokonce na hamburger nakládanou zeleninu a nedal tam cibuli. Musel si bejt jistej, že to budu jíst. „Díky."

	„To je dobrý. První je zdarma."

	Zmohla jsem se na další neochotnej úsměv. „Tohle není první hamburger, co mi dáváš."

	„A taky není poslední. Je první, co ti dávám dneska, tak prostě jez, jo? Mám ještě půl hodiny, než budu muset jít dolu nechat si dát do držky. Tak si se mnou povídej. Objednala sis nakonec něco do pokoje?"

	„Ne.“ Oblečení, co jsem teď měla na sobě, se objevilo v balíčkách s číslem PO boxu, ale s jiným kódem, než byl ten, co jsem měla v tom informačním letáku. Opsala jsem si ho a schovala do tašky - takováhle informace se někdy může hodit. Někdo odhadnul moji velikost a celkem to trefil. A vlkodlaci vzali Gravese ven „do města" - něco tu poblíž bylo, i když tenhle ústav se rozkládal na několika akrech Sticksvillu aby se oháknul.

	Ale mě ne. Nemohli potřebovat, aby někdo věděl, že tady ve škole je holka.

	Zajímalo by mě, odkud se berou všechny ty peníze, ale pak jsem usoudila, že to radši vědět nechci. Ve svý ošoupaný černý plátěný tašce jsem měla roličku bankovek a obvykle nebejval problém opatřit si další.

	Ale přece jenom. Ještě nikdy jsem si sama nemusela víc peněz opatřovat. Věděla jsem jak se to dělá, jasně. Ale vždycky tady byl táta a -

	„Haló? Prober se, Dru!“ Graves mi před nosem zamával rukou s dlouhejma prstama. „Na co myslíš? Nějak ses zadumala."

	Pokrčila jsem ramenama. Vzala jsem si další hranolek. Jenom jsem uvažovala o tom, odkud se berou všechny ty peníze. Není to přece laciná záležitost. Zajímalo by mě, jestli ty ostatní školy jsou větší. Ale to stejně neodpovídá na otázku, jak flnancujou tuhle.“

	Graves mě chvilku úkosem pozoroval. Vrátil se mu ten dospěláckej výraz, jako by poslouchal nějakou písničku, kterou jsem já nemohla slyšet. „To je pravda. Už jsem na to taky myslel. Chceš, abych se to pokusil nějak zjistit?"

	„Samozřejmě." Další hranolek, další sousto hamburgeru a doušek latté. „Můžu jít s tebou? Na ten trénink zápasu?"

	Jeho mlčení bylo tak dlouhý, že mi bylo jasný, co řekne. To asi není moc dobrej nápad, Dru.

	Ale stejně jsem chtěla slyšet, jak to řekne. Bublina kyseliny, co jsem měla v prsou, mi o kousínek nabobtnala. „Proč?“

	Nahrbil ramena. Nebylo to dobrý — už se tolik nepodobal ptákovi, jako před několika tejdnama, ještě předtím, než ho to pokousalo. Už nemohl vypadat malej. „Nic ve zlým, ale zdá se mi, že nějak moc vyhledáváš zápasy. A já nechci, aby se nějaká holka koukala na to, jak dostávám na frak. To je klučičí záležitost."

	Měla jsem nepříjemnej pocit v obličeji, tak jsem mezi nás nechala spadnout svoje vlasy, aby můj výraz zakryly. Dlouhý vlasy jsou občas přece jen k něčemu dobrý. A protože už jsme nebyli v zapadákově na Středozápadě, měla jsem je docela slušný. Koho by to napadlo? „Tahle holka by ti dala na frak sama, to je ti snad jasný."

	„Když se do sebe pustíme, některej z učitelů po mně skočí a vyrazí mě, Dru. Radši ne.“

	„Nevyrazili by tě. Já bych šla s tebou. “ Šla bych proste kamkoliv, jen abych se odsud dostala. Ale nemůžu, nemůžu. Když po mně pase král vampýrů, tak prostě nemůžu.

	„To by nedopadlo dobře. Za chvíli by nás dostali." Mluvil nezvykle vážně a sáhnul si rukou na druhý rameno. Přímo tam, co ho kousnul ten vlkodlak. Maličko si to místo mnul, jako by ho to pořád ještě bolelo. „Prosím tě, Dru. Radši se na to vyklašlem, jo?“

	Upustila jsem hamburger. Plácnul sebou na talíř a já jsem odsunula židli. Měla jsem mastný rty. Rozkousaný jídlo mi leželo v žaludku jak koule na bowling. „Dobře. Tak ne. Tak si to užij.“ „Dru!“

	Ale já jsem vstala, zastrčila židli zpátky ke stolu a zdrhla jsem. Když potom přišel za mnou do pokoje, neotevřela jsem mu. Chvíli klepal, ale pak šel pryč. A já tam seděla na posteli, dotýkala se mámina medailonku a uvažovala o tom, jak dlouho tady ještě budu takhle uvězněná. 

	

	KAPITOLA 4

	Ťuky ťuk. Ťuk.

	Neklidně jsem se obrátila. Spánek odešel na měkkých tlapičkách jako kočka. Nechtěla jsem, aby odcházel, držela jsem ho rozespalejma prstama. Zdálo se mi o něčem důležitým, bylo to nějaký varování, vzduch kolem mě rozvířily soví křídla.

	Postel byla široká a měkká, se čtyřma javorovejma sloupkama a s nebesama, který měly průsvitný, zaprášený a roztažený záclonky. Celej pokoj byl laděnej do modra, od indigovýho sametovýho přehozu přes bleděmodrou tapetu se vzorkem zlatejch křížků až po sedm lakovanejch knihovniček a těžký kobaltově modrý sametový závěsy. Předložka u postele měla safírově modrou barvu a tak hustý vlákna, že by se v nich mohla ztratit mincc, přestože musela bejt starší než já. Na okně nebyly žádný mříže, vedlo totiž do malý soukromý zahrady, úplně uzavřený mezi vysokejma bílejma zdma - o tři patra níž, se zamřížovanýma dveřma. Mohla bych se tam dostat jenom tak, že bych vyšla ze svejch dveří, párkrát se otočila a sešla tři patra po schodech dolů.

	To byla moc velká námaha na to, abych se prošla venku po neudržovaným, vichrem bičovaným pozemku. Byly na něm štěrkem vysypaný cestičky s bezlistejma, zkříslejma pahejlama, který možná někdy na jaře byly růžovejma keřema. Kdybych vážně, doopravdy chtěla bloumat kolem trnitejch bodavejch popínavejch šlahounů pod šedivým nebem.

	Místo mříží měly okna těžký železný okenice, na kterejch byly ve svislejch rovnoměmejch řadách vyražený srdíčka a křížky.

	Nechala jsem je otevřený. Když se zavřou, tak je v celým pokoji ticho a tak nějak mrtvo.

	Ťukyťukyťuk. Ťuk. Ťukyťuk.

	Temenem se mi rozlila ledová koupel hrůzy a stejkala do celýho těla. Ten zvuk mi připadal povědomej - prsty netrpělivě bubnující do skla. Vzpomínka se mísila se snem, spikly se, že mě stáhnou ke dnu, a polštář pod mojí tváří byl najednou horkej a tvrdej.

	U zadního vchodu do našeho baráku stál zombie. Oči měl v sloup a byly modrý, bělma už se mu zakalovaly smrtí; čelist potrhanou, samý maso a zmrzlá krev - něco mu sežralo půlku obličeje. Špičkama prstů, odřenejma na kostnatý pahejlky, škrábal na okno. Z ruky mu visely cáry masa a mně se opravdu fest zvednul žaludek. Před očima se mi zatmělo a ten podivnej bzučivej zvuk v mý hlavě najednou zněl, jako když startuje tryskáč.

	Toho zombieho bych poznala všude. I když byl mrtvěj a znetvořenej, oči měl pořád stejný. Modrý jako led v zimě, olemovaný světlejma řasama.

	Jeho pohled se střetnul s mým. Napřímil hlavu, jako by v dálce zaslechnul nějakej zvuk.

	Z pusy mi vylítlo něco jako vyštěknuti, zádama jsem se praštila o zeď v chodbě a bokem jsem narazila do hromady krabic.

	Táta vymrštil rozervanou pěst — maso mu z prstů ohryzalo něco, co jsem si vůbec nechtěla představit nebo na to třeba jen pomyslet - a prorazil si cestu skrz okno.

	Prudce jsem se posadila, lapala po dechu a zápasila s těžkejma pokrývkama. Ošoupaný saténový povlečení mi úlisně klouzalo po kůži a měnilo se ve zpocený prsty, který mě držely za kotníky a kyčle.

	Ruce se mi sevřely v pěst, ale mlátila jsem do prázdna a v hrdle mi odumíral výkřik. Na okamžik zaplnilo místnost měkký mávání pernatejch křídel, ale babiččina sova - ta, co seděla na její okenní římse, když babi umírala, ta co mě varovala před nebezpečím a před půldruhým tejdnem mě dovedla k tátovy dodávce - se neukázala.

	Děje se tu něco moc špatnýho, Dru. Měj se na pozoru. Ale hlas se ztratil dřív, než jsem se úplně probrala, a zjistila jsem, že ve vlhký dlani svírám mámin medailonek

	Zamrkala jsem ve snaze oddělit sen od skutečnosti.

	Ťuk. Ťuk ťuk. Ten zvuk byl skutečnej. A přicházel od okna.

	Skutálela jsem se z postele a tvrdě dopadla na podlahu. Zuby mi cvakly o sebe - ještě že mi mezi nima nezůstal jazyk. Ruce jsem měla moc nešikovný a pomalý, hmatala jsem po nočním stolku a hledala nějakou zbraň. Doma bych měla pistoli. Ale tady mi zbyl jenom postříbřenej nůž-všechny zbraně musely bejt uloženy buď ve výcvikový hale, nebo v muničním skladu, včetně revolveru, co jsem měla u sebe, když mě zachránili. Až na vystřelovací nůž, kterej zůstal zapomenutej v mý kapse, o němž jsem nikomu neřekla.

	Prostě mi přišlo jako dobrej nápad nechat si to pro sebe.

	Stiskla jsem pérko vystřelováku. Ozvalo se cvaknutí, čepel vyskočila a ťukání ustalo.

	Zamrkala jsem a volnou rukou si mnula oči. Tenký proužky bledýho zimního denního světla se posunuly - to, co bylo za mým oknem, se pohnulo.

	Denní světlo. Samozřejmě - ve dne Schola spí, protože v tu dobu je bezpečno. Teda aspoň bezpečno před nosferatama. Některý starší vlkodlaci se přes den po okolí potloukali, drželi hlídky v lidský i v ne tak docela lidský podobě. Myslela jsem si, že to možná dělá i pár džampírskejch učitelů, ale neobtěžovala jsem se nikoho zeptat. Stačilo mi, že se tady přes den spí a v noci jsou všichni vzhůru, a moje biologický hodiny měly trochu problém se tomu přizpůsobit.

	Vyschlo mi v puse. Krčila jsem se vedle postele a zvažovala svoje možnosti,

	Cvak. Zástrčka u okna vyskočila. Nůž se mi v ruce otočil, čepel  směřovala vodorovně k zápěstí a předloktí. Postříbřený ostří dokáže ublížit všemu zlýmu a já si aspoň trošku zabojuju. Zhluboka jsem se nadechla prašnýho vzduchu, srdce jsem cejtila až v hrdle, ale zaplavoval mě pocit zvláštního klidu.

	Ze všeho ostatního tady jsem byla zmatená. Ale když hrozí, že mi nějakej zloduch vleze do ložnice?

	Věděla jsem, jak si s tím poradit. Byla to známá věc. Jednou jsme se v Louisianě dostali do křížku s králem voodoo a nějaká čarodějka k nám vlezla oknem s duchama švábů. Ale já jsem předtím viděla babiččinu sovu a řekla jsem to tátovi, takže když se se stříbrným cinkotem roztříštilo okno a vyvalili se na nás první obrovitý švábi, byli jsme připravený.

	Když mi něco leze oknem do ložnice, tak jsem připravená.

	Tohle bylo to, na co jsem čekala, aniž bych si to uvědomovala. Všechno ostatní bylo jen šlapání vody. Tohle - srdce v krku a celý tělo náhle probuzený a rozpálený strachem - bylo opravdový.

	A když jsem se bála, nemusela jsem aspoň myslet na to, jak jsem samotná a osamělá.

	Krčila jsem se tam, tílko se mi zkroutilo a trenky, ve kterejch jsem spala, se mi zařízly mezi půlky. Pak jsem si všimla, že tenký modrý čáry energie, co procházely skrz stěny, nejiskřej a nepraskaj. Dalo to práci, udělat ochranu prostoru bez babiččiný jeřábový hůlky, ale zvládla jsem to. Hůlka byla koneckonců jenom takovej symbol - to i babička neustále připomínala. Není zdaleka tak důležitá jako ta vůle, co je za ní, Dru. To si pamatuj.

	Pořád říkala takový věci. Jen si to pamatuj, Dru. Pamatuj si to.

	To byla právě ta potíž. Věci, který bych radši zapomněla, se mi začínaly v hlavě zasekávat a opakovaly se. Jako že mám u kuchyňskejch dveří zombieho, nebo že vidím malej tmavej prostor plnej plyšáků, kterej páchne ospalým strachem malý holčičky.

	Na co ochrana prostoru neplatí? Takovejch věcí není moc. Usilovně jsem si je začala probírat.

	Okno se otevřelo. Zpoza závěsů sem vtrhnul chladnej, deštěm obtěžkanej vzduch; rozevřely se jen malinko, aby jima mohl prolízt. Jeho vysoký boty přistály na koberci, okno se s tichým vrznutím zavřelo a on se otočil. Slabý šedivý denní světlo se dotklo jeho hladkejch tmavejch vlasů. Jejich těžký hedvábný prameny pročesávaly blonďatý prsty odlesků.

	Přelítnul očima pokoj a zahleděl se na mě. Planoucí ledově modrý oči v polotmě žhnuly. Měl na sobě rockerskou koženou bundu do pasu; jednou rukou si shrábnul vlasy dozadu a trochu je protřepal, až z nich stříkala voda. Jeho chladnej modrej pohled spočinul na mně a já jsem najednou ucejtila vůni štrúdlu.

	„Ahoj, Dru." Koutky rtů se mu zvedly do úsměvu. Už jsem zapomněla, jak jsou všechny plošky a úhly v jeho obličeji uspořádaný tak, že výslednej efekt je takovej - ne vyloženě hezkej, ale prosté... akorát. Jak má trochu šikmý obočí a jak jeho střapatej účes vypadá zároveň nákladně i nedbale. „Tvůj strážnej anděl by rád věděl, jestli tu nezlobíš."

	Zírala jsem na Christopha s pootevřenou pusou, a když za sebou zatáhnul záclony a v pokoji se setmělo, došlo mi, jak směšně asi vypadám.

	Ježišmarja," zašeptala jsem. „Kde jsi byl?" Byla to zřejmě ta nejzbytečnější otázka na světě, ale vyletěla mi z pusy sama od sebe.

	„Všude možně, holka, všude možně." Chodil po pokoji dlouhejma mrštnejma krokama, zastavil se u dveří a sáhnul na řetízek u zámku, na zástrčku i na západku, kterou jsem zajistila, než jsem si šla lehnout. „Dobře děláš, že pečlivě zavíráš dveře a chráníš stěny zaklínadlem. Už nejseš tak lehkomyslný ptáče, jako jsi byla dřív."

	Já nikdy nebyla lehkomyslná  Ale byly důležitější věci, kvůli kterejm stálo za to otevřít pusu. Všechny otázky, na který se mi za poslední tejden a půl nepodařilo dostat odpověď, se jedna přes druhou hlásily ke slovu, ale předhonily je dva nelogický výkřiky: „Kde je moje auto? A všechno moje oblečení?"

	No, možná ani ne nelogický, ale mohla jsem se zeptat na něco jinýho. Třeba — Proč jsi mi neřekl o hladu po krvi? Nebo — Byl tohle pokoj mý mámy? Nebo dokonce - Proč to vypadá, jako že tady na mě čekali? Cos jim řekl? Proč mě nechtěj učit nic doopravdickýho?

	Christophe se otočil na podpatku, obhlídnul zbytek pokoje a konečně se znovu podíval na mě. Pořád ještě jsem se krčila vedle postele a v ruce svírala nůž. „O všechny tvý věci jsem se dobře postaral, ptáčátko. Dodávka je bezpečně uložená pod cizím jménem ve skladovacím prostoru na jihu státu. Lehce zvednul jedno elegantní obočí. „Oni ti nedali jiný oblečení? A neuhradili ti nákupy?"

	Zrudla jsem, tváře mi jen hořely. Potlačila jsem nutkání popotáhnout si trenýrky. Upravovat si kalhoty zařízlý mezi půlky rozhodně nepůsobí nijak suverénně. „Samozřejmě že dali. Ale já jsem zrovna spala."

	„V bezpečí malýho modrýho hnízdečka. Zajímalo by mě, proč tě dali zrovna sem?" Znovu se oklepal, až z něj stříkala voda. Byl promočenej. „Stejskalo se ti po mně?“

	Jo, prokristapána. Odložila jsem nůž na malej elegantní noční stolek a stáhla si dolů spodní lem tílka. „Přinesu ti ručník a vezmu si něco na sebe. Pak můžem..

	Jeden modrej pohled, než si prohrábnul vlasy ztuhlejma prstama a v rychlosti se rozhlídnul po místnosti. „Ručník by byl fajn, ale s oblíkáním se obtěžovat nemusíš. Nikam nepůjdeš.”

	

	V pokoji zavládlo mlčení. Klidně se na mě díval, já mu pohled opětovala a ruměnec mi postupně mizel z tváří. Prostor mezi náma zaplnila vůně štrůdlu a já byla najednou strašně ráda, že nekrvácím a nemám nikde zaschlou krev. Věděla jsem, jak silnej a rychlej Christophe je. Kdyby ho popadnul hlad po krvi a vrhnul se na mě, jakou bych měla šanci?



	A to mě zničehonic přivedlo k myšlence na něco jinýho. Co když mě Irving šetřil? Nebo jestli ne a Christophe je silnější, tak sakra proč?

	Jak starej je tenhle džampír, co mě zachránil? Očividně je to „rádce", a ty bejvaj starší.

	Teda, mnohem starší.

	„Neřekls mi spoustu věcí.“ Snažila jsem se, aby to neznělo vyčítavě. Najednou jsem hrozně silně vnímala, jak se mi tílko lepí na tělo a jak se studenej vzduch dotýká mý holý kůže. Připadalo mi, že mám strašně dlouhý a hubený nohy, a taky poměrně dost neoholený.

	Ale já přece pořád chodím v džínách. Voskem bych si to nenechala dělat ani za nic. A kdo by měl čas na to, aby si každej den jezdil po nohách žiletkou? Když jsme žili pod Mason-Dixonkou, tak jsem si s tím tu práci dávala, ale co jsme se odstěhovali k ledním medvědům a já zjistila, že vězím ve Skutečným světě víc, než mě kdy ve snu napadlo, na depilaci mi teda fakt moc času nezbejvalo.

	No, ale myslím, že odteďka bych si na to trochu času udělat mohla. Tváře jsem měla tak horký, až jsem se divila, že se mi z nich nekouří.

	„Dru,“ udělal dva kroky směrem ke mně, vysokejma botama drtil koberec. „Neměl jsem moc času na vybraný chování. To si snad uvědomuješ, ne?“

	Zkřížila jsem si ruce na prsou. Zničehonic bylo všude chladno. To vždycky tak pěkně voněl? Byla to kolínská? Eau de Vánoční štrůdl? „Snad jo,“ řekla jsem konečně. Na to, aby si člověk dělal poznámky, čas teda zrovna nebyl, ale stejně bys mi mohl pár věcí říct.

	A věřila bych mu? Teď mi stačilo se rozhlídnout po tomhle roztomilým pokojíčku a pomyslet na mříže v ostatních oknech. Nebo na první restrikci, když zadrnčel zvonek a všichni se hnali na svý stanoviště a Dylan mě dovlekl sem do toho pokoje a nařídil mi, ať se zamknu.

	Ale proč? Chtěla jsem to vědět, ale Dylan mi ukázal zuby, začal se proměňovat a špičáky se mu ohejbaly dolů.

	Protože tohle není cvičení, odpověděl mi tenkrát. A kdyby prolomili venkovní obranný opatření, tak za tebe umřeme. Tak prosím tě, zamkni ty dveře.

	Christophe znovu pohodil hlavou. Voda z něj padala jak drahokamy. „Ten ručník by byl opravdu fajn, Dru."

	Jo, jasně. Počkej." Dupala jsem bosá mezi dvěma policema na knihy ke dveřím do koupelny. Měla jsem vlastní koupelnu, zatímco kluci v noclehárnách se museli spokojit se společnejma umývárkama. A pořád jsem nedokázala přijít na to, kdo je uklízí, přestože nebyly tak zasviněný jako ty starý jeskyně dole. A já jsem taky moc velkej binec nenadělala.

	Aspoň to mě život s tátou naučil.

	Ručníky byly taky modrý. Barva naší dodávky, barva tátovejch očí - teplejší, než jaký měl Christophe —, i když po noci, kdy usrkával Jima Beama, nebo když byl, jak on říkal, „v sakra blbý náladě", je míval trochu podlitý krví.

	Musela jsem se zastavit a zhluboka se nadechnout. Hned po ztřeštěným panickým strachu, že mě zas někdo opustil, mě zaplavil teplej pocit úlevy, pronikávej jak olejová barva. Byl to známej pocit - úleva, jakou jsem cejtila pokaždý, když se konečně vrátil táta a přišel si pro mě.

	Proč jsem ale cejtila úlevu teď? Jen kvůli tomu, že si pro mě někdo přišel? Když strávíte celej život čekáním na to, až si vás někdo vyzvedne jako knížku v knihovně nebo kufr z úschovny, tak intenzita tý úlevy začíná bejt trochu absurdní.

	Ale aspoň, že na mě Christophe nezapomněl.

	Popadla jsem osušku a vyrazila zpátky, Christophe se ani nepohnul. Civěl do prázdnejch knihovniček a ve tváři měl zvláštní výraz. Snažila jsem se, aby vypadaly trochu míň prázdně - rozestavila jsem do nich různý pitominky, třeba modrýho skleněnýho slona se zvednutým chobotem. Moje knihy, cédéčka, matrace - všechno zůstalo v autě. Tady nebylo mýho nic. Dokonce to tady ani moc nevonělo - pokud někde dlouho nikdo nebydlí, tak je to znát. Vzduch tak nějak zvětrá. Když se nastěhujete do pokoje, kde dlouho nikdo nedejchal, je to, jako byste si obuli boty, který vám tak docela nesedej, a doufali, že se to časem poddá.

	Boty se nepoddaj nikdy. Ale v domě, kterej by na mě působil takhle nepřátelsky, jsem nikdy nestrávila dostatečně dlouhou dobu, takže nevím.

	Přesto jsem s některejma z těch cetek začala uzavírat příměří. Už přestávaly vypadat jako upjatý protivný serepetičky a začaly se trošku víc blížit mejm představám. A když jsem se sem vrátila třeba z kantýny, už to tady bylo cejtit spíš jako v nějakým hotelu a ne jako v hrobce.

	„Tumáš.“ Hodila jsem Christophovi osušku. Chytil ji čistým, úsporným pohybem. „Tak mluv."

	„Co když jsem se na tebe přišel jen tak podívat?" Drbal si vlasy, utíral si obličej a ruce. Jeho bunda trochu vrzala. Ruce měl mokrý a všimla jsem si tmavě rudejch čar, který mu křižovaly dlaně a brázdily mu klouby, dokud nenatáhnul prsty. Když pak jednu z nich zvednul a s výdechem si ji kriticky prohlížel, byla už zase bledá a dokonalá.

	Srdce mi nějak podivně poskočilo. „Ale prosím tě. Kdybys mě opravdu tak strašně moc chtěl vidět, tak bys tak dlouho nečekal. A nekradl by ses ke mně oknem, kdyby všechno bylo v pořádku. Našla jsem velkou kostkovanou flanelovou košili, co si přinesl Graves z jedny svý nákupní výpravy, a zachumlala se do ní. Nervózně jsem zápasila s knoflíkama. Páchla trochu cigaretovým kouřem, klučičinou a silným deodorantem. Zalila mě další prudká vlna úlevy. „Kde jsi doopravdy byl? Přijel jsi autem? Jsi v pořádku?"

	Jsem v pohodě. Dojímá mě, jak se staráš." Podrbal se za uchem a zašklebil se jak kočka. Blonďatý odlesky, co mu běhaly po vlasech, tím mokrem ztmavly, ale stejně byly vidět. Sundal si bundu a hledal místo, kam by ji mohl odložit. Ukázala jsem na rozvrzanou kancelářskou židli před počítačem a on ji pověsil přes opěradlo. Pod tenkým černým svetrem do véčka se mu rýsovaly svaly.

	Zadívala jsem se na druhou stranu, na závěsy zatažený přes okno. Vevnitř byla docela dost tma a mně to tak celkem vyhovovalo.

	Ale taky se mi spousta věcí na tý tmě nelíbila. Rozsvítila jsem lampičku na nočním stolku - starej mosaznej kousek s modrým skleněným stínidlem a když jsem se otočila, zjistila jsem, že mě Christophe pozoruje. Jeho oči byly modřejší než pokoj, ale zvláštně vybledlý.

	Zimní oči.

	„Kolik ti vůbec je?" Nezkřížila jsem znovu ruce, ale zvedla jsem zase nůž. Nesnažila jsem se zacvaknout čepel zpátky, jen jsem ho volně držela v ruce.

	Připadala jsem si tak líp. Vlasy jsem měla rozcuchaný a v těch trenkách jsem se necejtila dobře, ale s nožem v ruce jsem aspoň měla pocit, že jsem vybavená, abych tuhle situaci zvládla.

	Proč? Vždyť on mi přece neublíží. Hruď mi znovu zaplavil pocit ulehčení, ale pod ním zůstával zřejmej nádech strachu. Viděla, jsem, co dokáže džampír.

	Bylo by ode mě hloupý, kdybych se jich nebála.

	Christophe zůstával bez hnutí. Zíral mi na hrudní kost, kde se třpytil mámin medailonek. Když jsem se trochu pohnula, abych si zapnula flanelovou košili u krku, konečně si začal prohlížet můj obličej. Tváře mi hořely jak plotýnky u vařiče.

	Jsem o malinko starší než ty, Dru.“ Znovu přelítnul rychlým pohledem zbytek místnosti, jako by čekal, že ve stínu bude někdo schovanej. „Připomíná mi to pokoj tvojí matky. Ona byla poslední svetocha, kterou se nám podařilo zachránit." Jeho tón říkal: Tak co, odpověděl jsem ti tím na to, na co ses ve skutečnosti ptala? Zatřepal osuškou a znovu se rozhlídnul po pokoji. Štrúdlovej odér se dotknul mý tváře. „Ona měla spousty knížek. Nejspíš budou někde v úschovně. Čekaj tam na tebe."

	Maličko jsem pohnula rukou, abych pohladila mámin medailonek, ale pak jsem ten pohyb zarazila. „Nechtěj mě trénovat." Vylítlo to ze mě jako příval. Snažila jsem se, aby to neznělo, jako že kňourám. „Říkals, že mě budou trénovat. Žádnej bojovej trénink, nic!  zacházej se mnou, jako bych byla

	„Ze skla?" Naklonil hlavu. Jeho deštěm zmáčený vlasy vypadaly skvěle, jako hedvábí. Jako bys byla křehká? Vzácná? Jsou horší věci, ptáčátko moje!

	Z mýho pohledu teda ne. „Ale takhle se v ničem nezlepším, když se ke mně budou chovat jako..  Skoro jsem neviděla, jak se pohnul. V jednu chvíli stál na drahým konci pokoje s osuškou v rukou a s hlavou vztyčenou. V příštím okamžiku byl těsně u mě, horkej dech s vůní jablek a koření mi ovanul vlasy a líbal mě na tváře.

	Málem jsem upadla a prudce jsem se ohnala nožem. Horký ocelový obruče mi chytily zápěstí a zkroutily ho. Paže mi vyjekla bolestí, nůž mi vypadnul z náhle úplně necitlivejch prstů a podlomily se mi kolena. Jeho druhá ruka mi vzadu pod vlasama sevřela krk - rameno sebou škublo a zavřísklo, jak se přitom nepřirozeně zkroutilo.

	Dělej, Dru! V hlavě mi zazněl tátův hlas. Z toho se dalo dostat jediným způsobem, tak jsem do toho šla - ohnula jsem se dopředu a vykopla nohou. V rameni mi tvrdě, bolestně ruplo, ale Christophovy prsty se uvolnily. Bosou nohou jsem zasáhla jeho koleno a zaryla mu do něj patu. Byl to dobrej kopanec a on krátce, ostře vykřiknul, jako by se zasmál.

	Dopadla jsem na zem a kutálela se. Pak jsem se zvedla na bobek. Nůž nebylo nikde vidět. Christophe maličko ohnul nohu a zatřepal s ní. Měl by na jedný noze působit legračně, ale vypadal spíš jako kocour, když si oklepává packu, jinak byl úplně v rovnováze.

	Zůstaň dole. Když po tobě skočí, máš lepši šanci ho setřást. Vrhla jsem pohled ke dveřím. Ty žádnou pomoc neskýtaly - trvalo by mi spoustu drahocennýho času, než bych odemkla a vyndala zástrčku i řetízek „Dobře,“ pochválil mě. „Hledáš únik, protože jsem moc rychlej. Výborně. Ale já už jsem tady, a ty nemáš žádný zbraně, ptáčátko moje. Co teď uděláš?“

	Já ti dám, žádný zbraně. Vždycky existuje nějaká zbraň - Rozhlídla jsem se kolem sebe - nenašla jsem nic jinýho než cetky, kterejma bych mohla házet - a zaslechla znovu tlumený mávání pernatejch křídel. Čeřily vzduch v pokoji. Vlasy se mi zvedaly v lehkým vánku, kterej jako by přicházel odnikud, a já jsem se úplně uklidnila.

	Napůl jsem očekávala, že uvidím babiččinu sovu. Ale nic se nestalo. Bedlivě jsem si prohlížela Christopha.

	„A je to tady.“ Kejvnul. Začínala se projevovat jeho přirozenost, vlasy mu tmavly a zdály se bejt hladký. Dotyčnej mohl mít přirozenost buďto slabou, nebo silnou, a ty, co se „projevovaly“ v jiný formě - obyčejně jako zvířata, který žádnej normální člověk nemohl vidět bejvaly nejsilnější.

	Tady odsud taky pocházel ten hlad po krvi. Z hlubokýho, temnýho místa, který jednoho dohání k šílenství, jakmile ucejtí červenou.

	Christophe pomalinku klesal, až se skrčil na bobek. Jednou rukou se přidržoval země, aby udržel rovnováhu, ale pořád se mi díval do očí. „Už hodně brzo rozkveteš, Dru. Máš určitý přirozený schopnosti, zvlášť když se dostaneš na vrchol emocí. Ale nemůžeš na to spolíhat. Možná tě nepustili na trénink zápasu, protože pro tebe připravujou speciální program, nebo poslali pro učitele. Nebo můžou mít jiný důvody."

	Něco mi říkalo, že se spíš kloní k těm „jinejm důvodům". Pořád mi neřekl, co věděl, nebo co si myslel. „Dylan říkal, že to je proto, že ještě nejsi zpátky." Neuklidnila jsem se. On taky ne. Napětí mezi náma bylo jako provaz, neznámej žár, kterej jsem cejtila v kostech.

	„Aha, Dylan. Jak se mu vede?" Úsměv, kterej se Christophovi rozlil po obličeji, vůbec nebyl přívětivej. Byl to škleb kočky před myší dírou. „Pochlubil se ti, že do ní byl zamilovanej?"

	Eh? „Cože?"

	„Všichni jsme do ní byli zamilovaný. Tvoje máma byla pro nás okamžikem světla. Sergej ji ukradl, i když až potom, co od nás odešla z vlastní vůle. Všichni jsme byli..." Pomalu se narovnal. Nůž se mu roztočil v prstech, postříbřená čepel se míhala v rozmazanejch obloucích. „To pro dnešek stačí, Dru. Můžeš vstát."

	Zůstala jsem na místě. Tohle bylo víc, než jsem vůbec kdy z někoho dostala, a navíc jsem mu nevěřila, že po mně znovu neskočí, jen aby mi dokázal, že to jde.

	Měla bych se víc bát. Ale nebála jsem se, přestože mi srdce bušilo tak silně, že jsem ho cejtila až v hrdle. Dech se mi zkrátil v ostrý krátký hekání a celý tělo mě brnělo adrenalinem.

	Bylo to poprvý od tý doby, co jsem tady, kdy jsem se cejtila přiměřeně živá, a ne jen ochromená a zděšená.

	„Tvrdohlavá jako vždycky." Vzdychnul a hodil nůž zpátky na noční stolek. Cinknul o podstavec lampičky. „Mám asi půl hodiny, než budu moct odejít. Nemíním ten čas promarnit tím, že tebou budu mlátit po pokoji."

	,Ježíši, tak dík," ucedila jsem pěkně sarkasticky, ale byla jsem ochotná to s ním zkusit. Dech se mi zklidnil. „Tak proč jsi teda tady? Přišels na čaj a sušenky?" Úplně se mi sbíhaly sliny. Voněl jak zákusek. Se skořicí a jablečnou náplní.

	Ale žaludek jsem měla úplně scvrklej. To, že sem vlezl oknem, plus „půl hodiny, než budu moct odejít" nevěstilo nic dobrýho. Aspoň tolik jsem si dala dohromady.

	Tady končila veškerá legrace. Vypadal najednou mnohem starší, přestože se jeho tvář nezměnila. „Abych tě našel a přesvědčil se, že jsi v bezpečí."

	No, to je od tebe fakt hezký. Srdce mi znovu prudce poskočilo. Přinutila jsem zapracovat kolena a pomalu jsem se postavila. Rameno mě pekelně bolelo. „Nenechaj mě ani jít samotnou ven.“

	,To, co je venku, mi starost nedělá. Tak velkou." Christophe vzdychnul. Svetr mu těsně přiléhal na tělo a džíny měl promočený, hlavně na kolenou. Což mi přineslo na rty další otázku.

	Jak ses sakra vůbec dostal do toho okna? A co ti dělá starost tady vevnitř?"

	„Zrádce." Podíval se na postel, zjevně usoudil, že bude lepší, když si na ni nesedne, a bezmocně rozhodil rukama. „Ten, kdo vyzradil Sergejovi, kde je Řádem prověřenej bezpečnej dům, o kterým jsem neměl vědět ani já, a kterej mu mimochodem umožnil, aby tam na nás na oba čekal."

	Snažila jsem se při tom pomyšlení nezachvět hrůzou. Jak Christophe jako Superman proletěl dírou ve zdi, kterou prorazila kapota auta. Jak Graves vyděšeně seděl za volantem a křečovitě ho svíral. A jak jsem se já skoro utopila v Sergejovejch temnejch, olejnatejch očích. Ale dali jsme mu co proto, ne? Přestože to někdo prozradil. A..

	Christophe zavrtěl hlavou a chvilku vypadal smutně. Pohnul se a já jsem sebou cukla, ale on jenom přešel k židli u počítače a sednul si na ni, až trochu zavrzala. „Byla to remíza, Dru. A ještě jen taktak. Kdyby nebyl den, kdyby Juan a ostatní neuvěřili mně, ale řídicím instrukcím, kdyby mi tvůj kámoš nedůvěřoval, kdybys už předtím nebojovala se Sergejem s větší zručností a silou, než kdokoliv z nás čekal, kdyby, kdyby, kdyby. Umřela bys.“ Po obličeji mu přeběhla vzteklá grimasa, ale v momentě byla pryč, tak rychle, že možná existovala jen v mejch představách. „Ztratil bych tě.“

	Řekl to, jako by ho to právě napadlo.

	Místnost se zaplnila dalším nepříjemným tichem, který tlačilo na záclony a způsobilo, že světlo se přes clonu deště zdálo bejt ještě temnější. Zírala jsem na něj.

	„A neměla jsi bejt tady.“ Zhluboka se nadechnul. „Myslel jsem, že tě pošlou do hlavní Scholy. Nevím, proč jsi skončila tady v tyhle pobočce, mezi... mezi těmahle týpkama."

	No, tuhle otázku jsme si už zodpověděli - tohle nebyla jediná Schola. Ale co tím myslel? Jakejma týpkama? Vlkodlakama? Jsou tady přece taky džampíři, jestli o tom nevíš."

	„To nevadí. Možná... třeba usoudili, že budeš ve větším bezpečí v menší škole. A pro mě je to tak jednodušší."

	Jak jednodušší?" Moje otázka zněla podezřele i mně samotný. Tváře mi už zase hořely a kolena nebyly zrovna nejstabilnější.

	Jednodušší hlídat moje lehkovážný ptáčátko, dokud nerozkvete. Tuhle Scholu celkem slušně znám. A tvoje matka v ní nikdy nebyla.

	Díky, Christophe. Neptala jsem se na to. Ale podvědomě jsem měla dobrej pocit z toho, že to vím. Další znepokojivě tichej prostor mezi náma. Snažila jsem se nehrbit ramena. „Co ještě jsi mi neřekl?“

	„Nic důležitýho. Nic zásadního. Ale ty chceš, abych vyprávěl?" Sklonil bradu a civěl na mě. „Tak, sýkorko moje, sedni si tady k mejm nohám a poslouchej. Není moc času. A já pro tebe něco mám.“ 

	

	KAPITOLA 5

	Seděla jsem na posteli a rukama si objímala kolena. Občas jsem se pohnula, aby mi nezdřevěněly nohy. Většinou jsem ale jen dřepěla a zírala na řídký šedavý denní světlo, který prosvítalo oknem. To teď v poryvech větru bičoval déšť se sněhem. Christophe odešel ven oknem a prostě zmizel, přestože jsem běžela přes pokoj a jako idiot jsem vystrčila hlavu a čučela za ním.

	Zanechal po sobě slabou vůni jablečnýho štrúdlu, mokrý šlápoty na koberci, nasáklou osušku se skvrnama od rzi, zmáčenou židli u počítače... a ty dvě dřevěný věci.

	Tréninkový šavle? Sáhla jsem na rukojeť jedný z nich. Byla teplá, dřevo opotřebovaný a naolejovaný, ztmavlý častým používáním. Jemná kresba a pěkně tvrdý dřevo.

	Ne. Christophe se jedný z nich dotknul, přesně tak, jak jsem teď na ni sahala já, a přejížděl zlehka prstama po jejích křivkách. To jsou malaiky, vyrobený z hlohu. Nejsou určený na trénink. Sloužej k zabíjení potvor, co se toulaj po nocích, a byly vyrobený pro ruce světochy. Jenom málo džampírú dovede dneska zručně používat tradiční Čepele Kůrů.

	Ale k čemu jsou dobrý dřevěný šavle? Dlouhý, lehce zahnutý, zvláštní čepele ve tvaru listů. Vypadaly jak z nějakýho dokumentárního filmu o čínským válečnictví, jakejch jsem pozdě v noci zhlídla stovky, když jsem čekala, až se vrátí táta.

	Při tý myšlence jsem sebou trhla. Daleko snadnější a příjemnější bylo přemejšlet o tom, jakej má Christophe klidnej, vyrovnanej hlas. Hloh je pro nosferaty smrtelnej, a ještě nebezpečnější je, když ho drží v ruce Kúros. Oč smrtelnější by teda musel bejt, kdybys ho držela ty? Buď hodná, a naučíš se s nima zacházet. Až to bude bezpečnější, tak se vrátím.

	A nechal je tady. Zbraně. Sice ze dřeva, ale jejich okraje jsou sakra ostrý. Christophe si na důkaz toho useknul pramen vlasů. Ten kousek hnědý, trochu do blond stříknutý kadeře ležel na nočním stolku vedle nože. Na památku, řekl. Abys věděla, že se vrátím.

	A já jsem se zas začervenala jako nějaká husa. Vědomí, že se někdo pro mě vrátí, mi skýtalo absurdní útěchu. Teď, když jsem ztratila všechno - všechny - ostatní.

	Civěla jsem na ty šavle a horkej ruměnec mi z tváří pomalu mizel, klouzal mi zpátky do hrdla, až se mi usadil v hrudi vedle tý kyselinový bubliny. Medailonek mě na hrudní kosti pálil.

	Bledý šedavý světlo obtejkalo všechny křivky. Šavle vypadaly, jako by patřily sem na mojí postel, na zmuchlanej sametovej přehoz, přinejmenším víc než já sama. Pod neoholeným kolenem jsem měla čerstvej stroupek a na druhý noze mě svědila odřenina od koberce.

	Odpoledne už směřovalo k večeru, a tak jsem vstala. Nohy jsem měla trochu vratký od toho, jak jsem tak dlouho seděla schoulená na posteli. Odnesla jsem jednu z těch dřevěnejch šavlí do koupelny. Nad umyvadlem viselo pěkný velký zrcadlo. Světlo tam bylo dobrý, teplý zlato ze zaprášenejch žárovek. Běhalo mi po rozcuchanejch vlasech a prohlubních pod očima.

	Prostě jedna průměrná náctiletá holka, nohatá a nemotorná. Lícní kosti má k obličeji moc veliký, modrý oči jinýho odstínu než Christophe. Moje oci jsou stejný jako tátovy, i s tenkejma levandulovejma čárkama v duhovkách. Vlasy mám po mámě, ale bez toho hladkýho lesku jejích prstýnků. Moje kudrny trčej na všechny strany, ale už nejsou tak neposlušný, jako bejvaly.

	Pupínky už se mi nedělaly. To je asi tou koupelí. Ani jsem z toho nedokázala mít dobrej pocit. Byla jsem smrtelně bledá.

	S kruhama pod očima a dvěma horečnatejma flekama na tvářích jsem vypadala jako nějakej duch.

	A já to musím vědět. Pár jsem jich totiž viděla.

	Zvedla jsem šavli, namířila její oblouk dolů, potom zas nahoru. Malaika, “ zašeptala jsem. Opravdu vypadala, jako že sem patří. K tomu sametu, saténu a otlučenýmu kameni.

	Ale já ne. Ty kruhy pod očima byly pozůstatky podlitin. Horní ret jsem měla moc tenkej, spodní moc tlustej, dlouhej nos a vlasy - škoda mluvit. Kostkovaná košile svítila červenou, žlutou a zelenou barvou, a na spacích trenkách se promenádovali tučňáci. Pořád jsem je ještě měla zaříznutý mezi půlkama.

	Jo. Nikdy jsem nebyla žádná krasavice.

	Ale byla jsem drsná. Nebo ne? Dokázala jsem tátu krejt palbou, když šel po něčem fakt nebezpečným. Dostala jsem za sněhový bouře Gravese z dosahu šílenýho vlkodlaka, i z opustěnýho obchodního centra, a sama jsem zkrotila Sergeje. Co má bejt, že mě museli zachránit? Stejně jsem si s ním dala několik kol, střelila jsem ho do hlavy a podařilo se mi vyváznout.

	Táta. A babička. A máma. Všichni pryč.

	V hrdle se mi zvedlo něco moc horkýho a ostrýho, než aby to byly slzy. Byla jsem jediná, kdo zůstal.

	Když budeš hodná a budeš chodit na vyučování přestože je nudný, a budeš mít nastražený uši, naučím tě je používat. Tvoje máma to uměla mistrně. Nevím, proč si je nevzala s sebou. Znovu se dotkl jílce prstama jakoby plnejma něhy a s trpce sevřenejma rtama. Mám ty její dvě schovaný na bezpečným místě. Až budeš připravená, dostaneš je.

	Dech se mi v hrdle zaseknul. Dovolila jsem si vzpomínku na mámu. Byla to nejbolestnější vzpomínka, protože... no, prostě proto.

	Vlasy jí vždycky voněly laskavostí a svěžím parfémem. Tvář měla srdčitou a každej, i ten nejmenší pohyb oplýval zvláštním půvabem. Tmavý oči a její fotka v tátový peněžence v ohmataným průhledným pouzdru.

	To oblejskaný místo tu zůstalo, až na to, že obrázek je pryč. Když pohrabu tu tátovu náprsní tašku, tak na místě, který jsem přejížděla palcem pokaždý, když jsem si od něj brala dvaceti- nebo padesátidolarovku, ta fotka chybí. Civí na mě prázdno. Kdybych se do něj dívala dost dlouho, nejspíš bych opět viděla linie a rysy její tváře z dávno minulý doby.

	Bože můj. Zahnala jsem tu vzpomínku a chtěla se zase zvednout k hladině, ale nešlo mi to zdaleka tak rychle, jak bych si byla přála. Člověk nikdy nedokáže přestat na něco myslet dost brzy. Něco, co zraňuje, do vás vždycky zabodne nůž moc rychle, než abyste mohli jen tak přibouchnout víko a odstrčit to pryč.

	Zahrajeme si takovou hru, Dru. Schovala mě v komoře a odešla bojovat se Sergejem. Táta mě nechal v domě a šel čelit Sergejovi sám. Babička se snažila zůstat se mnou, ale už byla moc stará. Tělo jí zradilo a já vím, že mě opouštěla hrozně nerada. Držela se celý léto, ale když údolím zavál první studenej vítr, už toho na ni bylo moc, a pak ta nemocnice...

	Už to tu bylo zas, bolestná myšlenka. Dlouze, zhluboka jsem vydechla, jako bych se snažila zahnat křeč. Nepomáhalo to. Tahle křeč byla uvnitř, v místě, kam nedosáhne sebehlubší dech.

	Nejsem tak hezká jako máma, ani tak chytrá jako táta. Nejsem dobrá ve všem, na co sáhnu, jako ani jeden z nich. Jsem jenom vychrtlá drsná holka.

	Setkala jsem se v zrcadle se svým pohledem. Nevypadala jsem, jako že bych měla držet tu dřevěnou šavli. Svírala jsem ji nemotorně v jedný ruce, daleko od těla jak baseballovou pálku, jako bych se bála, že mě může kousnout.

	Jenom mě.  Jenom Dru.

	Ta holka v zrcadle se trochu usmívala, což asi znamenalo, že se usmívám já, i když jsem měla pocit, že můj obličej je strnulej. Opatrně jsem dala ruku dolů a šavli jsem v ní nechala pohupovat.

	Vrátila jsem se k posteli a zasunula šavle spolu s tátovou peněženkou pod kanýr. Nikdo neměl vědět o tom, že je mám. Taky  jsem neměla nikomu říkat, že jsem se viděla s Christophem - ale jednomu člověku jsem to říct musela. Kdyby Graves nebyl tak zaneprázdněnej svejma novejma kámošema, kdyby se mi podarilo bejt s ním o samotě, tak by mohl... co by mohl?

	Bylo to vůbec fér, hodit to taky na něj a prosit ho, aby mi to pomohl nějak rozluštit a vypořádat se s tím?

	Ale hlavně jsem neměla nikomu říkat, že mám teď úkol, kterej mi Christophe dal. A tím úkolem bylo zjistit, kdo ve Schole tak hrozně moc chtěl, abych byla mrtvá, že byl ochotnej zradit i Christopha.

	Takže já nejsem hezká ani chytrá ani bůhvíco ještě. Ale jsem umíněná. A drsná.

	Je na Čase začít využívat toho, co mám. 

	

	KAPITOLA 6

	Rámus z kantýny mě zaplavoval jako příliv. Hvízdání, rozhovory, smích - všichni byli na snídani. Bodala jsem vidličkou do míchanejch vajíček. Z čerstvejch palačinek se ještě před chvílí kouřilo, teď tam jen tak ležely.

	Jako já - já tu zas jen tak seděla. Bylo krátce po setmění, za pětačtyřicet minut mělo začít vyučování a já měla fakt naléhavou touhu vrátit se do postele. Teda, školu jsem nikdy neměla nějak zvlášť v lásce, ale byla jsem odhodlaná začít něco dělat, i kdyby to měla bejt účast na tom pitomým vyučování pro blby.

	Ale vstávání, oblíkání, zaplejtání vlasů do copu a sezení v kantýně podrobovaly mý odhodlání dost těžký zkoušce. Rameno mě pořád ještě bolelo od toho letmýho tanga s Christophem, ale nebylo to tak zlý, jak by to mohlo bejt. Ty koupele dělaj zázraky.

	Padnul na mě stín. Byla jsem pevně rozhodnutá sebou neškubnout. Ale stál tam jenom jeden mladej blonďatej vlkodlak s temnejma očima a jemným obličejem. Byl celej bledej a svíral tác tak křečovité, až mu zbělely klouby. Vypadalo to, že ze samý nervozity něco rozbije.

	Dost jsem k jeho pocitu přispívala.

	Rty se mu pohnuly, ale vtom hluku jsem neslyšela, co říká. Pod všim tím lomozem davu syčela ta stěna z páry, skrz kterou přicházelo jídlo.

	„Cože?u Vidlička mi zařinčela po talíři. Cuknul sebou a pod pleteným svetrem s copánkovým vzorem nahrbil ramena. Na vlkodlaka byl drobnej a měl úzký boky, ale na předloktích mu zpod ohrnutejch rukávů svetru vylejzaly dlouhý provazce svalů.

	„Dibs,“ zaskřehotal. Jmenuju se Dibs.u

	Zavřela jsem pusu, až to klaplo. Viděla jsem stydlíny po celejch Státech a tenhle kluk byl fakt extrémní případ. Hnulo se ve mne svědomí.

	Odsunula jsem židli vedle sebe. „Ahoj. Já jsem Dru.“

	Podle toho, jak se rozzářil, by člověk řekl, že jsem mu dala los, kterej právě vyhrál. Posadil se. Na podnosu měl velkou hromadu syrovýho masa, který mu klouzalo přes okraj talíře. Zahlídla jsem dvě kotlety a syrověj hamburger a obrátil se mi žaludek. Polkla jsem a sáhla po kafi.

	„Čau.“ Podrbal si nohu v džínách a zakřenil se. Bílý zuby mu svítily a vlasy se mu leskly jak napatlaný máslem. Holkám by se nejspíš líbil - vypadal jak nervózní koloušek s velkejma očima. Já, ehm. Ahoj."

	„Cau.“ Dala jsem si do pusy sousto míchanejch vajíček. Snažila jsem se nekoukat na jeho talíř. „Tak o co jde?“

	„Cože?" Zatvářil se upřímně zmateně.

	„Nikdo se se mnou nechce bavit. Proč ty jsi tady?“ Jeho společnost mě těšila tím spíš, že Gravese nebylo nikde vidět. Ale zažila jsem postavení nový žákyně na spoustě škol po celý zemi. Člověk nikdy nedůvěřuje prvnímu klukovi, kterej se k němu přifaří. Nebo se aspoň naučí nejdřív zjistit, co si asi myslí, že může od nový holky ve městě získat.

	Jasně, v Dakotě se se mnou jako první zkamarádil Graves. Nevěděla jsem, co si o tom mám myslet. Snad to bylo štěstí. Možná.

	Ale pro něj to zas tak velký štěstí nebylo, protože ho pokousal vlkodlak a on skončil tady.

	„Vypadáš osaměle." Hrbil se nad svým talířem a dlouhejma prstama se skoro, ale ne úplně dotýkal masa. „Vsadili se se mnou, že to neudělám, protože jsem sub. Člověk jim někdy musí ukázat, že nemaj pravdu, i když jsou dom.“

	Sub?“ Dam?  A hrome.

	No já jsem se tak už narodil. Nebyl jsem pokousanej; a taky jsem se narodil jako sub." Zamrkal. „Ty o tom nic nevíš, co? Graves říkal, že toho víš hodně, ale že některý věci neznáš."

	To říkal, jo?“ Strčila jsem si do pusy další sousto vajíček, Dibs se trochu uklidnil. „Co ještě Graves říkal?"

	Jestli se do tebe bude někdo navážet, tak si to s ním vyřídí. Udělal to hned první den, co sem přišel, a tak dokázal, že je dom. Spí na horní palandě." Přestože Dibs ukazoval zuby, jeho výraz byl něžnej. Nabral jeden steak a kousnul do něj, bez námahy ho prořezávál zubama, jako by to byly nože.

	To je ale zajímavý. „A ty ne?“ Hrála jsem si s cákancem sirupu na svým tácu - projížděla jsem ho vidličkou a točila s ní.

	„Postelí je tu spousta, ale všichni vlkodlaci v nich nespěj. Je to složitý.“ Znovu si mocně ukousnul. Maso trochu zakřupalo a mně se z toho úplně zvednul žaludek.

	Překonej to, Dru.

	Ale vzpomněla jsem si, jak vlkodlačí zuby trhaly a drásaly Gravesovo rameno, a při tom pomyšleni jsem celá zezelenala, A nebyla to ani moc pěkná svěží zeleň.

	„Čau, pejsku!" zařval jeden z džampírů - Irvinguv kamarád s uhlazenejma tmavejma vlasama v červený košili a džínách, kterej se s děsuplným půvabem prokmitnul kolem nás. „Dej si talíř na podlahu!“ Zašklebil se elegantně.

	Dibs se nahrbil ještě víc a koule kyseliny v mý hrudi okamžitě vzkypěla, jako by do ní někdo něco hodil. Odsunula jsem židli, nohy se mi napnuly, ale Dibs mi s překvapivou silou položil ruku na zápěstí.

	„Vykašli se na to," zašeptal do hluku davu. „To nic neznamená."

	„Ale znamená.“ Pokusila jsem se ruku odsunout. „Něco to znamená."

	V kantýně to zašumělo. Otočila jsem hlavu, abych džampíra neztratila z očí. Posadil se k lrvingovu stolu, což byl jeden z nejlepších  fleků v kantýně, a zasmál se. Jeho kámoši se taky smáli. Cop mi na zádech poskočil, jak jsem se znovu pokoušela od Dibse odtáhnout.

	Mark. Džampírovo jméno se mi vybavilo v mysli a volná ruka se mi zároveň sevřela v pěst. Jsem si skoro jistá, že se jmenuje Mark. Dokonce i vypadá jako Mark. Koho by to napadlo.

	Jé. Ty máš teda páru.“ Roztřeseně se zasmál. „Proste to nech plavat. Mě to nežere, chápeš? Kdybys něco řekla, byly by z toho jen potíže. Nedívej se tam."

	Napětí se trochu zmírnilo, ale neopouštělo mě. Ramena jsem měla pod tričkem a mikinou jako pevnou závoru a veškerá chuť k jídlu mě přešla.

	„Nehádej se s nima.“ Pustil mě a šťouchnul mě prstem do prstu, „Tobě by nijak neublížil, chápeš? Dali by to sežrat mně. Ale neboj, domové si to s nima vyříděj. Dřív nebo pozdějc. Vždycky to tak bejvá."

	Ježišmarja." Dlouze, třaslavě jsem vydechla. Štvalo mě to už předtím, jak přezíravě se Christophe choval ke Gravesovi; jako by byl nějak poskvrněnej nebo co. Jako by byl něco míň. A tady mě to štvalo taky - ten džampír byl na vrcholu potravního řetězce.

	Myslela jsem si, že to tu bude jiný. Myslela jsem si, že ve Skutečným světě se nehrajou pitomý malicherný hry jako na jakýkoliv jiný střední škole. Ale tady to bylo úplně stejný jako všude jinde. Bylo to skličující. Copak tomu člověk nikde neunikne?

	Ale začít se prát zrovna v den, kdy jsem se rozhodla, že obrátím list, nebyl dobrej nápad. Měla bych vykročit správně.

	Dibs mě znepokojeně pozoroval, mezi svraštělým zlatavým obočím se mu vytvořila svislá rejha. Vypadal jako retrívr, co jsem kdysi viděla, takovej rozkošnej pejsek, kterýho měli v jednom kempu za Pensacolou. To, jak nakláněl hlavu a přitom žvejkal maso, můj dojem ještě posílilo.

	Mám toho hodnýho pejska podrbat za ušima? Tvrdě jsem polkla, znechucená tou myšlenkou. Já nejsem jako oni, ty přezíravý, pěkný džampíří kluci. Já byla vždycky outsider.

	Píchala jsem do palačinek, jako bych bodala do ksichtu samotnou hloupost. „To se tak chovaj všichni? Džampíři?“

	Jo. všichni, až na tebe. Graves říká, že ty jsi jiná. Říká, že „Ahoj Dru.“ Graves trhnul židlí z druhý strany vedle mě a sednul si na ni. Byl cejtit studeným vzduchem a cigaretovým kouřem z jeho dlouhýho kabátu ještě čišela zima zvenku. Trocha červeně na lícních kostech mu dělala dobrou službu a náušnice se mu blýskalo.

	
	V ocích mu taky jiskřilo. „Dibsi. Rád tě vidím."



	Dibs zavřel pusu tak rychle, až jsem se divila, že si neukousnul kus jazyka. Zaměstnával se trháním a žvejkáním steaku a tvářil se provinile jak zpráskanej pes.

	„Takže ty jsi dom, jo? Fajn,“ Znovu jsem bodla do palačinek. „Dost ujetý."

	„Tos řekla ty, kočičko, ne já.“ Graves mě přelítnul očima, zadívat se na Dibse a pak zas na mě. „Co se stalo?"

	Dibs pokrčil ramenama a vzal si další sousto.

	Odpověděla jsem tvrdě a přezíravě: Jen se tu vytahoval nějakej džampírskej kretén, nic víc.“ Pich, pich, vidlička tvrdě bodala do talíře. „Už musím jít do školy."

	„Půjdu s tebou - první hodinu máme společnou. To je dost, že ses rozhodla ukázat." Působil namyšleně. Nesnesitelně namyšleně, Usmíval se od ucha k uchu, až se mu na levý tváři udělal dolíček. Už nevypadal tak dětsky. A co mu to na bradě vyráželo za černý strniště? Vlasy mu zdobily kapičky vody jako korálky - venku asi pršelo.

	Jo. Určitě si byl venku zakouřit a potom se vrátil a - Ježišmarja. Chytila jsem se oběma rukama okraje stolu. Vidlička drtila imitaci dřeva. Zuby mi skřípaly o sebe tak silně, že mě bolela čelist. Měla jsem vztek už mockrát. Dětskej vztek. Ale tohle bylo něco novýho a celou mě to pohltilo. Dokonce jsem na okrajích svýho zornýho pole zahlídla drobný rudý jiskřičky a ruka mě bolela touhou dát mu ránu a smést mu ten jeho úsměv z obličeje. Ruka? Ne, tím nutkáním se chvělo celý moje tělo.

	„Páni.“ Dibs odsunul svou židli, až to zaskřípalo. „Gravesi? Ona je cejtit rudě.“

	Trhla jsem sebou. Roztřásla jsem se. Co mě to sakra popadlo? Je to přece Graves. Můj víceméně jedinej kámoš. Opravdu jsem na něj chtěla vyletět? Kvůli čemu?

	Je v pohodě.” Graves se na mě rychle podíval. Jeho obličej už zdaleka nevypadal tak samolibě. Jenom zamyšleně, povědomě. „Někdy bejvá trochu podrážděná, ale je v pohodě. Viď, Dru?“

	A můj vztek zničehonic vyprchal, v prsou po něm zbyla jen nakyslá rudá bublinka. Zmohla jsem se na odpověď. Jasně, podrážděná." Kde se to ve mne vzalo? Co to bylo? Ježišmarja." Znělo to udejchaně a vyčerpaně.

	
	V kantýně vládlo podivný ticho. A po hladině toho ticha přebíhalo napětí, dokud mi nezapraskalo v uchu a já se zas trochu neuvolnila.



	Jsi teda pěkně nažhavená," poznamenal jenom. „Hele, měla bys jíst něco jinýho než tohle. Chceš slaninu?“

	Navštívil mě Christophe. Musím s tebou mluvit. Slova mi odumřely na rtech. Dibs vedle mě něco chroustal. Znělo to, jako by křoupal kost, a mně se zase malinko rozhoupal žaludek. „Ne, ne, mně stačí ten toast.“ Abych to potvrdila, zvedla jsem půl krajíce chleba namazanýho máslem. Sice už vystydnul, ale dala jsem si ho do pusy a ukousla. Brněly mě zuby. Byl to zvláštní pocit, jako by přicházely k sobě po injekci novokainu. Teda, já jsem v živote zubní kaz neměla, ale dovedu si to představit.

	Graves kejvnul. Jeho zelenejma očima se mihnul stín úlevy „Fajn. Hele, po vyučování jdem zase na hamburgery. Mám ti tak jeden donýst?"

	Ne. Než se sem dostaneš, tak vystydne. Žádnej ztuhlej tuk nechci, dík. „Radši nějakej mléčnej koktejl. Ten už jsem neměla, ani nepamatuju."

	Od tý doby, co mi jeden podal v nákupním centru a zeptal se mě, co se mi stalo. Ta vzpomínka podbarvená hrůzou se mi drala do hlavy a já znovu roztřeseně vzdychla. Máš ho mít. Teda pokud budeš ještě vzhůru, až se vrátím." Když přikyvoval, vlasy mu spadly do obličeje, ty černočerný prameny na něm vypadaly normálně. Pleť se mu vyčistila, karamelový zbarvení bylo pěkný a rovnoměrný. „Určitě si nedáš trochu slaniny?"

	Jo, pokud budu ještě vzhůru, až se uráčíš přijít? Děkuju, nechci. Zase jsem si v rychlosti ukousla z toastu, zatímco Dibs chroupal další kost a tiše, šťastně přitom mručel. Asi jsem na to měla bejt připravená- Cejtit se osaměle, že vedle vás nikdo nechce sedět, je jedna věc. Ale když vedle vás přežvykuje vlkodlak, je to něco docela jínýho. „Ne, díky. Vážně." Vymáčkla jsem ty slova ze sebe pusou plnou studenýho zmáčenýho toastu a ztuhlýho másla a pomyslela jsem si, že bych měla radši začít jíst jídlo, dokud je ještě teplý.

	Možná bych mu o Christophovi vůbec říkat neměla. Přemítala jsem o tom, dokud se neozvalo první zvonění, a dumala jsem o      tom ještě o mnoho hodin pozdějc, když jsem usínala v šedivým světě nastávajícího rozbřesku. Graves se s koktejlem neukázal. Ale já jsem ho stejně nečekala, tak co.

	No, dobře.

	

	KAPITOLA 7

	Můj druhej tejden ve Schole skončil tuhým mrazem. Teploty prudce klesly, hlavně v noci, kdy na jasný inkoustový obloze ostře zářily hvězdy. Po oknech stejkal led a já ani nebyla schopna cejtit úlevu nad tím, že zmizela ta věčná mlha. Všichni vlkodlaci si stěžovali, protože kvůli tomuhle počasí museli trčet vevnitř,

	A věřte mi, pokud jste nikdy nebyli zavřený v jedný místností s dvaceti neklidnejma mladejma vlkodlakama, zatímco nějakej hodně mladě vyhlížející džampír drmolí cosi o anatomii pijavců, tak nevíte, co je to šrumec.

	Třída ve Schole se vesměs nepodobá normální třídě. Většinou jsou to takový jako výdutě. Učitel stojí na dně miskovitýho důlku a všichni studenti sedej kolem dokola v soustřednejch kruzích na lavicích nebo na gaučích. V prvním cyklu kurzu dějin to zrovna byly gauče, což znamenalo, že Graves seděl vedle mě, nakláněl se dopředu a opíral se loktama o kolena. Pod kšticí černejch vlasů, co mu padaly do obličeje, vypadal, jako že dává pozor. Nos mu trčel ven, bradu měl v klidu. Ramena mu tížil obvyklej černej kabát.

	Ale intenzita v jeho zelenejch očích byla nová. Nikdy předtím jsem ho neviděla takhle se soustředit.

	Pořád ještě mě mrzelo, že jsem ho do toho zatáhla.

	Z druhý strany vedle mě seděl jedinej další džampíří student v místnosti. Trochu se ode mě odkláněl a dělal si poznámky do žlutýho bloku. Byl to Irving, s malinko uhlazenejma kudrlinama.

	Kvůli tomu zápasu mi už zjevně odpustil. Nepůsobil jako týpek, co v sobě zadržuje zášť.

	Jeho kámoš v červený košili tu zaplaťpánbůh nebyl.

	Všichni byli na první večerní hodinu čerstvě osprchovaný a oči jim zářily. A byla taková zima, že jsem se pěkně nabalila - tričko, Gravesovu flanelku a modrej vlněnej svetr. Radši bych se poflakovala před výcvikovou halou, ale ta přednáška aspoň byla o něčem, o čem jsem ještě neslyšela. Učitel zahodil učebnici a vykládal něco novýho.

	„Pro útočícího vlkodlaka bývá primárním cílem obvykle nechráněné břicho." Učitel, svědovlasej džampír, se zastavil a civěl na mě. Stejně se i pak každou chvilku zarazil a vrhnul na mě pohled již několik vteřin zůstal vždycky úplně bez hnutí. Bylo to příšerný. 'Vampýr tak vykrvácí, a navíc za sebou ještě zanechává krvavou stopu, kdyby náhodou utekl."

	Irving zvednul ruku. „Proč ne hrdlo?" Vypadal jako bystrej student, kterej dává učiteli příležitost k dalšímu výkladu. Oči se mu rozsvítily a naklonil se kupředu. „Vlkodlačí drápy jsou odolnější než spousta zbraní. “

	„Dobrá otázka," přikejvnul učitel. Pořád jsem si nedokázala vybavit jeho jméno. „Ví to někdo?"

	Ozval se střapatej tmavovlasej kluk, kterej seděl v jedný z řad hodně vzadu. Je to moc malej terč." Horní ret se mu na okamžik zvednul a zableskly se mu zuby. „A navíc se tím dostáváme k tý potvoře moc blízko. Bezpečnější je držet se na vzdálenost paže." „A dal?“ Učitel zvednul obočí. Nikdo nic neřekl.

	Zvedla jsem nesměle ruku.

	Okamžitě se ke mně upřely všechny oči ve třídě. „Ano?" Blonďák se teď nešklebil. Díval se na mě spíš pozorně, obočí pořád zvednutý.

	Bože můj. Budu si připadat blbě. Srdce mi bušilo jako o závod. „Protože vlkodlaci bojujou ve smečkách?" zkusila jsem to. „Moc jsem toho sice neviděla, ale připadá mi, že jsou dost dobrý, když bojujou jako jednotka. Myslím, že džam-džampíři klopýtla jsem nervózně přes to slovo a okamžitě jsem si začala připadat jak debil. „No, ty jsem moc společně bojovat neviděla, aspoň ne v takovýmhle případě."

	„Výborně!'1 Učitel se rozzářil jak vánoční stromeček „Úder do břicha je strategicky účinnější, když je tvor rozptylován dalšími členy týmu. Jaké jsou další strategie na odvedení pozornosti vampýra?

	Připadala jsem si, jako bych vyhrála nějakou cenu. A bylo to skutečný. Ne jako nějaká pitomá hodina dějepisu, kde vám stejně neřeknou pravdu, jenom obvyklý jednotně schválený lži, co se učej na střední škole, kde všechno zajímavý vypouštěj.

	Kdepak, tohle bylo o Skutečným světě. Kolikrát jsem tátovi říkala, že střední škola člověka na nic nepřipraví? Mluvili jsme o tom mockrát.

	Pomyšlení na tátu mě zabolelo, tak jsem se snažila myslet na něco jinýho. Teď jsem si připadala trochu blbě, že jsem pořád chodila za školu a hádala se s ním. Třeba kdybych -

	Takhle jsem ale taky uvažovat nechtěla. Trochu jsem narovnala záda.

	Graves na mě kouknul s výrazem, kterej jsem nedokázala rozluštit. Se zvednutím ruky se neobtěžoval. „Krev," prohlásil. To slůvko spadlo do třídy jako kámen do rybníka. „Prolejt hodně krve, a zvířata se zblázněj.“

	Hladina se rozčeřila. Irving se vedle mě znepokojeně pohnul. Gauč zavrzal.

	Učitel trochu škubnul pusou. Ne že by vysloveně zpražil Gravese pohledem, ale dost se to tomu blížilo. „Hlad,“ pokračoval Graves.

	„Teda vlastně spíš žízeň." Irving si znovu poposednul. Napadlo mě, že se snaží upoutat učitelovu pozornost. „Proč tomu vlastně vůbec říkáme hlad?"

	„Aby to znělo příjemnějc?" navrhnul Graves sladce. Trochu pozdě se mi začalo líbit, jak to s nima válí, ale učitel vysloveně strnul.

	Pane jo. A je to tady. V duchu jsem vzdychla a hodila do placu otázku, kterou bych jinak nikdy nepoložila, kdybych nechtěla všechny znepokojit. Já bych chtěla vědět, proč já něco takovýho nemám? A opravdu to pijavce přivádí k šílenství?" Posunula jsem a šťouchla loktem Gravese do boku. Tvrdě.

	Doufala jsem, že to vypadalo nechtěně.

	Třída znovu ztichla. Pomalu jsem si začínala zvykat na to, že vždycky když položím nějakou stupidní otázku, ostatní zmlknou. Už jsem se s tím za posledních pár dní setkala několikrát, přestože občanka a přeměňování stejně byly naprostou ztrátou času.

	Tohle možná tak špatný nebylo.

	Blonďák se zatvářil ulehčeně, ale šlehnul po Gravesovi pohledem, Pak se obrátil ke mně a přísahám, že jsem zahlídla záblesk hněvu - „Některé světochy mívají hlad po krvi, ale teprve když rozkvetou. A máte pravdu, že i drobná kapka životodárné tekutiny dokáže přivést nosferata - nebo staršího upíra - do stavu se silně oslabeným racionálním uvažováním. Záleží na tom, kdy naposledy ukojil hlad a..

	Ukojil hlad. Jako lidma? Zachvěla jsem se, ale nemela jsem šanci myšlenku dokončit. To, co měl Blonďák v úmyslu říct, proříznul jasnej hlubokej tón zvonu a všichni v místnosti vyskočili na nohy.

	Sakra. Restrikce. Možná to byl nějakej nácvik. Popadla jsem Gravese za rameno, rozhodla jsem se ještě dřív, než jsem si uvědomila. že na něj sahám. „Pojď se mnou."

	Já musím Pokusil se ustoupit o krok stranou, zastavil se a podíval se na mě.

	Vlkodlaci se tlačili u dveří, některý z nich se už napůl proměňovali, po těle jim rostla srst. Irving se těsně u dveří zastavil a ohlídnul se, změněná podoba mu klouzala po kudrnách ve formě zlatavejch odlesků a oči mu začínaly plát. V dolním rtu v místech, kde se špičáky zlehka dotýkaly masa, měl důlky. Učitel už byl pryč, zmizel ve větru, kterej byl cejtit jako nějaká noblesní kolínská.

	Ale on nevoněl jako vánoční svíčka. Jenom Christophe. Koho bych se na tohle mohla zeptat? Pořád jsem se držela Gravese. „Prosím tě. Já se zcvoknu, jestli zůstanu zase zavřená ve svým pokoji a nebudu mít s kým promluvit." A nepodařilo se mi přistihnout tě o samotě, pořád se poflakuješ s těma srstnatejma klukama. Chci ti povědět o Christophovi. Přeber si to, jak umíš. „Gravesi. Prosím tě."

	Pokrčil ramenama. „Měl bych jít do muničního skladu. Když tam nepřijdu, budu po škole.“

	Aha, tak ty se mnou nechceš nic mít, pokud zrovna nedostávám na frak? A odkdy ti doprčic záleží na tom, jestli budeš po škole ? V puse jsem ucejtila nakyslou chuť. „Fajn." Ale jeho kabát jsem nepustila, Dylan tu nejspíš bude každou chvíli. „No tak běž.“

	„Ty to nechápeš.“ Rozčileně zavřel pusu a zlostně na mě zíral, jako bych já byla ten problém. Zvon znovu naléhavě zazvonil a on se mi vytrhnul a zamířil ven ze dveří. Kabát mu přitom pleskal o lejtka.

	Nechal mě úplně samotnou v prázdný třídě. Prsty mě brněly, jako bych si je spálila o rohožku. Pod vrstvama oblečení jsem cejtila studenej mámin medailonek jako těžký závaží.

	Zvon umlknul a mně se vplížilo do hlavy podivný nehybný ticho Scholy, která je v obležení.

	Když zazvonilo, všichni kluci měli nějakou práci. Část jich šlo na bitevní stanoviště, některý vydávali zbraně v muničním skladu, jiný se setkávali na předem určenejch místech a čekali. Nejstarší studenti a učitelé spolu vycházeli ven pročesávat terén.

	Minule se někteří z nich vrátili fakt pěkně pokousaný od pijavců. Dokonce krváceli.

	Stála jsem tam pár vteřin a v prstech svírala kus vlákna z Gravesova kabátu, jak se vytrhnul z mýho sevření. Tohle už byla čtvrtá restrikce. A vždycky se objevil někdo, kdo mě odvedl do mýho pokoje.

	Ale tentokrát ne. Vteřiny míjely jedna za druhou. Zářivky bzučely a pavučiny v horních koutech se vznášely jako mořský chaluhy. Pár obkládaček na stropě se taky drolilo. 

	Všechno se tady rozpadá. Panebože.

	Napadlo mě, že od chvíle, kdy jsem sem přišla, je tohle opravdu poprvé, co jsem úplně sama mimo svůj pokoj. Nahrbila jsem ramena, stáhla si rukávy u svetru a uvědomila jsem si, že čekám, až se ukáže někdo, kdo by mi řekl, co mám dělat. V zadní kapse kalhot mě tížil vyskakovací nůž, zakryla jsem ho svetrem a cípem Gravesovy flanelový košile.

	Výborné, Dru. Mohla bych pravděpodobně dělat i něco jinýho. Cokoliv. Pomáhala jsem tátovi od tý doby, co umřela babička, jezdili jsme spolu od města k městu a zbavovali se strašidelnejch nočních potvor. Když tady budu jenom tak stát, tak tím ničemu nepomůžu. A čekat, až se někdo vrátí a strčí mě zpátky do mýho pokoje, taky nebude k ničemu dobrý.

	Ticho teď bylo trochu nový, nehybnost ho opouštěla, místo ní se do něj vkrádala udejchanost. Zamrkala jsem — jednou, dvakrát, a při tom se otočila. Úplně mi zavlály vlasy, jak jsem se rychle pohnula

	Na gauči, kde jsem předtím seděla já, si teď čechrala peří babiččina sova. Každý bílý peříčko zakončený šedivou špičkou. Černej zobák vypadal pekelně ostrej. Žlutý oči zachytily můj pohled a já prudce vydechla, napůl úlevou a napůl bolestí.

	Ach, díky bohu. Kde jsi byla?

	Bylo to poprvý od chvíle, kdy jsem přišla sem, co jsem babiččinu sovu viděla někde jinde než ve snu. V uších se mi ozvalo obvyklý zvonění, vysokej jasnej tenkej tón, jako když někdo opětovně buší do zvonu. Zaplnilo mi lebku jak vata.

	Sova zvedla hlavu a podívala se na mě. Co se děje, Šéfe? Zamrkala jsem. Ve vzduchu visely smítka prachu a kulatý hodiny nad dveřmn ztichly. Vůbec netikaly.

	Tohle byl prostor mezi předtuchou a tím, než se stane něco divnýho. Něco divnýho nebo něco fakt zlýho. Zatím se nedalo říct, kterej z těch případů to bude.

	Žíjo, Sova v záplavě peří vzlítla. Byl to velikej pták, na tu místnost skoro až moc velkej. Lítala v sevřenejch kruzích a mířila ke dveřím. Sklopila křídla těsně předtím, než by jima po obou stranách narazila do ostění, elegantně se otočila jako vesmírná loď ve filmu a vyletěla ven do haly.

	Náhle jsem si byla jistá. Mám jít za ní.

	Babička mě vždycky nabádala, že mám těmhle pocitům důvěřovat, a táta mi zase říkával, že nemám dopustit, aby nějaká zastaralá pseudověda nabyla vrchu nad logikou. Ale taky mě nikdy nebrzdil, když jsem měla ve tváři ten výraz - výraz, kterej znamenal, že vidím něco, co on nevidí.

	Babička byla svým „spojením" známá na míle daleko a já jsem vždycky měla dojem, že jsem ho po ní zdědila. Vždyť mě v tom přece trénovala, nebo ne?

	A já tu teď prostě přemejšlím, odkud co mám.

	Sova se ukázala na mý okenní římse to ráno, co jsem naposled viděla tátu živýho. Minule mě sova dovedla k tátový dodávce - a k Christophovi. Byl tam i ten vlkodlak s pruhem na hlavě, co pokousal Gravese, ale jenom náhodou.

	Nebo snad ne?

	Neměla jsem čas jen tak sedět. Vyrazila jsem za babiččinou sovou, nohy ztěžklý neochotou se hejbat. Svět kolem se zpomalil a proměnil se v cosi přikrytýho slizkým plastem, čirou hmotou, kterou jsem se musela prodírat, když jsem se chtěla někam dostat Ta tíha byla taky součástí toho meziprostoru. Nezbejval mi čas přemejšlet o tom, jestli se pohybuju moc rychle a svět mě nemůže dohonit, nebo jestli ještě musím projít trochou dalšího prostoru, abych dohnala tělo, ve kterým jsem se pohybovala normálně.

	Cestou jsem se bouchla do pohmožděnýho ramena o dveře a žebra mi proklál blesk rudý bolesti. Moje tenisky pleskly o kamennou podlahu, nohy mi podjely a já i přes tu záplavu hmoty, co zpomaluje svět, když jeden následuje sovu svý mrtvý babičky, nabrala parádní rychlost.

	Hala ustupovala jako chodba plná zrcadel v bludišti, kde se každej odraz do nekonečna násobí. Žlutavé bledý světlo zářivek zalejzalo do štěrbin ve zdi. Kamenná podlaha s občasnejma úsekama ošlapanýho koberce nebo linolea rozmazaně ubíhala pod vrzajícími podrážkama mejch tenisek. Schola kolem mě ustupovala, její zdi se bortily. Jeden ohrnutej rukáv příliš velkýho modrýho svetru se uvolnil a plácal mi kolem levý ruky, ale neměla jsem čas na to, abych s ním něco udělala. Nebylo snadný nespustit sovu z dohledu, jak jsem se řítila a doklouzala, odrážela se od stěn a každou chvíli málem upadla. Konečně se sova znovu naklonila, proletěla další krátkou chodbou a přede mnou se objevily dvoje dveře.

	Doufám, že nejsou zamčený. Ale ty napravo se otevřely hned, jak jsem k nim dorazila; nějaká vychytávka, co měly nahoře, způsobila, že se nezabouchly, ale hlasitě třeskly a zařinčely a začaly se z nich sypat kusy dřeva. Rozplácly se o kamennou stěnu a jejich panty zavrzaly. Dovnitř vrazil studenej vzduch, až mi odfouknul vlasy dozadu.

	Šílenou rychlostí jsem přelítla přes práh a chlad mě praštil do každýho kousíčku holý kůže jako kladivo. Úplně mě rozrazil a jazyk se mi přilepil k patru. Rozlil se mi po něm hustej chuchvalec chuti vosku a citrusů. Sova zase lítala v sevřeným kruhu a pak bleskem zamířila pryč.

	Chuť pomerančů znamená velkej průšvih; babička by řekla, že je to auva. Měla na mysli „auru“, jako když lidi, co mívaj migrénu, chtěj těsně před tím, než je začne bolet hlava, divný chutě nebo pachy. Já mívám jenom plnou pusu falešný chuti nahnilýho ovoce, když se schyluje k tomu, že se stane něco fakt hodně zlýho.

	Jako třeba když se má zničehonic objevit pijavec a dát vám pořádné do huby. A často to taky mívám - ale s trochu jinou příchutí —, když mám potkat starýho známýho, nebo když se má stát něco divnýho, ale ne nebezpečnýho.

	Nemínila jsem zpomalovat a zjišťovat, která z těch prapodivných příchutí to bude. Cejtila jsem totiž v prsou náhlou jistotu, která mě hnala kupředu. Přímo mě poháněla.

	Budovu těsně obklopovaly stromy a mezi jejich černejma holejma větvema se proplejtaly kluzký bělavý proužky. Nepříjemně páchly - spíš než mlhu to připomínalo prach, s podtónem odpornýho suchýho smradu hadí kůže. A ten chlad nebyl způsobenej jenom počasím — byla to tíha, která tlačila na kůži a drtila srdce i kosti.

	Sešla jsem po třech schodech dolů a tvrdě doskočila na zem. Pod nohama mi zaskřípal štěrk. Málem jsem uklouzla, ale vytáhla jsem se vysoko a napjatě jako baletka a vyřítila se za sovou. Byly tu zahrady - až přijde jaro, můžou bejt docela pěkný. Teď ale dřevěný ohrady obdélníkovejch pozemků lemoval led, visel v krápníkách i ze stromů, zdobenejch stuhama mlhy. Bylo to na východní straně komplexu budov, který tvořily Scholu, a já se jakoby ve snách divila, jak jsem se sem vůbec dostala.

	Přímo vzadu v hrudi mi zněl děsivej dukot paniky, jako bych měla ještě jedno srdce. A celý tělo mi zachvátil strach. Stane se něco zlýho, teď jsem si tím byla jistá. Mohla jsem jenom doufat, že dostanu včas varování a že před tím budu schopná dostatečně rychle utýct.

	Za zahradama začal svah mírně klesat směrem k řece. Klikatila se tam dlážděná cesta, vedoucí k přístřešku pro čluny, kterej se krčil na pozadí měsícem ozářený vody. Půlměsíc nasvítil šedobílou krajinu, která vypadala úplně jako kus ledu. Z každý ostrý ledový hrany visela šmouha olejem nasáklý vaty.

	Mlha svírala Scholu svejma žilnatejma prstama.

	Na půli cesty dolů z kopce začínaly vyrůstat malý stromky a keře, jako předzvěst vzdálenějšího lesa. Dál se zvedaly stromy, hustý a černý, přestože byly holý a ověšený kusama ledu. Sova vyletěla do závratný vejšky, potom se vrátila, a zatímco já jsem utíkala, kroužila kolem mě a pak se vrhla dolů z kopce. Štěrkovou cestu nechala za sebou, přeletěla dláždění a mířila k inkoustově temný skvrně stromů.

	Namáhavě jsem popadala dech. Utíkala jsem a sova se vracela,

	jako by mě pobízela k větší rychlosti. Znovu mi kroužila nad hlavou a já měla dojem, že slyším babiččin hlas. Moudrý zvíře tlumí zvuk svejch křídel, aby ho neslyšela ani myška, Dru. A moudrý zvíře se taky schovává, když je ticho. Nikdy nevíš, jestli se na tebe seshora někdo nedívá.

	Poprvý jsem sovu viděla na římse babiččina nemocničního okna noc, co umřela. Od tý doby jsem o ní mlčela. Věděl o ní jenom táta, a ten byl -

	Nepřemýšlej a utíkej. Tentokrát to byl tátův hlas, plnej tichý naléhavosti. Ty hlasy zůstaly jenom v mý hlavě. Bylo to lepší než bejt sama, ale stejně jsem si připadala hrozně osamělá.

	Snažila jsem se zrychlit, ale hustej čirej šlem kolem mě začal tvrdnout. Srdce mi tlouklo o stěny hrudníku, pulzovalo mi v hrdle, v zápěstích i v očích tak silně, jako by chtělo utýct.

	Svět kolem se zase prudce rozběhnul, jako když vystřelíte gumičku, a já byla vržená dopředu, jako by se natáhla nějaká velká teplá ruka a šťouchla do mě jak do kulečníkový koule. Málem jsem upadla, ale sebrala jsem se a skočila přes poslední úsek zahrady. Přenesla jsem se přes něj ladným obloukem.

	Znovu se ozval zvuk. Zapraskal led, štěrk se rozletěl a moje nohy tvrdě dusaly po zmrzlý zemi v drsným rytmu mýho dechu - a za mnou měkký kroky a vysoký, hrůzostrašný kvílení, podivně zředěný zvláštní blyštivou mlhou. Na jazyku se mi znovu převalovala chuť pomerančů; nemohla jsem si odplivnout, abych se jí zbavila, a stejně by se to nepovedlo, protože to nebyly jen voskový pomeranče. Ted už jsem si byla naprosto jistá, že se děje něco skrz naskrz zlýho.

	Utíkala jsem ke stromům, jako by na tom závisel můj život. Protože jsem v hloubi duše věděla, že na tom opravdu závisí. 

	

	KAPITOLA 8

	Větve mě plácaly do obličeje a do rukou. Přeskočila jsem vyvrácenej kmen, krčící se pod haldou listí, a upadla. Blátivý listí se mi protlačilo mezi prstama. Temnou oblohou prosvítaly drobný diamantový tečky měsíčního světla, který se ostře odráželo od jinovatky na větvích. Vyhrabala jsem se na nohy a znovu vyrazila vpřed. Vyhejbala jsem se děsivejm ostrůvkům mlhy. Medailonek mě studil na prsou jako kus ledu.

	Za mnou se vzneslo k nebi další zavytí. Tohle mělo na okrajích rozbitý sklo a žiletky. Zarylo se mi do hlavy a drásalo mi zevnitř lebku.

	Našli moji stopu. Nevěděla jsem, proč po ní šli, ani jak to, že jsem si tak jistá, že narazili na můj pach. Prostě... věděla jsem to, tak jako člověk umí dejchat nebo odtáhne ruku, když si sáhne na horkou plotnu. Tak jako jsem se uměla vyhnout děsivejm prstíkům mlhy, který se zvedaly ze země.

	Stejně tak jsem věděla, že musím běžet dál. Bez ohledu na to, kolikrát upadnu.

	Vždycky jsem se znovu vydrápala na nohy a potácela se dál. Sovino chladný hú hú klouzalo mezi stromama a odráželo se od ocelově tvrdejch kmenů všech zmrzlejch stromů. Na zemi se táhla listím stopa nějakýho zvířete; prorazila jsem tvrdej škraloup hluboký louže a zalapala po dechu, jak mi ledová voda sevřela kotníky. Skočila jsem a dopadla jsem špatně, málem jsem si zvrkla nohu, zavrávorala jsem. Sova na mě zavolala znovu - pospěš si, Dru.

	Noc pročísnul další nelidskej skřek, zaryl se mi ostrejma drápama do masa za očima. Celá udejchaná jsem trochu vykřikla A klopýtala dál, rukama jsem se chytila za hlavu, dokud bolest uprostřed toho vytí neustala jako cvaknutím vypínače.

	Co to sakra bylo? Ale neměla jsem čas o tom přemejšlet. Stáhla jsem se do pěsti uvnitř svý hlavy, jak mě to učila babička. Když se nocí rozlehnul další výkřik, někde dost daleko nalevo ode mě, už mě uvnitř hlavy tak nedrásal. Jenom mi tvrdě přeběhnul přes kůži jako drátěnej kartáč namočenej v nějaký kyselině, a kdybych se tak usilovní: nehnala dopředu, tak bych nejspíš tím skličujícím překvapenim a bolestí taky zaječela.

	To je ta potíž, když se člověk zaplete se Skutečným světem. Jakmile v něm jste, tak už ho nemůžete zavřít a vrátit se do spořádanýho života v denním světle. Musíte běžet v noci lesem a riskovat, že si zlámete nohu nebo se vám stane ještě něco horšího, protože vás něco strašidelnýho honí.

	Uzoučká stopa se vytratila, jak už to tak falešný stopy v lese dělávají. V jednu chvíli si myslíte, že jdete po cestě k nějakýmu místu, který znáte a vzápětí uskočíte stranou, abyste se vyhnuli mlze, která by se přece neměla takhle pohybovat, vlezete do hloučku kamarádskejch tnitejch keřů a říkáte si, co se to sakra stalo.

	Až na to, že když si chcete zachránit holej život, tak keře nejsou žádný kamarádi. Propichujou vám oblečení a rozdíraj kůži, a než se z nich vyhrabete, kroky za váma jsou už o poznání blíž. Tak blízko, že slyšíte každý přesunutí váhy a zapraskání větviček, každý začvachtání bláta v lesním podrostu, jak skáčou vejš a rychleji, než by to dokázal kterejkoliv člověk.

	Babiččinu sovu teď nebylo nikde vidět. Strnula jsem zapletená do chuchvalce tnitejch šlahounů, a snažila se ovládnout svůj dech. Plíce jsem měla v jednom ohni; srdce jako by mi zrovna chtělo vyskočit z žeber a jít na procházku.

	Ale snažila jsem se zůstat klidná a nehybná. Keře praskaly. Trny škrábaly. Jeden z nich mě píchnul do brady jak ostrej špendlík.

	Chtěla jsem zavřít oči a schoulit se vleže na boku, ale zůstat v temným lese se zavřenejma očima se mi nezdálo jako dobrej nápad.

	Dokonce i mlha teď vydávala nějakej zvuk. Tichý šustění, jako když jezdí šupinka po skle.

	Bok, kterej se mi zaryl do studený země, jsem skoro necejtila. Džíny i svetr jsem měla nasáklý vlhkostí. Před obličejem mi visel mrak - můj vlastní dech, vzdušnej a průsvitnej.

	Kolem mě klouzaly čísi kroky. Zdálo se, že jde o dva páry kroků, který kroužej kolem sebe. Pevně jsem přimhouřila oči, znovu jsem prohrála boj sama se sebou a zase je otevřela. Na zádech se mi do svetru zadírala řada trnů. Tenisky jsem měla promáčený a nohy tak prokřehlý, že jsem je vůbec necejtila.

	Praskání. Lámání větví. Měsíční světio stejkalo mezi stromama, před mejma očima, vyhladovělejma touhou po světle, vířily přízračný barevný mžitky. Slizká bílá mlha se blížila ke mně, prodírala se větvema stromů a s tichým, děsivým zvukem se tříštila o zmrzlý listí.

	Pod tím praskáním jsem postřehla hebkej, kradmej pohyb. Nedokázala jsem poznat, odkud přichází, tak jsem jen tiskla k sobě zuby, aby mi neuniklo bezmocný zakvílení. Ztěžka jsem polkla. Mlha se plížila blíž, ještě blíž, zpod listí na mě sahala svejma prstíkama. Vypadalo to, jako by nějaký drápky prohrabávaly lesní půdu.

	
	V mým zorným poli se něco pohnulo. Jak jsem to jednou uviděla, všechno bylo najednou ostrý a zřetelný. V noci je snadnější vidět věci, co se pohybujou. Problém nastává, když se to, co se hejbe, najednou zastaví, ale tahle postava měla nahoře střapatou bílou skvrnu. Pohybovala se jako vlkodlak, s bezohledným půvabem. Když se vyhejbala dlouhýmu bílýmu pruhu mlhy, měla díky srsti rozmazaný obrysy.



	Věděla jsem jen o jediným vlkodlakovi s pruhem na hlavě, a s tím už jsem jednou měla tu čest. Střelila jsem ho do čelisti, ale až potom, co pokousal Gravese. Christophe ho střelil taky, přímo před tátovou dodávkou. Sergejův mazlík, vlkodlak zlomenej jeho vůlí. Myslím, že tam nebyl proto, aby mi nabídnul sušenky.

	Do prčic. To je Ash. Potichu jsem se nadechla. Moje plíce toužily po troše vzduchu. Tiše jsem ležela a kdesi vzadu v hrdle mě lechtalo zakašlání. To se stává vždycky, když se schováváte - chce se vám kašlat, kejchnout, nebo něco takovýho. Je to hloupý. Tělo se rozhodne, že vám to pokazí, přestože ví, že přežít může jedině tehdy, když zůstanete zticha.

	Ash se zastavil, pohodil hlavou nahoru a zavětřil. Lechtání bylo čím dál tím horší. Maličko sklonil hlavu, sehnul štíhlej čenich u zkoumal vzduch. Ustoupil na stranu, úplně tichounce, a znovu se zastavil. Mlha před ním uhnula.

	Běž dál. Panebože, ať jde dál.

	Náhlý ticho prořízlo další slabý zavolání babiččiný sovy, ale neviděla jsem ji. Praskání a křupání ustalo. Všechno bylo pokojný dokonce i skvrny a paprsky měsíčního světla, uvězněný v třpytívejeh závojích bílýho oparu, zadržovaly dech.

	Příliš pozdě jsem si vzpomněla na nůž v zadní kapse kalhot. Kdyby mě napadlo si ho vyndat, byla bych teď ozbrojená a nemusela bych tu bezmocně ležet ve změti trnů.

	Vlkodlak s pruhem na hlavě udělal další tři rychlý a přízračně půvabný kroky stranou. Otočil hlavu. Zlostná zář jeho očí jako by probodávala tmu a vpalovala se mi do kůže.

	Viděl mě? Bože můj, viděl mě? Ruka mi cukala, chtělo se jí sevřít nůž. Ale to bych se musela překulit a bylo by mě slyšet. A taky bych musela mít hodně štěstí, abych ho stihla vytáhnout z džín včas a mohla vlkodlakovi něco udělat.

	Panebože, jak jsem toužila mít nějakou zbraň. Jakoukoliv zbraň, třeba i pitomou dvaadvacítku. Ale devítimilimetrovka by byla lepší. A nejlepší by byla pětačtyřicítka nebo útočná puška. A taky by bylo parádní, kdyby s ní někdo držel tu potvoru na mušce.

	A když už tak sním o tom, co bych chtěla, přála bych si mít poníka. Srdce mi bušilo jako zběsilý a nutilo mě, abych se pokusila znovu zalapat po dechu. Nemohla jsem ani pohnout rukou ke kapse - jestli ve tmě vidím pohyb já, tak vlkodlak ho musí vidět sakra dobře. Pokud mě už necejtí.

	Proč otálí?

	Napětí zhoustlo, vteřiny byly čím dál tím nesnesitelnější a po jazyku se mi rozlejvala pachuť voskovejch pomerančů, tak silnáj že jsem se málem pozvracela.

	Bylo to odporný. Oči mi lezly z důlků, jak jsem se snažila nepolknout, a pusu jsem měla plnou slin - panebože, já teď snad začnu slintat. Vím, že to není skutečná chuť, vím, že v puse nic nemám, ale ani za nic bych to nespolkla.

	Vlkodlak s pruhem na hlavě se pomalým, plynulým pohybem složil k zemi jako hračka. Jeho silueta se vlnila, začal vypadat spis jako zvíře s propadlejma ramenama než jako člověk. Bílej pruh byl najednou výraznější, nebo mu možná na kožich jen víc zasvítil měsíc. Slabě sípal a supěl. Díval se na druhou stranu, tak mě napadlo, jestli teď v lese nejsou nějaký učitelé ze Scholy.

	Panebože, prosím té. Moc tě prosím, panebože, pomoz mi trošinku, no tak. Pomoz mi.

	Z šerosvitu mezi stromama se oddělil další obrys. Kolem něj klouzala mlha jak vatovej plášť. Nejasně připomínal člověka, byl vysokej a širokej v ramenou. Měsíční svědo mu ozařovalo rozmazanou bílou tvář a dvě bílý skvrny rukou, zbytek zakrejval stín.

	„No, to je pěkný,“ narušil ticho lesa syknutím nově příchozí. Sípot, co podbarvoval jeho slova, mi zase přejel po kůži jak drátěnej kartáč. Snažila jsem se, abych sebou neškubla. „Kde ta malá čubka je? Cejtím ji.“

	Ash místo odpovědi zamručel. Ten zvuk se ani zdaleka nepodobal nějakejm slovům, ale byl děsivě varovnej. Srst se mu ježila a bílej pruh na hlavě přímo zářil.

	„Drž hubu a najdi ji!" Malinko přitom šišlal a já věděla proč. Protože jeho jazyk si nedokázal dost dobře poradit s tesákama. Byl to pijavec, nosferat. Poznala jsem to podle jeho chladnýho úlisnýho hlasu, kterým jakoby nasával svět kolem sebe.

	A vypadalo to, že jde po mně.

	No jo, Dru. Toje teda dobrý. Ani se nehni. Šílený lechtání se stupňovalo. Jako by se mi vzadu do hrdla zarejval ostrej klacík Do očí mi automaticky vyhrkly slzy, horký a bolestný. Tenkej prstík mlhy seplazil blíž a blíž k mejm chodidlům a já věděla, že se mě dotkne, a až se to stane, tak ten pijavec bude vědět, že jsem tady a -

	Mručení vlkodlaka nabralo jinej tón a barvu.

	„Neopovažuj se na mě štěkat, ty zvíře. Náš pán chce..

	Už jsem se nedozvěděla, co chce jejich pán, protože vlkodlak skočil na druhou stranu ode mě.

	Srazil se s pijavcem jako splašenej nákladní vlak, náraz se nesl ozvěnou mezi mlhou zahalenejma stromáma. Pijavec vydal ohromující skřek, při kterým tuhla krev v žilách. Váleli se po zemi, mlátili kolem sebe a tříštili stromy, kosti a zuby jim přitom praskaly.

	Délej, hni se! Tátovo štěknutí v hlavě, jako bych zase boxovala do těžkýho pytle, zasazovala rány a potila se, aby mohl bejt na mě pyšnej, Nebo jako když jsme se prali s těma duchama švábů a já mu třesoucí se rukou podávala oknem munici -

	Vyškrábala jsem se na nohy, trny mi drásaly každej kousíček holý kůže a tahaly mě za svetr, jako by mi chtěly říct, abych zůstala dole. Vyrazila jsem a přeskočila prsty mlhy, který se plazily po zemi, jako bych dělala nějaký fotbalový testy nebo něco takovýho. Ale vyskočila jsem moc rychle, než abych doopravdy mohla udržet rovnováhu. Nezáleželo mi na tom, kam běžím, hlavně že to bylo pryč.

	Les byl čím dál tím hlubší a stromy hustší. Prodírala jsem se skrz ně. Větve mě šlehaly do obličeje, některý se mě chytaly, jako by byly na straně toho pijavce a chtěly mě zpomalit. Do cesty se mi stavěly další trnitý šlahouny, ale mlha už se stáhla. Pachtila jsem se dopředu a dělala přitom strašnej rámus. Za sebou jsem zaslechla vysoký mrazivý zavytí.

	Když jsem slyšela vytí vlkodlaka ve svý vlastní garáži, myslela jsem, že to je zlý znamení. Ale slyšet to vysoký, prázdný kvílení v noci uprostřed lesa je neskonale horší, protože to vytí zní tak, jako by to mohly bejt slova, jen kdyby se člověk víc snažil je poslouchat. Strašný na tom je, že se natahuje po tý hluboký, utajený části každýho člověka - po slepým zvířecím já.

	Po tý části, která ví, že jste kořist.

	Ale co je na tom nejhorší?

	Nejhorší je, když je slyšet přímo za váma a něco zaútočí zezadu, svalí vás na další změť pichlavejch trnů a větví, nos vám naplní pach zetlelýho listí a hlíny a veliká, teplá chlupatá ruka vám sáhne do vlasů. 

	

	KAPITOLA 9

	Pokusila jsem se vykřiknout, ale druhá pracka mi přikryla pusu těsně předtím, než jsem se stačila nadechnout. Na temeni jsem cejtila teplej dech. Vteřinu jsme oba leželi, já úplně bez sebe, naprosto ochromená a celá poškrábaná.

	Sakra, holka, takhle na něj nemáš! ječel mi v hlavě tátův hlas. Trochu života do toho umíráni!

	Takhle na mě vždycky řval, když jsem bušila do těžkýho pytle a byla tak unavená, až jsem měla pocit, že mi upadnou ruce. Znamenalo to, že budu muset mlátit ještě víc, bejt výkonnější, abych mu mohla pomáhat. Potřeboval pomocníka, a tím pomocníkem jsem byla já; smrt nečeká, až budete odpočinutý a připravený. Vkrade se do vás, když jste vyčerpaný a hladový, je vám zima a máte tak děsnej strach, až se vám tmí před očima.

	Trhla jsem sebou, pohodila hlavou dozadu a narazila lebkou na mokrej, studenej nos. Zabolelo ho to a vlkodlak bolestně vykviknul jako štěně, když se o něco praští. Zabořila jsem mu loket do břicha a on znovu vyštěknul a trochu zakňoural. Jeho tlapa se vymotala z mejch vlasů, ale jen proto, aby mě mohl při zápase chytit kolem pasu a vzepřít se.

	Paže mu visely dolů jako ocelový výztuže. Vrčel. Hrůza mi způsobila v hlavě nějakej zkrat. Vůbec nevím, jak se mi podařilo vyváznout. Odkulila jsem se po kluzkým, slizovitým pruhu zetlelýho listí.

	Znovu zavrčel a plavně se postavil na nohy. Pelášila jsem zpátky, špinavý dlaně mi klouzaly po rozbředlý hlíně. Podařilo se mi nadechnout a zařvat, zatímco vlkodlak s bílým pruhem, kterej mu svítil na spánku jako neon, se štrachal na nohy a skočil přímo přese mě, srazil se s nějakou postavou ve vzduchu a pak oba dva s nervy drásajícím žuchnutím spadli na zem ani ne metr ode mě. Stoupaly od nich obláčky mlhy a páry. Uháněla jsem před tímhle novým šílenstvím a slyšela za sebou jen syčení, trhání a lámání kostí. Váleli se po zemi, bílej pruh poskakoval, a po děsivě definitivním chrupnutí se široko daleko rozstříknul teplej černej příval. Pijavcova krev po dopadu na zem začmoudila, trochu mi jí prosvištělo kolem obličeje, pocákalo svetr a postříkalo horkým proudem levou nohavici džin. Vykřikla jsem, ale můj slabej projev znechucení se ztratil v daleko větším rámusu. Vlkodlak s bílým pruhem zaklonil hlavu a zamručel tak silně, až se všechno kolem roztřáslo.

	Pořád jsem se snažila utýct, mazala jsem pozadu v mokrejch džínách. Když se čadící vampýří krev prokousala džínovinou, vypařila se a stala se z ní ta kluzká mazlavá mlha. Vlastně jsem běžela tak rychle, že jsem ten večer poprvý vrazila do nějakýho stromu. Což byl tak trochu zázrak, že to bylo poprvý, a ne počtvrtý nebo popátý.

	
	V hlavě mi vybuchnul soudek dynamitu a žebra mi zavřeštěly bolestí. Prožívala jsem hrozný muka a byla jsem si celkem jistá, že jsem si udělala něco se zádama. Panebože, jestli se dožiju toho, že ze mě bude stará ženská, tak budu mít nejspíš spoustu problémů s páteří - ale vypadalo to, že tak dlouho na světě nevydržím.



	Vlkodlak s bílým pruhem na hlavě se vymrštil nahoru a vrhnul se přes prostor, kterej byl mezi náma. Brázdy mrtvýho mokrýho listí kolem něj explodovaly a on do něj zaryl drápy a zastavil se, Čumák mi strčil do obličeje a jeho dech mi ovanul mokrou kůži. Mlha za ním ustoupila, stáhla se, jako by si spálila prsty.

	Znovu jsem tiše vyjekla, ale výkřik se mi v hrdle zadrhnul a já nemohla popadnout dech, každičkej bolavěj sval napjatej a připravenej. Vlkodlak se nadechoval a vydechoval, supěl a páchnul po mentolu a mědi.

	Jeho oči byly jen pár centimetrů od mejch, jeho dlouhej, hladkej čenich se skoro dotýkal špičky mýho nosu. Dlouhý, dlouhatánský nadechnutí a já se zaklonila, co nejvíc to šlo, a opřela jsem se o kmen. Záře v jeho temnejch očích byla děsivě lidská a stejně tak hrůzostrašně raněná a šílená. Bílej pruh mi svítil do obličeje a byl tak jasnej, až jsem si pomyslela, že se mu v kožichu zachytil další náhodnej paprsek měsíčního světla.

	Znovu mě očichal a tiše, bolestně zakňučel. Jeho tlama nedokázala vyslovit lidský slovo, takže jsem neměla ponětí, co říká, jestli mi vyhrožuje, nebo...

	Nebo co? Proč se tam prostě tak krčil a civěl mi do očí? Strom za mnou byl jako ledová zeď a drsná ocel a moje nohy sebou pořád ještě škubaly, jako by se mě snažily propasírovat skrz něj. Vlkodlak se znovu naklonil a vydal ten podivnej, děsivej zvuk a já ucejtila teplou měď.

	Krev, Někdo krvácel. Byla jsem to já? Je možný, že jsem to prostě necejtila, když mě rozpáral pařátem?

	Hlavu mi zaplnil horečnej hluk, uslyšela jsem tlumenej tlukot opeřenejch křídel. Vzápětí se vlkodlak sklonil a na okamžik mi přitisknul studenej čumák na tvář. Pak zmizel. Běžel přes malou paseku, kulhal na levou přední dapu a ztratil se mezi stromama, zrovna když jsem zaslechla, jak někdo křičí moje jméno.

	„Dru! Dru! Sakra, Dru, kde jsi?" Byl to Graves. Ochraptěle řval a tvářil se trochu překvapeně. Já byla ještě víc překvapená, že nejsem mrtvá. Teď už tu žádná mlha nebyla. Stromy byly postříbřený jen měsíčním světlem a ozdobený jinovatkou.

	Klesla jsem zádama na strom, z mýho zničenýho, špinavýho oblečení se kouřilo, jak na něm zasychala upíří krev, a já udělala něco naprosto nepatřičnýho.

	Začala jsem se smát. Vysokým, pisklavým smíchem, tak vyšinutým, jako ta zlomená potvora, co se na mě dívala Ashovejma očima.

	

	KAPITOLA 10

	Rád bych si to ujasnil." Dylan měl divoce rozcuchaný vlasy plný odlesků. Usilovně se snažil uklidnit. Tesáky mu střídavě vylejzaly a zase zalejzaly, což mu k nabytí rovnováhy taky moc nepomohlo. „Zbyli po tobě tři mrtvý nosferati, jseš celá pomlácená a pocákaná jejich krví, a nemůžeš si vzpomenout, co se stalo?"

	Pořád jsem se třásla, nešlo to zastavit. Jenom jsem přikejvla, Z vlasů mi kapalo bláto a smrděla jsem, jako by mě někdo namočil do samotný smrti.

	Graves měl paži ovinutou kolem deky, do který mě předtím zabalil, a neklidně mávnul rukou. „Pojď. Musíme tě odvíst někam do tepla.“ Zpražil Dylana zeleným planoucím pohledem a vydal se nahoru do kopce. Skoro mě nadnášel.

	„Sakra, počkejte ještě moment." Na tohle Dylan nemyslel. „Do Scholy se někdo vloupal, šli rovnou do její třídy. Nějak se jí podařilo utýct třem lovcům - žádnýho z nich ještě nemůžeme identifikovat, ale všichni jsou vykuchaný někde tady v lese. Musí nám říct, co se stalo, ať můžeme „Nechat ji umřít na podchlazení? Bezva plán. Vy jste ale pitomci, to vám teda povím." Graves zrychlil, lem kabátu se mu plácal kolem nohou. „Tak se na ni sakra podívej. Pusu má promodralou a je celá od svinstva. Krvácí? Zajímá vás to vůbec? Není divu, že tu není žádná holka. “

	Uvažovala jsem, co to má s tím vším společnýho, ale na nic jsem nepřišla. Vyškytala jsem další dlouhou šňůru napůl hysterickýho napůl přidušenýho smíchu. Pořád jsem se rozhlížela na všechny strany a trhala sebou pokaždý, když jsem zahlídla bílý světlo měsíce.

	Dylanovy oči svítily ve tmě. „Zmlkni, pejsku. To, že jsi svýho druhu aristokrat, ještě neznamená, že můžeš..

	Horký ložisko vzteku ve mně začalo vřít. Bylo to absurdní, ale já jsem to horko vítala, protože to bylo pořád lepší než omámená otupělost. Slyšela jsem se, jak mezi dvěma přiškrcenejma uchechtnutíma a odfrknutím, protože jsem měla v nose bláto, říkám: „Dylane, ty už mu zase nadáváš, a já ti za to dám do huby.“ Zjistila jsem, že moje promáčený chodidla pořád dovedou stát na zemi a - což bylo ještě lepší - moje slabý roztřesený nohy mě přece jen unesou. „Graves. Slovo zaniklo v záchvatu prudkýho chrchlání, ze kterýho jsem se málem pozvracela.

	„Klídek, holka,“ zamumlal Graves. Svíral mi ramena napjatou paži a přitáhnul si mě ještě blíž, aby mě trochu zahřál. Po zdejší stravě pořádně zmohutněl. Nebo to možná bylo tím, že jsem si jenom připadala strašně malá, jako snad nikdy v životě. „Kristepane. “

	Jo, připadala jsem si maličká. A zranitelná. A strašně, strašně vyděšená.

	Dylan potřásl hlavou, jako bych vůbec nic neřekla. „Proč jsi odešla ze Scholy, Dru?"

	Protože se tam blížilo něco, co mě chtělo zabít, ty vole. Když se objevila babiččina sova, tak jsem šla za ni. Jak-prosté. Byla jsem tak unavená, že jsem ani neměla sílu začít s vysvětlováním.

	Na vrcholku kopce se shlukovaly obrysy běžících postav. Někoho napadlo vzít reflektory, jejich zlatavý paprsky pročesávaly temnotu. Bylo to zbytečný - džampíři i vlkodlaci viděj po západu slunce mnohem líp než průměrnej člověk. Ale ty jejich šavle světla znamenaly vítanou změnu, protože to nebyla mazlavá mlha ani měsíční svit na kožichu šílenýho vlkodlaka, a já napůl vzlykla. Graves mě stisknul ještě pevnějc. Je to dobrý!" zavolal. „Našli jsme ji!“

	Dylan zaklel. Vydali se z kopce dolů, banda klučičích postav.

	Vlkodlaci skákali, některý z nich rozmazaný, jak se jim kůže měnila v srst, takže vypadali jako hlína ve vodě, a já spolkla další tvrdej vzlyk. Vždycky mi přišlo divný, když jsem viděla, jak se proměňujou, a když jsem slyšela, jak se jim s praskotem přesouvaj kosti, tuhnou svaly a raší chlupy...

	Jo. Člověk má při tom pocit, jako by chtěl vydávit oběd, přestože třeba ani nic nejedl. A to přesto, že je zvyklej na pořádný ulítlosti.

	„Hergot." Dylan sebou krátce, ostře pohnul a hlas mu klesnul do napůl ublíženýho, napůl rozzlobenýho šepotu. „Když se mnou nebudeš mluvit, Dru, tak ti nemůžu pomoct."

	No, já si myslím, že bys mi nemohl pomoct, i kdybych s tebou mluvila. Na světě prostě není dost slov. Mozek mě bolel, tělo jsem měla těžkopádný a byla mi zima.

	Nemohla jsem zarazit ten kašel. Nebo smích, krátký přerušovaný zvuky, který se mi hrnuly z hrdla mezi skřehotavým sípáním. Graves mě prostě táhnul s sebou a za chvíli k nám doběhlo klubko srstnatejch vlkodlaků se zářícíma očima. Valili se kolem mě, některý z nich poklepávali Gravesovi na rameno, většina z nich se proměňovala z jedný podoby do druhý, klusali jako čtvernožci. Kolem nás se po tom děsivým tichu a hrůze lesa náhle rozezněla změť hlasů.

	Je v pořádku?"

	Je celá?"

	„Dru?" Přistoupil ke mně Dibs, ale než ho stačili odstrčit, přejel mi po zápěstí letmým, teplým dotekem. Znovu jsem se zakuckala.

	„Nestalo se jí nic?"

	Za nima přicházel dav džampirů. Irving byl bledej, kudrny mu nadskakovaly a odlesky po nich klouzaly a zase mizely. Taky se začali ptát, jestli jsem v pořádku, ale Graves mě prostě odtáhnul, vlkodlaci šli za ním a nějak mu všichni uhejbali z cesty, dokud jsme se nedostali ke dveřím východního křídla Scholy.

	Dveře byly vyvrácený, na schodech se válely kusy dřeva. Zamrkala jsem. Tohle jsem přece neudělala.

	Ale možná to udělalo to něco, co se hnalo za mnou. Babiččina sova mě znovu vyvedla z nebezpečí. Nebo do nebezpečí, záleží na tom, jak to člověk bere.

	A Bože můj, před očima se mi vynořila další vzpomínka, sova na římse mýho okna toho rána, co jsem naposled viděla tátu živýho. Začala jsem kašlat doopravdy.

	Na tohle jsem nechtěla myslet. To si radši vychrchlám plíce.

	Chodba, po který jsem běžela, byla celá zaneřáděná čadící černou upíří krví, koberec rozervanej a obložení odřený do výše pasu. Světlejší dřevo v rejhách na mě zlostně civělo. Je-je-je-“ Pokoušela jsem se vyjádřit svoje zděšení, ale Graves mazal pořád dál a svíral mi ramena železnou paží. Moje nohy se většinou jen tak zbytečně vlekly. Graves odstrčil ramenem několik kluků, co se nám připletli do cesty, a nad hlaholem hlasů přeběhlo tichý zavrčení.

	Pochopila jsem, že tu byly dvě skupiny pijavců, jedna se vlámala dovnitř poblíž tréninkový haly a dělala strašnej bengál, a pak trio pijavců, který potichu proniklo do západního křídla Scholy - tam, kde jsem večer měla mít hodinu. Musela jsem jim uniknout o fous.

	Tohle pomyšlení nebylo zrovna uklidňující. Vlekla jsem nohy po podlaze. V místech, kde jsem se dotkla země, po mně zůstávaly špinavý stopy, ale veškerej náš pohyb vlastně obstarával Graves. Dělal to fakt šikovně, takže mi to ani nevadilo.

	Tréninková hala byla hodně daleko a mně se zdálo, že je hrozná zima. Pořád jsem drkotala zubama a všechno mi připadalo děsně vzdálený, dokonce i zvuky, když se strhla jakási potyčka a ozval se křik.

	Dorazili jsme do opuštěný haly, kde se rozlejhal každej náš krok. Graves strčil dlaní do dveří na holčičí straně a za náma bylo slyšet zalapám po dechu. Šel pořád dál, táhnul mě těma dveřma dovnitř, a ony se pak se svistem zabouchly. Vyvalila se hustá, sametová pára. Znovu jsem se rozkašlala.

	„Sakra práce,“ ulevil si tiše a vláčel mě po vydlaždičkovaný podlaze. Slova se odrazily od stěn a oparem ve vzduchu se nám vracely. „Co se to hergot děje?“ Já-já-já Chtěla jsem říct, že nevím, ale vzdala jsem to, Podíval se na mě. Obličej měl v tom parným světle nažloutlej, celej strnulej. Když se tvářil takhle vážně a odhodlaně, dalo se poznat, jak z něj bude pěknej chlap. Holky po něm pojedou, zvlášť někde ve městě, kde se tolik necení uniformní vzhled. Při tý myšlence mě polilo náhlý horko, až jsem se zastyděla.

	„Mám ti pomoct s oblečením?" Promočená deka s plesknutím žuchla na zem. Setřásl kabát, málem si utrhnul rukáv, protože se z něj dost dobře nemohl vyvlíknout, a přitom mě pořád držel ve vzpřímený poloze. „Nebo, ehm, můžu jenom zůstat u dveří. Pro všechny případy."

	„P-p-p-pomoz m-mi." V tom třesu bylo těžký i dejchat nebo myslet. Chytila jsem nemotornejma opuchlejma prstama lem svetru. Graves mě podpíral a vytáhnul ho nahoru. Na chvilku jsem se v něm ztratila, ale nakonec jsem se z tý těžký, mokrý vlny vyprostila. Dopadnul na zem, až to začvachtalo, a mě napadlo, kolik bylo tý vody, co jsem se v ní v lese vymáchala, a jak to, že není víc zmrzlá, když všude kolem je led.

	Ve vzduchu se vznášely bílý, těžký proužky páry. Nechtěla jsem o      tom přemejslet.

	Celej svět na chvilinku bělostně zářil a pak už vím jen to, jak mě Graves podpíral a nešikovně mi z husí kůže, co jsem měla na pažích, stahoval rukávy flanelový košile. Namáhavě jsem se svlíkla z trička, celá jsem se při tom kymácela. Zuby mi cvakaly jak kastaněty. Graves mi začal svlíkat džíny a díval se u toho zasmušile někam nahoru přes moje rameno. Podprsenku jsem měla taky mokrou, ale špinavá naštěstí nebyla.

	Moje prsty byly jak mokrý párky, hrozně neohrabaný. Moc toho nezvládly. Graves mi džíny stáhnul a jenom dlouze hvízdnul, když uviděl podlitiny, který se mi táhly od ramena přes žebra, a čerstvý zhmožděniny, který začínaly vylejzat na pažích a z boku na pravý noze. Ponožky jsem měla zaneřáděný a někde jsem ztratila jednu tenisku. Kde, to jsem si fakt nevzpomínala. Ani jsem si nevšimla, že ji nemám.

	Jeho ruce byly horký; dovlekl mě k okraji nejbližší lázně a zaváhal jen na půl vteřiny. Podíval se nahoru ke stropu, jako by sbíral silu. Jeho oprejskaná černá peněženka přistála na zemi o metr dál a on se vrhnul po schůdkách do velkýho bazénku se mnou, úplně oblečenej. Jeho boty nešťastně zavrzaly a já pak ztratila půdu pod nohama a zoufale jsem vykřikla. Bylo to, jako by mě namočili do horké lávy, ale on mě držel a vedl dolů.

	Nikdy jsem se v lázních nekoupala ve spodním prádle. Byl to divnej pocit, jako když sedíte v teply vaně plný želé v plavkách, který rozhodně na něco takovýho nejsou stavěný.

	„Dru?“ Poprvý ten večer zněl jeho hlas vystrašeně. „No tak, řekni něco.“

	Drkotání ustalo, ale pořád jsem se klepala. Moje ruka se mu nakonec zahákla kolem pasu a on se usadil na sedátku vedle mě. Hladina v lázni pří dotyku s jeho svetrem jiskřila. Znovu jsem zalapala po dechu, kůže se mi odlupovala bolestí, jako bych se spálila na slunci. Zaklonila jsem hlavu. Bublající tekutina se zbarvila do šeda, špína v ní vířila, dokud ji nespláchnul proud. Z vlasů mi spadnul list, plácnul na rozbouřenou hladinu a stáhlo ho to ke dnu. Tekutina v lázni mi sahala po krk a Gravesovi po prsa.

	„Dru?“ Teď už neměl daleko k panice. Uvědomila jsem si, že zase tiše sténám. Hrdlo jsem měla plný něčeho moc horkýho a hnusnýho, než aby to byly slzy. „Tak řekni něco, sakra."

	Spolkla jsem ten divnej naříkavej zvuk. Otevřela jsem pusu. „N-n-něco.“ Zarazila jsem se. „S-s-sakra.“

	Odfrknul. Překvapeně se zasmál, tím svým typickým sarkastickým vyštěknutím, a já byla až moc vděčná, že ještě žiju, než abych vůbec pomyslela na to, že jsem polonahá v lázni s klukem.

	A kromě toho to byl Graves. A pořád mě držel kolem ramen. Položila jsem mu hlavu na rameno a zapomněla na všechno ostatní. Vnímala jsem jenom horko, který mě bodalo svejma jehlama do kůže.

	Takhle blízko jsem mu nebyla od tý chvíle, co jsme se oba vmáčkli do vrtulníku, kterej odlítal uprostřed chumelenice ze Středozápadu. Tenkrát jsem taky brečela.

	Teď jsem přemítala o spoustě věcí. Hlavně o tom, jak se ten první večer, co jsme dorazili, musel kvůli mně prát. Napadlo mě, že bych si mohla vzít stranou Dibse a nechat si od něj pár věcí vysvětlit. Divila jsem se, že jsem na to nepřišla dřív. Hlavu jsem měla strašně těžkou a Gravesovo rameno bylo sice kostnatý, ale pohodlný.

	„Říkej něco,“ naléhal. „Neomdlívej mi tady, Dru. Hele, chci se tě na něco zeptat."

	„Hm.“ Ten zvuk bylo asi tak všechno, co jsem ze sebe dokázala vydat. Já taky. Proč mě Ash nezabil? Panebože, jak ti o tom všem můžu začít vyprávět, když to nedává smysl ani mně samotný?

	„Dru je zkrácenina. Od jakýho jména?"

	Ježíšmarja. Teď jsem zas smíchy odfrkla já. „Na to s-se neptej."

	„Pozdě. Pořád mi to nejde na rozum."

	Třes začal ustávat. Když mi konečně povolily sevřený čelisti, bolela mě celá pusa. „Ř-řeknu ti to p-pozdějc.“

	„Hm. A chceš mi říct, co se stalo?" Ptal se jemně, opatrně, jako by nadzvedával obvaz a díval se, co je pod ním.

	Já-  Voda bublala. Dveře trochu bouchly, jako by se o ně někdo opíral. Rozlehlo se to po celý šatně. Zamrkala jsem a v duchu jsem se probudila. Ježišmarja. Ty jsi „tady.u

	„Ehm, jo." Neznělo to překvapeně. „Myslel jsem, že bys mohla upadnout a třeba si nějak ublížit. Utopit se. Jestli jsi v pohodě, nebo —“

	Nechala jsem hlavu na jeho rameni. Trochu jsem ho zmáčkla dolů a napnula ruku. „Ne. Neodcházej." Bolely mě zuby. Bolely mě i vlasy. „Byla tam... viděla jsem... no, viděla jsem babiččinu sovu." Projel mnou prudkej záchvěv zděšení - já jsem o tom vlastně nikdy nechtěla nikomu říkat a bylo těžký ten zvyk porušit.

	Ale tohle byl přece Graves. A nezklamal mě. Prostě to vzal, jak jo bylo. „Sovu." Kejvnul, špičatá brada mu klesla. „Aha.-"

	Jí ona mě vedla ven a já utíkala. Myslím, že se mě snaží odvíst od pijavců. Ocitla jsem se v nějakým křoví a viděla jsem.. Zbytek se ze mě valil v nesouvislým zašmodrchaným přívalu, ale on pořád přikyvoval. To se mi na něm líbilo. Byl tak chytrej, že ho člověk nemusel vzít za ručičku a všechno mu říkat po lopatě. Dokázal si leccos domyslet.

	„Určitě to byl ten samej?“ Oči měl napůl zavřený. Tekutina se začínala zklidňovat, bublala a syčela. Bodala mě do podrápanejch rukou a potahovala mi ramena jakoby voskovým povlakem, kterým proudilo teplo.

	Zničehonic jsem si chtěla umejt vlasy. Kůže na hlavě mě mrazila. Srdce mi přestalo divoce mlátit a zklidnilo se. „Asi jo. Kolik jsme viděli vlkodlaků s bílým pruhem na hlavě?"

	„Máš pravdu.u Znovu kejvnul. Vlasy mu začínaly vlhnout od páry a padaly mu do očí. Najednou pohodil hlavou a odhrnul si je z čela.

	Vzdychla jsem. Už jsem to dál nemohla držet v tajnosti. Zašeptala jsem: „Viděla jsem Christopha. Ve dne." Bylo to už před třema nebo čtyřma dnama, ale to jsem mu říct nechtěla.

	Graves strnul. Uběhlo plnejch třicet vteřin. Civěl závojem páry do zrcadlový stěny. Ježišmarja, Dru."

	Jako by to byla moje vina. „Nikdy jsem tě nezastihla o samotě, abych ti to řekla."

	„Tak jsi zkusila tohle?" Ale dělal si legraci. Nejistě se zavrtěl, jako by ho chytla křeč do ruky, ale nechal ji tam, kde byla, jen jeho prsty mě už tolik nepálily do ramene. „Kdes ho viděla?"

	„Přišel ke mně oknem. Nesmíš to nikomu říct."

	Obrátil oči v sloup. Neviděla jsem to, ale úplně jsem ten pohyb cejtila. A když nějakej mladej kluk koulí očima, má to svůj tichej zvuk. „No tohle. Ale proč, prosím tě, chodí oknem?“

	Ta kdybych věděla, hochu. „Přišel mi něco dát. Něco podobnýho tomu, co patřilo mý mámě. A taky mi něco řekl."

	Jak je sakra možný, že má věci, který patřily tvý mámě?“ Graves jde vždycky rovnou až na dřeň. „Nepatřilo jí to; je to jenom podobný. No, a myslím, že ji znal." Takhle jsem o tom ještě nikdy neuvažovala. Rozhodně mluvil, jako by ji znal. A když o tom teď tak uvažuju, vlastně vysloveně řekl, že ty dřevěný šavie nebyly její. Otevřela jsem pusu, že mu to vysvědím.

	Ale než jsem stačila něco vyslovit, položil mi další otázku za všechny prachy. „A jak je vůbec starej? A kdo to vlastně je?“

	Já nevím." Sklouzla jsem trochu víc do objetí tekutiny a do bublajícího želé prosákla další vlna špíny z mejch vlasů. Ježišmarja.

	

	V jakým sajrajtu jsem se to vyválela? „Větší starost mi dělá to, že mě Ash nezabil. Mohl to udělat. Zbavil se těch druhejch pijavic a „Tys to viděla?"



	Jednoho jsem viděla. A dá rozum, že oddělal i ty druhý dva. Ucejtila jsem záchvěv v kostech. „Panebože." Mohlo bejt po mně. Ze třídy se utýct nedá, a tři pijavci... „Dotýkal se mě čumákem, Gravesi. Měl čenich na mým nose.“ Můj mozek se vždycky podivně zarazil, když si tu vzpomínku znovu přehrával, a zaseknul se jak motor. „A ta mlha..."

	Ale už jsem na tu mlhu vůbec nechtěla myslet. Díky bohu, že se mě nedotkla. Kdyby se to stalo... Nevěděla jsem, co by se přihodilo, ale bylo by to zlý. Tolik jsem věděla, celejma svejma rozechvělejma, bolavejma kostma.

	S takovouhle jistotou se dá těžko diskutovat.

	Graves měl větší starost o nejdůležitější fakta. „Udělal to ten náš osamělej vlkodlak? A potom prostě... co, utekl?"

	„Asi vás slyšel, jak přicházíte." Třes zesílil. Už to nebylo chvění. To moje tělo se bouřilo proti všemu. Chtěla jsem cheeseburger a chtěla jsem se schoulit do klubíčka a spát, a chtěla jsem věci, který jsem ani nedovedla pojmenovat. Nejvíc ze všeho jsem ale chtěla prostě jen zavřít oči, aby všechno to šílenství bylo pryč.

	Moje hlava pořád spočívala na jeho rameni. Stále mě držel. Dosud byl úplně oblečenej a neřekl o tom ani slovo. Rozhostilo se mezi náma dlouhý mlčení, plný páry a legračního krkavýho bublání tekutiny. Když jsem do ní spláchla ještě trochu špíny z vlasů a otřepala se, trošku to zasyčelo.

	„Já nevím, co mám dělat," zašeptala jsem nakonec. Vyděsilo mě to víc, než jsem si chtěla připustit. Byla jsem zvyklá v každý situaci znát, jakej je postup; byla jsem zvyklá, že táta věděl to, co jsem nevěděla já, a když jsem byla v koncích, říkal mi, co mám dělat.

	Teda táta mě nikdy nenechal, abych se v tom plácala. Jako to dělaj některý rodiče, co jenom seděj a pozorujou, jak se v tom plácáte. To jsem viděla dost často, a vždycky mi připadalo, že dospělí chtěj, aby dítě neobstálo. Možná se pak cejtěj líp, nebo co.

	Graves vzdychnul. „Hm.“ Zvednul rameno, to, o který jsem si opírala hlavu a co se mi zarejvalo do klíční kosti. „Měla by ses umejt. A Dylan bude úplně bez sebe.“

	„Proč tam nebyl?“ Jakmile jsem to vyslovila nahlas, už jsem toho zalitovala. „Dřív pro mě vždycky někdo přišel, když zazvonilo. Tentokrát ne.“

	Jo.“ Tekutina vyšplíchla, když se pohnul. „Taky jsem si to říkal. Pojď se umejt." Odtáhnul se ode mě a já musela zvednout hlavu. Páleni se ustálilo na trochu konejšivější teplotu, která mi prostupovala celým tělem. Bolely mě záda, ale mohlo to bejt horší.

	„Gravesi?“

	„Hm?“ Obrátil se na mě a já jsem tu noc už podruhý stála tváří v tvář proměňujícímu se vlkodlakovi. Ale tenhleten měl jasný zelený oči a černý vlasy mu visely v mokrejch pramenech, a byl to ten samej, napůl ošklivej kluk, kterej byl jediným člověkem, na kterýho jsem se mohla spolehnout od chvíle, co se ke mně kuchyňským oknem vlámala zombie.

	Ani ne měsíc, a celej můj život byl v takový bryndě, jakou dokáže nadělat jenom Skutečnej svět. Neměla jsem ponětí, jak bych měla načít s nějakou nápravou, ale on byl tady a zatím mě ještě nikdy nenechal ve štychu.

	Dlouho jsme zírali jeden na druhýho. Měla jsem sucho v krku.

	Byla jsem si celkem jistá, že mám po obličeji rozmazaný bláto a vlasy mi trčej do všech stran jako Medúze. Ale malinko jsem se předklonila, a kdyby trochu nepootočil hlavu, moje rty by se jeho tváře nedotkly.

	Jeho kůže byla měkčí, než bych byla pod tím vyrážejícím strništěm čekala, a musela jsem popotáhnout, protože jsem měla plnej nos. Ale přitiskla jsem mu rty na tvář a připadala jsem si jako pitomec. Co jsem vlastně chtěla udělat?

	Dobrá, Dru. Je na čase zahrát to do autu. „Dík. Teda jako za to, žes mě sem dostal, a tak vůbec.“ Odtáhla jsem se. Najednou jsem si byla plně vědomá toho, že tam jsem jen ve zřejmě dost poničenejch kalhotkách a podprsence a že on se ponořil do bazénku a nesundal si ani košili. A já mám pravděpodobně po tom svým hloupým obličeji rozpadaný bláto. „Ty jseš vždycky po ruce, víš. Když tě potřebuju. Dík."

	Co víc se dalo říct?

	Doprčic Dru, jak můžeš bejt takhle hloupá? Doplácala jsem se na druhou stranu bazénku a doufala, že horko zakreje červeň, která mi pochodovala po krku a hrnula se mi do tváří.

	Graves se rozkašlal. Bylo to od něj celkem slušný. „To je v pohodě." Zamířil ke schůdkům bazénku a nemotorně kolem sebe cáka! spoustu praskajícího vosku. Trochu se zakymácel, málem uklouznul a chytil se za okraj bazénku. „První je... Vždyť víš. Zdarma."

	Bylo mu nejspíš stejně trapně jako mně. Znovu jsem se potopila, pak jsem natáhla ruku a taky jsem se chytla okraje. Měla jsem pocit, že by mě ruce i nohy mohly každou chvíli zradit.

	Dlouho jsem se choulila v lázni, chvěla jsem se a třásla, a ven mě vytáhlo jen pomyšlení, že by některýho z učitelů mohlo napadnout, že jsem se utopila, a mohl by mě přijít „zachránit".

	A nebo třeba taky zabít. Protože mi přišlo celkem jasný, že Schola, o který mi Christophe sliboval, že tu budu v bezpečí, je sakra nebezpečný místo. 

	

	KAPITOLA 11

	Když jste celou noc vzhůru, tak půlnoc je prostředek dne. Ještě není dost pozdě na to, aby si člověk dal oběd, ale na snídani už zase pozdě je, jenže když vás někdo honil a vy jste se váleli v blátě, tak máte pořádnej hlad, ne?

	Já ho teda měla. Hlady jsem přímo umírala. Ale místo toho, abych byla v kantýně, jsem už zase seděla v Dylanově kanceláři. Koukala jsem se na police plný knih vázanejch v kůži a čekala. Vypadalo to tam jako v ředitelně. Graves zmizel hned potom, co mi mezi dveřma do holčičí šatny podal hromadu suchýho oblečeni, který mi donesl z mýho pokoje.

	Nelíbilo se mi to. Byla to první a druhá položka ze seznamu věcí, který nemám ráda. Někdo - možná sám Graves — musel prohrabat prádelník z růžovýho dřeva v mým pokoji, a ať to byl, kdo chtěl, donesl mi dokonce i spodní kalhotky, prokristapána. Nahánělo mi to husí kůži. Díky bohu, že jsem tam nic neschovávala. Teda zásuvka s kalhotkama musí bejt prvním místem, kam se každý podívá, že jo?

	A kde je Graves? Když jsem myslela na to, že tu není, měla jsem v prsou takovej zvláštní potrhlej pocit. Chtěla jsem ho vidět.

	Chtěla jsem vidět jakoukoliv přátelskou tvář. Nikdo jinej nepřipadal v úvahu, leda snad Christophe, a ten nikde poblíž nebyl. Neměla jsem sebemenší ponětí, kde je.

	Dylan byl pryč. Nevím, co dělal, když na mě zrovna nevzdychal, možná se připravoval na to, že přijde a bude na mě zase vzdychat.

	Takže jsem zůstala úplně o samotě, s umytejma vlasama, ze kterejch odkapávala voda, a s pevně stisknutejma zubama. A to ani nemluvím o hlavě plný otázek a o rukách a nohách, který nebyly tak docela stabilní. Sesula jsem se do obyčejný vyřezávaný židle s vysokým opěradlem a zírala na knihy. Byly to slavný tituly z pokladnice Skutečnýho světa, od demografickejch studií

	o      vlkodlacích po celou polici svazků o čarodějnictví a černý magii. Hřbety měly označený karmínovejma písmenama.

	Okusovala jsem si nehet na pravým ukazováčku, žužlala jsem si ho tak dlouho, až z něj nic nezbylo. Přešla jsem na další. Co bych za tátovýho života dala za to, abych se mohla do některejch z těch knih kouknout! Jemu by se taky líbily. Ráda bych si prolistovala ty čárodějnický knížky. Táta měl radši informace od lidí - vyptával se v okultních obchůdkách a po barech, kde se scházel Skutečna svět. Znala jsem všechny tyhle podniky do detailů od tý doby, co umřela babička a táta si pro mě přijel, a teď jsem si začínala myslet, že to bylo daleko nebezpečnější, než si i on vůbec dokázal představit. Pokaždý když mě vzal do nějakýho dalšího podniku, aby prozkoumal terén, byl opravdu dost na trní.

	Teď jsem uvažovala, jestli to bylo proto, že mě měl s sebou, nebo proto, že chybnej krok by mohl znamenat smrt pro nás pro oba. A divila jsem se, proč mi nikdy neřekl, že máma byla svitocha. Proč mi něco nenaznačil? Cokoliv? Měl v úmyslu mi to sdělit, až budu dost stará? A co to znamená „dost stará“? Na co sakra čekal?

	Nebo to nevěděl? Bylo to maminčino tajemství?

	Jak by mohlo bejt?

	Začala jsem si žvejkat nehet pravýho prsteníčku. No, ale táta nikdy nebyl ten typ co na srdci, to na jazyku. Dokázal několik dni v kuse vůbec nemluvit, jen všechno zařizovat. Já byla vždycky pyšná na to, že vím přesně, co mám dělat, aniž by mi to musel pokaždý říkat. Ani babička toho moc nenamluvila, radši mě učila svým příkladem, ale ve srovnání s tátou byla vysloveně hovorná.

	A jak by mi to vůbec táta měl říct? Dru, beruško, tvoje maminka byla částečně upír, což znamená, že ty jsi na tom stejně. Promiň.

	Bolelo mě srdce. Pevně jsem zavřela oči a snažila se na to nemyslet.

	Otevřely se dveře. Zůstala jsem schoulená v křesle, i když mi srdce ošklivě poskočilo a musela jsem spolknout heknutí. Chytila jsem se opěrek křesla a chodidlama jsem sklouzla na podlahu pro případ že bych musela rychle vstát.

	Když člověk málem umře, bejvá pak trochu vylekanej.

	„Tady je. “ Dylanův hlas zněl unaveně. „Entrez-vous, račte dál."

	Zaslechla jsem lehkej krok a nějaký šustění. Vzduchem zavanula příjemná kořeněná vůně. Natáhla jsem krk a už už jsem otevírala pusu, abych se Dylana zeptala, kde je doprčic Graves.

	Slova mi odumřely v hrdle. Rádce ustoupil stranou, zavřel dveře a postavil se na stráž přímo před ně. Kolem něj proklouznul stín a sunul se ke mně.

	Na holku byla moc vysoká a zdobila ji záplava nazrzlejch vlasů. Úzký ramena, široký modrý oči, špičatá brada a dlouhý, staromódní šaty z rudýho hedvábí. Dokonalej účes, vlasy ze srdčitýho obličeje stažený dvěma černejma sametovejma stužkama. Pootočila se, zaklonila a vyhoupla se na Dylanův stůl. Sukní přitom odstrčila nějaký papíry.

	Vejrala jsem. Měla špičatý kozačky na podpatku s drobnejma knoflíčkama na holeni. Zkřížila nohy v kotnících a podívala se na mě. Oči jí trochu zesvětlely, po vlasech jí klouzaly temný odlesky, jak se začala projevovat jejich přirozenost, lokny se jí uvolňovaly a prodlužovaly. Dolního rtu zvýrazněnýho růžovým leskem se dotkly dva jemný tesáky.

	A sakra. Civěla jsem jak vejr.

	„Dru," oslovil mě Dylan docela klidně. „Tohle je Lady Anna. Milady, tohle je Dru Andersonová.“

	„Zdravíčko, Dru.“ Měla milej, zvonivej hlas. Zůstala jsem na svým místě jako přimražená, s pusou napůl otevřenou. „To je přezdívka? Jaké je vaše pravé jméno?“ Vůbec se mi nechtělo na to odpovídat. Ale stejně se mi otevřela pusa. „Vy jste světocha.u  Prostě to ze mě vypadlo. Ježišmarja. Myslela jsem si, že jsem – „ Znělo to vyčítavě a Dylan se rozpačitě napřímil, až mu bunda zavrzala. „A sakra.“

	Její úsměv na okamžik ochabnul. Jsem dobře střežené tajemství. Kdyby o tom nosferati měli tušení, útočili by na všechna místa, která vlastníme, i na tenhle malý satelit Řádu, daleko častěji. Jenom za tu krátkou dobu, co jste tu vy, se zde zranilo několik studentů a došlo ke značnému zvýšení počtu... incidentů."

	Takže je to moje vina? Kristapána. Zaplavil mě prudkej ošklivej pocit a já jsem zavřela pusu, až to cvaklo. Několik minut jsme se dívaly jedna na druhou, tesáky jí ustupovaly a lokny se jí zase zpevňovaly, dokud nevypadala úplně jako obrázek princezny z pohádkový knížky.

	„Doufáme, že ten útok na Scholu byl pouhou rutinní záležitostí, způsob, jak testujou naši obranu. I když se to zdá být nepravděpodobné, viďte?" Naklonila svou dokonalou hlavu. „Naštěstí nikdo neunikl, aby si mohl pouštět pusu na špacír."

	Konečně jsem ze sebe vydolovala něco jinýho než zaklení. „Kde je Graves?" Tohle všecko bylo hezký, ale on byl jedinej člověk, se kterým jsem chtěla mluvit. Potřebovala jsem ho.

	Dylan se nejistě zavrtěl. Je v noclehárně." Tesáky mu vylezly ven a tvářil se nešťastně. Měl vlastně jenom malinko pokleslý koutky úst, ale byla to taková změna oproti jeho obvyklýmu podrážděnýmu výrazu, že mě to dost ohromilo. „Milady se s tebou chtěla seznámit, Dru. Pro studentku prvního ročníku je to veliká čest " A to se mám snad zbláznit? „Proč? Teda, proč sem chtěla přijít? Když jsem takovej problém."

	„Ty nejsi problém začal Dylan, ale dívka se na něj lehce podívala a on zavřel pusu tak rychle, až jsem se divila, že si neukousnul špičku jazyka.

	„Smím?“ vztyčila hlavu a Dylan bezmocně rozhodil rukama. Malinko se usmála. Ty droboučký tesáky byly fakt děsivý, zvlášť když sklonila hlavu a zatvářila se spokojeně jako kočka. Jste neukázněná, slečno Andersonová. Nejste tu ani dva týdny, a už jste donutila Kúra, aby s vámi zápasil, což mělo nepříznivé následky. Zdá se, že nejste hrdá na své dědictví - což vzhledem k vašemu vychování není vaše vina, ale je to znepokojivé. Máte obrovský potenciál, ale zdá se, že jím plýtváte a jste zbytečně zatvrzelá." Vypadala teď rázně, ústa stáhla dolů, jako by ochutnala něco nepříjemnýho a byla moc zdvořilá na to, aby to vyplivla. Je to naše chyba. Nesdělili jsme vám důvody, proč děláme věci tak, jak je děláme, a přiznávám, že jsem si dala velikou práci, abychom podnikli opatření nutná pro vaši trvalou bezpečnost, stejně jako další... opatření nutná pro bezpečnost ostatních členů Řádu. Ta práce mi zabírala tolik času, že jsem se s vámi nemohla dřív setkat. A... inu, domnívám se, že nejlepší způsob, jak to říct, je prostě to říct.“

	Tohle se mi nelíbí. Moje „poplašná" zvonkohra zvonila jako splašená. Znepokojeně jsem poposedla. Ta židle byla najednou strašné tvrdá. Dylan si lehce odkašlal. Temný oči mu svítily, ale nedokázala jsem poznat, jestli je to varování, nebo záchvat alergie.

	Anna zvedla jednu Štíhlou ruku - nehty měla nalakovaný taky na růžovo. Panebože. Jestě jí chyběl štucl a elegantní růžověj mobil se třpytivejma kamínkama. Uf. Její vůně - koření, dobrota a hřejivej parfém — mi něco připomínalo, ale vůbec jsem nevěděla co. Musela jsem upřeně zírat na její bezvadnou tvář, na ruměnec na lícních kostech, na oblouk jejích řas.

	Moje další myšlenka byla náhlá a mrazivá. Takhle já nikdy v životě nemůžu vypadat. A ani si nejsem jistá, jestli bych chtěla.

	„Nevíme, proč vás Reynard před Sergejem zachránil." Její hlas těď zněl důvěrně, ne jen ustaraně a namyšleně. „Řekl vám vůbec néco?“

	Reynard? Jo aha. Myslela Christopha. „Řekl mi, že patří k Řádu a - 

	„To že řekl?" Vrhla ostrej pohled přes moje rameno a já věděla, že se s Dylanem na sebe dívaj, skoro jako by to byli mí rodiče.

	Nebo aspoň učitelé. Jak stará je ta holka? Vypadala tak na osmnáct, ale to tady může znamenat cokoliv. „Překvapí vás, když řeknu, že Christophe Reynard už dobrých sedmnáct let není oficiálně členem Řádu? Jednání, směřující k tomu, aby byl přijat zpátky, jsou... obtížná."

	„Nikdo mu nedůvěřuje." Proti jejímu zdvořilýmu, jemně modelovanýmu hlasu zněl ten můj hrubě. Hrdlo jsem měla podrážděný od kašle. „Dylan říkal, že až se vrátí, bude mě trénovat, protože - 

	„Dylan je z Christophova tábora. Dlouhou dobu byl jeho stoupencem a v podstatě Reynarda sponzoroval. Přel se, naléhal a přemlouval nás, aby pro Reynarda získal tu čest být v našich řadách i přes jeho... nešťastnou rodovou linii."

	„Přes jeho co? Prosím pomalu a srozumitelně." Narovnala jsem se na židli. Byla jsem unavená a hladová a chtěla jsem vidět Gravese. A taky jsem se chtěla schoulit v posteli a klepat se. Chtěla jsem zamknout dveře a zavřít okenice a chvilku se jenom tak klepat. Hrozně jsem po tom toužila.

	Nastalo zdlouhavý, nepříjemný ticho. „Mohla byste jí to klidně říct," podotkl Dylan. Jestli chcete."

	„Asi ano." Upřela na mě svoje jasný oči a já jsem na povrchu svý kůže zase ucejtila každej pupínek, proti kterýmu jsem kdy bojovala. „Řekl vám Christophe něco o své rodině?"

	„Asi jenom to, že jeho máma je taky mrtvá." Bylo těžký si na něco vzpomenout přes ten guláš, co jsem měla v hlavě. Když o tom tak uvažuju, moc mi toho vlastně neřekl. Jinak nic. O co tady vlastně jde? On mi neřekl vůbec nic a od tý doby, co jsem se dostala sem, mi taky nikdo nic neřekl."

	„Tak to vás asi překvapí, že Christophe se původně jmenoval Kryštof Gogol?" Významná pauza. Beze slova jsem pohodila hlavou a v duchu jsem se podivovala, kam tím sakra míří. „A že ten nosferat, kterému jste nedávno unikla, všeobecně uznávaný král těch, kdo loví po nocích, se narodil jako Sergej Gogol?"

	„Co?“ Byla jsem vyčerpaná. Jedině proto mi trvalo celejch deset  vteřin, než mi skrz tu mlhu v mý hlavě došlo, co to vlastně řekla. „Cože?“

	Anna svěsila ramena. Poprvý se zatvářila taky trochu unaveně. Ale byl to jen lesklej povrch její krásy. „To jste asi nevěděla. Christophe je Sergejův syn. Nejstarší a zatím nejpyšnější a nejproradnější z jeho potomků. Zachránil vás před svým otcem a zmizel. Ale Reynard zasahoval do osudů vaší rodiny už dřív.“

	Srdce mi bilo jako na poplach. Prudce jsem vydechla a nemohla popadnout dech. „Cože?“ vypískla jsem suchým hrdlem.

	Anna seskočila ze stolu, podívala se mi zpříma do očí a sepnula ruce. Řekla to, co jsem se bála, že řekne. „Slečno Andersonová, máme důvod se domnívat, že právě Reynard vyzradil Sergejovi, kde žije vaše matka. A my potřebujeme, abyste nám pomohla zjistit, jestli to udělal."

	Na stůl plnej papírů položila desky z tvrdýho kartonu. Lehce po nich zaškrábala růžově nalakovanejma nehtama. „My si myslíme, že se to tak stalo. Vaše matka byla na bezpečném místě." Desky se prudce rozevřely a svět pode mnou dočista ustrnul.

	Za zamrzlým jezerem mýho obličeje mi zuby zaskřípaly o sebe. Zase mě začaly brnět a vrátily se i červený jiskřičky na okrajích mýho vidění. Tvrdě jsem polkla a ucejtila chuť nebezpečí a vzteku.

	Lesklá barevná fotka o rozměrech osm krát deset zachycovala žlutej dům s velikým dubem u vstupního schodiště. Zírala jsem na ten obrázek a kůže mi střídavě chladla, pak byla horká a nakonec zase zchladla. Každým svalem mi projela prudká bolest a vzápětí se mi udělalo zle od žaludku.

	Bylo vám někdy tak blbě, že jste měli pocit, jako by celý vaše tělo chtělo zvracet? No, tak asi takhle.

	Ten dům jsem naposledy viděla ve snu.

	Nebo to nebyl sen? Když jsem se probrala, byl v pokoji Christophe i Graves a zápasili se zlodějem snů - okřídleným hadem, kterej mi vysával dech a potom zmizel a nakladl vejce do mejch sousedů. Druhej den se z těch vajec vyklubaly mláďata a jízda skrz hejno svíjejících se mladejch zlodějů snů na útěku a potom útok vlkodlaků připomínaly děsivou noční múru.

	Řekla bych, že to možná byla halucinace, ta neskutečně jasná a podrobná vidina mojí mámy, jak mě uprostřed noci schovává.

	Nebyl to sen. V samotným prostředku mý hlavy promluvil chladnej tvrdej hlas. Byla to vzpomínka. Tohle se stalo, když máma umřela. To je ten dům, ve kterým umřela. Schovala mě do komory a šla ven bojovat. A zabili ji.

	Světocha vedle mě obrátila list. Byla na něm další lesklá fotografie. Tentokrát byl dub obsypanej letní záplavou listí - ale jedna jeho půlka byla ožehlá, pokroucená a zčernalá od něčeho strašnýho, co ještě otřásalo větvema. Síťový dveře byly vyvrácený z pantů a schody roztříštěný.

	Strom svejma prstama svíral něco děsivýho. Mělo to tvar lidskýho těla, ale strašlivě zdeformovanýho. Ten snímek se mi vpil do očí a vryl do mozku.

	„Myslíme si, že zemřela na schodech," řekla Anna tise, „ale Sergej ji pověsil na strom a... no. Nedostali jsme se tam včas. Váš otec byl také dlouho pryč, s vámi. Až donedávna jsme o vás dokonce vůbec nevěděli."

	Pověsil ji na strom. Panebože. „Vy jste o mně nevěděli?" Můj hlas zněl mrtvě i mně samotný.

	
	V její odpovědi zazníval zvláštní podtón — hořkosti? Zloby? To jsem nedokázala rozeznat a bylo mi to fuk. „Ne. Vaše matka... opustila Řád, měla pro to své vlastní důvody. Nikdo z nás neví, co ji k tomu vedlo."



	Já taky ne. Zamrkala jsem a odkašlala si. „Myslela jsem, že světocha je pro pijavce jedovatá. Tohle mi Tohle mi řekl Christophe.

	Je to tak. Dokážeme je otrávit pouhým svým dechem, už jenom tím, že se ocitneme v jejich blízkosti. Ale někteří nosferati-  a je jich velice málo - jsou dost silní, aby tu toxicitu po krátkou dobu dovedli snést. A Sergejovi ta krátká doba stačila." Její dokonalý obočí se svraštilo. „To proto je jejich vůdcem."

	Bylo to divný. Nikdo jinej nechtěl vyslovit jeho jméno. Všichni říkali on nebo víte, kdo. Ale Christophe a tahle holka to s klidem řekli. Jako by mluvili o někom, koho znají.

	Nechtěla jsem na to myslet. Celý moje tělo a všechno v mý hlavě mělo chuť zvracet, omdlít, nebo aspoň klesnout na podlahu

	

	i trochu se třást. „Co má tohle společnýho s Christophem?"



	Obrátila i tuhle fotku. Na jejím rubu bylo něco načmáranýho modrým perem, šmouha, jako by do něj při psaní někdo praštil. Další papíry. „Tohle je přepis hovoru mezi neidentifikovaným cleném Rádu a nosferatem ze Sergejovy linie. Neidentifikovaný Kúros tam udává místo, kde se zdržuje vaše matka. Christophe je jediná osoba, která to mohla vědět - on vaši matku osobně trénoval, byli to blízcí přátelé."

	Trénoval ji? „Blízký přátelé? Kolik mu vůbec  je?“

	„Dost na to, aby si pamatoval první světovou válku, slečno Andersonová. Víc důkazů nemáme - nahrávka je pryč a člověk, který ji přepsal, zemřel v boji. Dodejme, že za poněkud podezřelých okolností." Uvědomila jsem si, že mě velice pečlivě pozoruje. Lidi maj takovej zvláštní pohled, když se nesoustředěj na to, co říkaj, a sledujou vás periferním viděním. Je velmi pravděpodobné, že  se s vámi Christophe bude chtít znovu setkat. Jestli to udělá, a až se to stane, je nutné, abyste uvědomila rádce a byla připravena podat hlášení. Je to jasné?"

	Ten rozkazovačnej tón byl něco novýho. Napadlo mě, že když tahle paní řekne skoč, všichni kolem udělaj troj skok jako basketbalista, kterej hází na koš.

	Mela jsem ty slova na špičce jazyka. On už mě navštívil. Pár prostejch slov, a mohla bych se zbavit pocitu, že mi na srdce tlačí závaží. Mohla bych položit ten problém do klína někomu jinýmu a přestat si s tím dělat starosti. Mohla bych ho předat dospělýmu a bylo by to.

	Ale znovu jsem zaslechla zvuk měkkejch křídel a o tvář se mi otřelo peří. Málem jsem sebou cukla, tak byl ten pocit skutečnej.

	Jen si vzpomeň, co se přihodilo minule, když ses pokusila hodit problém někomu jinýmu do klina, Dru. Zavolalas Augustovi a zdálo se, jako že to bude lepší - a podívej se, kde jsi teď.

	Bylo to varování, podaný přesně jako všechny babiččiny rady. Jednoduše a bez zbytečný omáčky okolo. „Naprosto,” slyšela jsem se odpovědět. Bylo to poprvý, co mi moje vlastní slova zněly unaveně a dospěle, tak jako jsem si toho občas všimla u Gravese. Cejtil taky někdy, jak na něj dali tohle závaží?

	Pravděpodobně jo. Tak strašně jsem ho chtěla vidět, že se mi skoro třásly ruce.

	„Tak já půjdu.“ Zavřela desky a já se na ni podívala. Dylan jako obvykle vypadal ustaraně a upřeně na mě zíral. Jako by chtěl, aby mi něco došlo, tisknul rty k sobě a černý oči na mě svítily nějaký poselství, který jsem nedokázala rozluštit.

	„Ten přepis. Mohla bych ho vidět?" Nechtěla jsem, aby to znělo umíněně, ale asi to tak znělo. Dylan sebou dokonce cuknul a Anna se ještě víc napřímila.

	Konečně jsem přišla na to, co mi na jejím obličeji vadí. Vypadala populárně. Nikdy nebyla vyvrhelem; my všichni jsme existovali jen proto, aby se měla před kým předvádět. Byl to stejnej typ nehotový, nenasytný krásy, kterou jsem vídala u roztleskávaček a podobnejch týpků holek po celý Americe. Kdyby nebyla džampír, nejspíš by se z ní stala obézní, nalakovaná ženská středního věku s trpce svěšenejma koutkama úst. Taková, co udělá v krámě obrovskej kravál kvůli prošlýmu zboží nebo kvůli tomu, že konzerva kukuřice stojí o patnáct centů víc, než si myslela.

	Taková, co si vždycky prosadí svou, protože když přijde na to, jak vás udolat, jedná naprosto bezostyšně.

	„Tak ujednáno, slečno Andersonová. Až vás Christophe bude kontaktovat, vyslechněte ho. Zapamatujte si, co vám řekne, a buďte připravena to zopakovat."

	Stroze kývla a strčila si desky pod paži. Hedvábí zašustilo, když zamířila ke dveřím. „Můj osobní strážce mě vyprovodí, Dylane. Děkuji.“ 

	„Milady.“ Nechápu, jak mohl vyslovit to slovo, aniž by se zakuckat smíchy. Odplula pryč, bylo slyšet jen tichý ostrý klapání jejich jehlových podpatků.

	Dveře se zabouchly. Pavučiny nahoře na vysoký knihovně se malinko rozevlály. V týhle místnosti plesnivěl i kazetovej strop.

	Tenhle ústav se doopravdy rozpadal hned na několik způsobů.

	Dylan naklonil hlavu a povytáhnul jedno obočí. Stála jsem tam celá rozbolavělá a zbrocená potem. Že se třesu, jsem si uvědomila, teprve když jsem znovu tvrdě dosedla na židli. Každá část mýho těla se chvěla jako zelektrizovanej rosol. Její vůně se váhavě vytrácela a já ucejtila tíži vzadu v hrdle - hlavně na tom místě na patře, který normální lidi nemaj, na tom místě, kde cejtím chuť nebezpečí.

	Je to jako nakládanej zázvor, co vám podávaj k sushi. Vždycky mi chutnal jako nějakej parfém. Tohle byl taky těžkej, úlisnej parfém. Co mi to připomíná? Přisahala bych, že mi to něco připomíná. Ale to pérko v hlavě, který vám roztáčí vzpomínky a hází je do guláše v mozku, bylo porouchaný. Prostě jsem nedokázala přijít na nic, co by mělo hlavu a patu.

	Vylízt po schodech k mýmu pokoji mi připadalo jako nadlidskej úkol. Ale pomyšlení, že se schovám pod postel se zaprášeným kanýrem, kde leží malaika a tátova peněženka, mi to bohatě vynahradilo. Ani nevím proč, ale byla jsem hrozně ráda, že mámin medailonek mám bezpečně zastrčenej pod trikem. Při pomyšlení na to, že by ho viděla Anna, jsem cejtila mráz v srdci.

	Dylanovi klesly ramena. Jsou pryč,“ řekl tiše. Jsi v pořádku?"

	To je mi otázka. Jo.“ Odkašlala jsem si. „Mám se báječně. Super. Nejsemu

	„To mě mrzí.“ Znělo to, jako že to myslí vážně. Ale jeho pořád něco mrzelo. „Trvala na tom, že tě chce vidět a.. A co? Co to sakra mělo znamenat? Civěl na to místo na svým zaneřáděným stole, kde ležely ty desky. Teď už jsem věděla, že existujou. Viděla jsem, kde umřela moje máma.

	Pověsil ji na strom. Ten její rozkošnej hlásek to říkal, jako by to nic nebylo. Jenže ono bylo. Byla to moje máma a ona -

	„Viděla jsi Christopha, Dru?“ Odtáhnul se od zdi a bunda mu zavrzala. „Snad ti nemusím vykládat, že je v pořádným průseru, a je to čím dál horší.“

	Snažila jsem se myslet, ale on na mě mluvil, takže to bylo těžký. „Chci jít do svýho pokoje." Připadala jsem si jak pětiletej harant. „Prosím tě.“

	„Dobře." Ale nenechal to jen tak. „Dru –

	„Kdo mě měl hlídat?" Místo, kde ležely ty desky, bylo jako díra do světa a já si nebyla jistá, jestli se mi líbí, jak nad ním hvízdal vítr. Ten dutej zvuk jsem nesnášela, jako když bouřka sípe za stěnama prázdnýho domu, když čekáte, až se pro vás vrátí táta. To tichý, netrpělivý kvílení. „Kdo mě měl dovíst do mýho pokoje, když zazvonilo? Bylo to poprvý, co pro mě nikdo nepřišel."

	Já nevím, neměl jsem možnost se podívat do rozvrhu. A rozpis služeb teď zmizel." Znovu se neklidně pohnul, až kůže zavrzala. Já zase zakašlala — byl to hlubokej, štěkavej zvuk. „Povolali mě, abych šel uvítat Annu. Nikdy nás nevaruje předem, že nás navštíví, takže -“

	„Ona nežije tady?" Ale bylo mi to jedno. Měla jsem dojem, že by mi teď nohy mohly fungovat. Trochu. Řekl ještě něco, co se zdálo bejt důležitý, ale já nedokázala přinutit mozek, aby to vnímal.

	„Ne, nežije." Znovu se zarazil a já začala bejt už doopravdy unavená z pocitu, že mi neříká všecko. Nebo skoro všecko.

	Vzepřela jsem se na židli a odstrčila se. Napoprvý se mi to nepovedlo. Dylan udělal pár kroků, jako by mi chtěl pomoct.

	Vyskočila jsem, jako bych se spálila, postavila jsem židli mezi nás a zírala na něj.

	„Dru -“ Odmlčel se. Pozorovali jsme se navzájem přes pár metrů zrádnýho vzduchu. Připadalo mi, že na dejchání ho není dost, ale rozhodně ho bylo dost na to, aby na mě ze všech stran tlačil. Utopil se někdy někdo ve vzduchu?

	Plížila jsem se ke dveřím. Zůstával pořád nehybnej, nebyl si jistej, kterým směrem vyrazím. Zmocňovala se ho jeho přirozenost a zase mizela, tesáky mu klouzaly pod pyskama.

	„Jsem na tvojí straně," řekl, když už jsem stála skoro u dveří. „Chtěl bych -“

	„Já žádnou stranu nemám," prohlásila jsem, jednou ztuhlou rukou jsem nahmatala kliku a prchala pryč. Všechny chodby byly prázdný. Podařilo se mi dostat do pokoje, aniž by se přihodilo

	cokoliv dalšího.

	Byl to naprosto neočekávanej dárek. Skoro jsem čekala, že vypukne požár, dojde k dalšímu útoku nebo nějaký podobný šílenosti.

	Zamkla jsem dveře, opřela se o ně zádama a držela hlavu vzhůru. Třásla jsem se jako lístek ve větru. V pokoji bylo hrobový ticho, závěsy visely trochu nakřivo a na modrým přehozu na posteli ležel list bílýho papíru.

	Střídavě mě polejvalo horko a zima. Vykročila jsem po modrým koberci. Moje ponožky po něm šustily, a zajímalo by mě, jestli by si ještě někdo všimnul sotva patrnejch stop v místech, kde spočívaly Christophovy mokrý chodidla.

	Přestože jsem byla rozhozená a přetížená pozvolně mizející záplavou adrenalinu a vážně pomlácená, nejsem pitomá. Bylo to moc zlý. Dvě fotky domu, ve kterým jsem bydlela dřív — předtím než umřela máma a svět se změnil -, nestačej k tomu, aby z Christopha udělaly zločince. Pokud je ta informace tak tajná a střežená, tak Anna neměla ty desky vůbec vytahovat. A nakazovat mi něco, co je pravej opak toho, co by měl člověk udělat, když po mně něco chce.

	Jo, ještě tak chápu, že je třeba poslouchat rozkazy, když jste pod palbou. To je něco docela jinýho. Ale táta ze mě nevychoval poslušnou husičku. Myslím, že by toho ani nebyl schopnej.

	Papír byl čisťounkej, těžkej a drahej. Vzkaz napsanej úhledným písmem jak z mědirytiny.

	[image: Image]

	

	Klesla jsem na postel. Byla to šifra, nechápala jsem, nerozuměla jsem tomu. Co to má sakra znamenat?

	A co si to někdo - snad Christophe - dovoluje, nechávat mi vzkazy na polštáři, když se mě pokoušej zabít vampýři? Zatímco ze všech lidí (dá se vůbec slova lidi použít pro vlkodlaky?) mě zachraňuje právě Ash?

	Snažil se mě Ash opravdu zachránit?

	Konečně mi to v hlavě sepnulo, ale dost pozdě. A rozpis služeb je teď pryč. Což znamená, že ten, kdo mě měl hlídat, ho sebral, protože věděl, že na mě zaútočej.

	Že me zabijou. Nejenom zaútočej, ale zabijou. Nazývej věci pravejma jménama, Dru.

	Dlouze, přerývaně jsem vydechla. Christophe, Sergejův syn. Měl pravdu - někdo se ho pokoušel zabít. Ale ani on neříkal celou pravdu. Všechny ty lži, co se kolem mě rojily, mě úplně obklíčily. Nebezpečný lži.

	Smrtící lži. To, co se stalo dneska v noci, klidně mohlo skončit mým zabitím v lese.

	Zejtra bych mohla bejt mrtvá. Může se to stát třeba i ve spánku. Zachvěla jsem se a schoulila, abych se trochu zahřála. V pokoji bylo zima, a navíc nebyl můj.

	Jedinej člověk, se kterým bych si mohla promluvit, jediná osoba, která by mi mohla pomoct najít v tomhle šílenství hlavu a patu, byla dole ve společný ložnici. Na to, abych sešla dolů, jsem se necejtila. Teď teda ne.

	Schoulila jsem se na posteli. Kolem se prostírala noc, Schola byla vzhůru a na nohou. Bezhlučnej zvuk lidí žijících v prostoru ho naplňoval svým dejcháním a tlukotem srdce, chvěl se ve vzduchu. Pořád jsem si připadala strašně, totálně osamělá. Víc než jsem se kdy cejtila doma, když jsem čekala, až se vrátí táta, a to už je co říct.
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	O dva dny pozdějc se studená fronta z Kanady začala lámat. Led tál, řeka už nebyla plochá šedivá stuha, stal se z ní ohebnej stříbrnej had. Všechno polozmrzlý teď bylo jen promočený. Přihnaly se bouřky s hromama a bleskama, každou noc lilo jako z konve a fučelo. Denní světlo pronikalo skrz zataženou oblohu a suchou bílou mlhu. Jako by se člověk ocitnul ve skleněný kouli, protože počasí jsem sledovala jenom skrz zamřížovaný okna.

	Nemohla jsem zůstat zavřená v pokoji jako v kleci. Bylo to, jako bych seděla ve vězeňský cele. Tak jsem chodila do školy.

	Vyučovací hodiny představovaly speciální typ pekla. Seděla jsem tam a přemejšlela. On mi lhal. Nebo ještě líp: Někdo mě tady chce zabít. Tohle mi vytlouklo z hlavy jakoukoliv jinou myšlenku, párkrát na ni duplo a já ztratila nit toho, co učitel vykládal. Na snídaně a na obědy se mnou často chodil Dibs, ale moc toho nenamluvil. Byl rád, že je rád - jenom tak seděl a občas se zmohl na ahoj. Ta jeho nesmělost zkrátka neznala mezí.

	Nikdo jinej si mě nevšímal, kromě Gravese. A ten nemluvil skoro vůbec. Teda aspoň ne o ničem důležitým. Pořád jen Byli jsme běhat v parku nebo Shanks nás vzal na nákupy nebo Slyšel jsem o tom klukovi na tréninku, hádej, co dělá? A tak podobně.

	Vydávala jsem zvuky, přikyvovala a snažila se tvářit, že mě to zajímá. A pak mi v hlavě začal zvonit ten gong.

	On mi lhal. Nebo Někdo mě tady chce zabít. Možná přímo v týhle místnosti.  A zírala jsem do dálky, protože jsem se bála si jednoho po druhým prohlížet a hledat nějaký známky vražednejch úmyslů. Ne že bych u většiny z nich dokázala poznat, kolik jim je let. Můžou to bejt všechno starci, a já to ani nevím, nebo jo?

	Ani netuším, proč jsem si vlastně připadala tak podvedená, Christophe byl koneckonců napůl vampýr. Jako všichni ostatní tady, co možná chtěj, abych byla mrtvá.

	Jako já.

	Ta skvrna v rodový linii už nikdy nezmizí. Zjistila jsem to v čím dál tím užitečnější dvouhodinovce dějepisu. Nezáleží na tom, jak je pijavec v rodinným rodokmenu vzdálenej, jeho potomci jsou pořád džampíři. Děděj přirozenost, rychlost, sílu - a hlad. A jsou to všechno kluci, jenom jedna z tisíce je holka. A ta se jen zřídkakdy dočká dospělosti, protože pijavci ji většinou najdou dřív, než rozkvete, a vysajou ji do poslední kapky, a tak dostanou parádní dávku energie.

	Hezký, co? Byla jsem prostě speciální úkaz. Já a Anna. Je nás víc? Možná že jo. Možná zase tak vzácná nejsem.

	Taky mě napadlo, že vlkodlaci jsou nejspíš mojí největší nadějí na přežití. Ty přece nemůžou chtít, abych byla mrtvá. Nebo jo? Protože já jim nijak v cestě nestojím, ledaže by taky pracovali pro Sergeje.

	S jistotou jsem to vědět nemohla. Což znamenalo, že vlkodlaci pro mě nakonec zas tak velkou nadějí nejsou.

	Neměla jsem možnost, jak se odsud dostat. Ani na chvilku.

	Graves se mnou moc času trávit nechtěl, a co jsem mohla dělat? Prostě dolejzat za vlkodlakama, dokud se jim mě nezželí? Co když některej z nich má důvod - bůhvíjakej - mě nenávidět?

	A odvážila jsem se aspoň třeba jen pomyslet na to, jak by se dalo proklouznout do přístřešku pro čluny?

	Zase jsem se účastnila hodiny dějepisu, seděla jsem na okraji gauče. Dveře byly vyměněný a chodby opravený, ale pořád bylo vidět bílý rejhy v obložení a koberec vás hned praštil do očí, protože to byly jediný ostrůvky nový podlahy v celý škole. Ty nový  kousky smrděly formaldehydem. Přitáhla jsem si kolena nahoru a položila si na ně blok. Pod tužkou se mi odvíjely čmáranice dlouhý úzký oblouky a kamenný zdi. Každej blok kamenů jsem vysunovala, vykreslila trávu, jak vyráží mezi kamením, a zaplnila tím celý velký bílý místo uprostřed stránky.

	Graves seděl vedle mě a ten kluk, co mu říkali Shanks - tmavý vlasy měl sčesaný na patku jako emák a padaly mu do čokoládovejch očí, zpod rukávů mu vykukovalo kostnatý zápěstí, na nohou měl kožený holínky a v obličeji křivej úsměv se na druhý straně předkláněl s loktama zapřenejma o kolena. Irving se usadil na podlaze a objímal si kolena rukama. Dokonce i Dibs se v hodinách choval, jako by mě neznal.

	Všimla jsem si, že Graves a Shanks si pokaždý, když Irving něco řekne, vyměňujou kritický pohledy.

	Teď zrovna učitel Blonďák drmolil něco o základních pravidlech komunikace mezi džampírama a vlkodlakama. Vystínovala jsem další kus zdi.

	„Džampíři mají výcvik na taktiku a vlkodlaci na logistiku, Dohromady to znamená velikou sílu. Vlkodlaci nejsou tak citliví na zamoření nosferaty jako džampíři, a džampírům zase chybí specifický smysl pro soulad a spolupráci, který je vlastní vlkodlakům. Každý tvoří polovinu rovnice, a teprve když jsme začali všichni spolupracovat, byli jsme schopni vyčistit celá území a udržet je.“

	Jak to chodilo předtím?" chtěl vědět Graves.

	Blonďákovi vykoukly ze rtů zuby, úplně bílý, ale jinak nebyla jeho přirozenost znát. „Předtím? Umírali jsme. Byli jsme hodně blízko naprostému vyhynutí a nosferati proti nám vedli válku, kdykoliv si to zamanuli. Ti, co nepadli do zajetí, byli pobiti, nebo žili jen se svolením Krvavé kněžny. Jako zlomený?

	Našpicovala jsem uši. Zlomil ho. Vnutil mu svou vůli, šeptal mi v hlavě Christophe.

	Vzhlédla jsem od papíru. „Zlomenej? Co to znamená?"

	Vzápětí jsem si připadala jako blbec. Ve třídě plný vlkodlaků to nebyla ta nejlepší otázka. Mohlo by se jich to dotknout.

	Ježišmarja. V místnosti to zašumělo. Shanks nahrbil ramena a schoulil se na gauči.

	„Chce na to někdo odpovědět?“ Blonďák se otočil kolem dokola i prohlížel si tváře všech přítomnejch. „Ne? No, tak to řeknu já. Zlomit lidskou bytost, ba dokonce i džampíra, je snadné. Odpírání spánku, dočasný nedostatek bílkovin, soustavný tok propagandy _ říká se tomu vymývání mozků a je to celkem jednoduchá uče- Udělat to vlkodlakovi, -nebo loup-garouovi, jako je tady pan Graves - je těžší, protože jsou odolnější vůči fyzickému poškozovaní i vůči přesvědčování."

	Jsou paličatý,” řekl Irving tichým hlasem a ve třídě to znovu zašumělo. Kdyby to člověk neslyšel takhle zblízka, mohlo to znít jako smích.

	„Jsou rezistentní,“ opravil ho Blonďák pohrdavě. „Přesto to udělat lze. Nejoblíbenější metodou je připoutání v tatře. To je kamenná krychle akorát tak veliká, aby oběť mohla vzpřímeně srát, ale ne dost prostorná, aby se mohla otočit, předklonit nebo si sednout. Řetěz je připevněný k ostnatému obojku - ostny jsou obrácené dovnitř, takhle." Kreslil pěstěnou rukou do vzduchu. Takže oběť se musí pohybovat velice opatrně i v tom těsném prostoru. Potom jí na podlahu nebo ven hodí kus syrového masa. Pach potravy způsobuje velkou trýzeň, dokud se maso nezkazí, a otvorem nad hlavou na oběť každý den lijí vodu. Ta teče dolů a existuje reálné nebezpečí, že ji oběť vdechne a dostane zápal piic Pak jsou tady revellové, zloději snů, tvorové vyšlechtění mahárádžou."

	To znovu vzbudilo moji pozornost. Graves se vedle mě našponoval.

	„Zloděj snů je vychováván v těsné blízkosti vlkodlaků, krmen zdechlinami a je mu dovoleno zpívat. Ví tady někdo z vás, co dokáže píseň zloděje snů?“

	Já vím, co se stane, když strčej někomu do pusy jazyk a začnou pít,“ zamumlal Graves. „To byl teda zpěv. To si pamatuju."

	Já jsem si to nepamatovala. Pořád jsem ještě nedokázala posoudit, jestli jsem byla mimo svý tělo, nebo jestli se mi prostě jenom zdál opravdu živej sen, ve kterým si moje nevědomí dávalo věci dohromady a obdarovalo mě vzpomínkama. Ale pamatuju se, co se stalo potom, kdy Graves zloděje snů ode mě odtrhnul a Christophe mě držel, dokud jsem nepřekonala dávení.

	Christophe. Lhal. Neřekl mi to. Hajzl. A někdo další. Možná ta Anna. Ale ona je taky světocha. To nedává smysl. Nepřátelé jsou přece vampýři, ne? Proč by s nima někdo spolupracoval?

	Jeho syn. Sergejův syn.

	Blonďák se chvíli odmlčel, očividně se rozhodl na to neodpovídat. „Písnička zloděje snů bere naději a přivádí jeho oběť na pokraj šílenství. Je-li vlkodlak jeho vlivu vystaven déle než několik hodin, padnou bariéry mezi vědomou myslí vlkodlaka a tím druhým - tím uvnitř, co uzavírá a dovoluje proměnu. A z vlkodlaka se pak stává psychotik, který nedokáže nabýt zpět svou lidskou podobu."

	„Dělaj to i holkám?“ zeptal se zděšeně někdo za mnou. Galantnost asi ještě tak docela nevymřela.

	Já ale myslela na ten nepříčetnej, šílenej výraz v Ashovejch očích. Byl kdysi vlkodlakem jako ti kluci, co jsou tu se mnou ve třídě a co se teď znepokojeně vrtěj na židlích, a Sergej mu tohle udělal - přikoval ho do kamennýho boxu a proměnil ho v cosi, co se nedokáže změnit zpátky v kluka.

	Blonďák teď vypadal zkroušeně. V posledních dnech se mi začínal líbit víc a víc, dokud jsem si nevzpomněla na to, že zmizel ze dveří a nechal mě napospas útoku. Ale teď zrovna byl učitelem, kterej mi tady dával nejvíc. „Někdy,“ řekl tiše, „je psychotická vlkodlačí samička téměř nezastavitelná. Ale zlomit ženskou odolnost a udělat z ní zlomenou je daleko těžší. K vynucení poddajnosti u žen se používaly jiné metody. Každopádně, jakmile se vlkodlak už nemůže ani sfebemenším náznakem proměnit v člo- .. jeho pán se ho zmocní a on se stane robotem bez vlastní svobodné vůle. Zná jen chuť k jídlu a poslušnost."

	Počkat. Posadila jsem se rovně, blok mi po džínách sklouznul.

	Dá se to zastavit? Myslím jako - může se z někoho takovýho stát zase člověk?"

	Napravit zlomeného? Je to možné, pokud máte dost silný řetěz, dost času a pádný důvod to udělat. Ale pán takového tvora ho sotva nechá jen tak být a zavolá ho zpátky tak silně, že se vlkodlak často při snaze o útěk zabije. Jsou známy případy, kdy si vlkodlaci zlomili vaz, ukousali si nohy

	Ale plány na nápravu existovaly." Shanks si založil ruce na prsou. „Táta o nich mluví. Ve dvacátých letech jich byly celý týtny, “ Celý jeho tělo křičelo: To se mi nelíbí, od nahrbenejch ramen po znepokojený třepotání prstů a škubání kolen.

	Samozřejmé, pro kluka, kterýmu mohla narůst srst, bylo pravděpodobně nepříjemný to poslouchat.

	Byly," souhlasil Blonďák. „Většina projektů skončila nezdarem nebo smrtí těch, kdo se pokoušeli zlomeného napravit. Když však vlkodlaci a příslušníci Řádu uzavřeli dohodu, stalo se pro nosferaty daleko obtížnější unášet vlkodlaky pro svoje účely." Koutky jeho rtů ohýbal podivnej úsměv. „Na tomto kontinentu jsou vampýři na útěku. Aspoň po většinu času."

	„Ale existuje způsob, jak tu změnu zvrátit, jak to napravit?" nedala jsem se. Jak se to dá udělat?"

	Dlouze si mě změní. „To je otázka na jindy. Končím hodinu."

	Všichni se začali hejbat a vrtět. Blonďák se na mě naposledy dlouze zahleděl a vyšel z místnosti. Složila jsem blok, strčila ho do tašky a se zavrzáním a heknutím jsem se zvedla z gauče. Graves se na mě podíval se srostlým obočím povytaženým nad oči. Celej jeho obličej křičel: Co si sakra myslíš?

	Měla jsem pocit, jako by mě někdo právě ponořil do ledový lázně, všechny nervy se mi naježily a zavřeštěly. Další hodinou bylo praktický cvičení z proměňování. Ani jsem si nebyla jistá, kdo ho  učí, takže jsem ji klidně mohla vynechat. Vsadila jsem se, že ve školní knihovně - nebo dokonce v Dylanově pracovně - bude něco o      tématu zlomenejch, a ve vyhledávání takovejchhle věcí jsem fakt dobrá. Zadejte mi udělat nějaký rešerše, a já se na to s veruou vrhnu.

	Byla to úleva, mít před sebou nějakou konkrétní činnost.

	Do zátylku mě udeřil chladnej dotek hrůzy. Ten vzkaz na mý posteli. Můj „přítel". Byl to ten samej přítel, co mě měl odvíst do pokoje, když zaútočili vampýři? Byl to Christophe? Ale co by dělal v mým pokoji, zatímco mě vampýři honili? Cožpak by neslyšel ten rámus a...

	Bože můj, kdybych jen na to mohla přestat myslet, možná bych se mohla trochu vyspat a nevyskakovala bych nervózně při každým šustnutí.

	Jo. Jako by se stalo.

	Mám tě doprovodit do třídy?" zeptal se Graves. Jeho hlas přerušil rámus v mý hlavě.

	„Hm.“ Zamrkala jsem. Co si to vlastni myslíš, Dru? Ale nějaký vysvětlení bejt musí. Něco mi tu nesedělo a... no, bylo to šílený.

	Bylo to na zcvoknuti.

	Ale dostávala jsem nápad. Možná to byl dokonce dobrej nápad, ale byla jsem tak unavená, že jsem to nedokázala posoudit.

	Graves si očividně vyložil moje hm jako ano, aspoň myslím, protože se postavil a strčil si ruce do kapes svýho dlouhýho černýho kabátu. Nosil ten zatracenej model všude. „Dobře. Tak dělej, přece nechceš přijít pozdě."

	„Studenty, co choděj pozdě, si opejkaj nad ohněm." Shanks se vyhoupnul na nohy, posbíral si sešit a pár učebnic zabalenejch do hnědýho balicího papíru. Úkosem se na mě podíval a zašklebil sc Přitom mu vylezly ostrý bílý zuby. „Ale zvláštní studenty ne.“

	„Dej pokoj," řekl mu Graves přes rameno. Ježišmarja."

	„Ale mě to fakt zajímá. Chceš slyšet, jak se vymejvaj mozky vlkodlakům, Dru?" Pod povrchem jeho slov sršelo temný mručení. ,,Založíš si chovnou stáj? To taky dělávali. Můžeš se podívat na obrázky na internetu."

	Na  každý střední škole v Americe si kluci každej den říkaj děsný věci. Ale tohle bylo něco jinýho. „Ptala jsem se, protože vědět, jak to napravit," odsekla jsem. „Máš s tím problém?“ Zatvářil se posměšně, jako že je překvapenej. „No né. Tak ty to budeš napravovat, jako hodnej malej džampír Bobby." Graves se pootočil, až mě plácnul kabátem do kolen, „Dej jí pokoj."

	„Dokáže ona vůbec dělat něco jinýho než podlejzat učitelům?" Trochu se předklonil a mručení bylo o něco tlumenější. „Nebo se s tebou cukrovat? Má svýho vlastního loup-garaua, bodyguarda. Proč je vůbec tady! Panebože. S tímhle klukem jsem ještě nikdy nemluvila. Už mi začalo docházet proč. „No tak," zatahala jsem Gravese za rukáv. „Tak jdeme."

	Setřásl mě a udělal dva kroky kupředu. Byl vysokej, nicméně Shanks ho o dobrý půl hlavy převyšoval. Ale na Gravese to zřejmě ani v nejmenším nedělalo dojem, nebál se ho. Jdi se vycpat. Nebo vykastrovat. Obojím by sis polepšil."

	Prokristapána. Copak se tohle musí stát zrovna ve chvíli, kdy jsem dostala nápad, že doopravdy něco udělám, místo abych se tady jen tak klepala a kousala se nudou? „Heleď - “ 

	Bobbymu na vyhublejch tvářích vyrážela srst. „Zkroť si ho, čubko,“ vyštěknul a ramena se mu najednou přihrbily a zmohutněly Člověka vždycky vyvede z rovnováhy, když vidí, jak vlkodlakům rostou svaly, po celým těle jim vyráží srst a začíná se jim protahovat čelist. Proměnil se jenom z poloviny, ale stačilo to.

	„Do pr—„ nestihla jsem to doříct, protože Graves vylítnul a srazil ho k zemi. Spadli na opěradlo gauče, změť kožichu a chňapajícího černýho kabátu, a ostatní vlkodlaci se shlukli kolem nich a tak divně ňafali, jak to někdy dělaj, když se navzájem povzbuzujou. Ach, panebože. Upustila jsem tašku, přehoupla se přes zadní část gauče a začala do něj strkat. Vlkodlaci se namáčkli na sebe, tělo na tělo, a křičeli - dokonce jsem někoho kopla do podkolení, tlačila dopředu a dalšího jsem odstrčila stranou takovou silou, o jaké jsem ani nevěděla, že ji mám.

	Váleli se po zemi, napůl proměněnej Shanks dělal strašnej rámus, Graves vrčel a oči mu plály —  a pak mu Bobby vrazil koleno do koulí.

	A praštil ho do pravý tváře.

	Slyšela jsem, jak pěst udeřila a zapraskala kost. Skoro jsem to cejtila ve svým vlastním obličeji.

	Gravesi!  vyhrklo něco ve mně. Vzkypěl ve mně rudej vztek, zbarvil mi kůži a odstrčil mě stranou.

	Svět se zase zpomalil, na všech plochách tuhnul průzračnej sirup a já se vrhla dopředu. Tentokrát mi ruce a nohy netížilo závaží a měla jsem takovej nejasnej dojem, že skáču moc rychle, a pak jsem kopla. Ozvalo se křupnutí, podivně zkomolený a zesílený - kopla jsem nohou v tenisce toho kluka do obličeje. Padal dozadu, pořád tím zpomaleným pohybem, a novej příval vzteku, kterej mě zaplavil, byl ve svý intenzitě čistej a průzračnej.

	Byla to přílivová vlna čirý rozžhavený zlosti, která ze mě udělala skleněnou holku plnou jiskřivý rudý tekutiny. Praštila jsem ho ještě dvakrát, než klesnul k zemi, obě rány byly dobře mířený. Vrazil do klubka zmítajících se a ječících vlkodlaků s otevřenejma pusama. Celej ten výjev byl podivně bezhlučnej, vlkodlaci se pomalinku začali rozestupovat.

	Klečela jsem znovu na Shanksovi, moje ruka svírala jeho hrdlo a tlačila ho tím sirupem k zemi. Zvednul paži jako náměsíčnej. Uhnula jsem před drápama, který mě chtěly škrábnout do obličeje, odrazila jeho úder jedním zápěstím a snadno ho zneškodnila. Mela pokračovala, moje ruka mlátila dál a já zaslechla tátův hlas.

	Vystrč palec, Dru. Když si strčíš palec dovnitř, tak si ho zlámeš, až toho smutnýho, mizemýho hajzla praštíš. To je ono. Teď mu to pořádně nandej, a ještě jednou! šikovná holka!

	Ty podivný protáhlý zvuky kolem mě se stáhly. Čas se zpomalil ještě víc a já věděla, že to brzy praskne a zase se zrychlí. Měla jsem dost času na to, abych ho praštila pevně sevřenou pěstí. Nejpíš bych mu zlámala nos, nebo kdybych ho zasáhla o něco níž, promáčkla bych mu hrtan a on by se udusil.

	Dru, co to vyvádíš?

	Vztek mnou pořád ještě lomcoval. On praštil Gravese a ublížil mu. Ale já jsem vážně uvažovala o tom, že mu zasadím ránu, která by mu mohla doopravdy ublížit, nebo ho i zabít. Jenže tady šlo jenom o školní rvačku. Jako byly všechny ostatní školní rvačky, kterejch jsem se nikdy neúčastnila, v normálním světě ani tady.

	No, tady to možná bylo trochu jinak. 

	Co se to tady doopravdy děje? Proč do toho učitelé víc nezasahujou? Odpověď mě napadla ve zlomku vteřiny - učej je, jak zápasit. A taky je učej jeden druhýho nenávidět.

	Pořád to ve mně vřelo. Zlost se roztřepila na tenoučký nitky, který se točily nad propastí. Blížilo se prasknutí, po kterým se zas všechno dá do pohybu. Cejtila jsem to, vznášelo se na okraji mýho vědomí tak, jako člověk cejtí, že ho svědí v nose kejchnutí.

	Rameno mi sevřela něčí ruka. Jestli jsem měla toho kluka praštit, musela jsem to udělat hned. Pěst mi vylítla malinko do vzduchu, přikrčila jsem se a zaklonila. Vlkodlak se slabě zavrtěl, pusu napůl otevřenou, z nosu mu crčela krev.

	Pustila jsem ho, brala mě křeč do prstů. Kdosi mě odtáhnul. Prsty se mi zaryly do masa, už jsem cejtila, jak se mi začínaj dělat podlitiny. Byla jsem jak ten boxovací pytel. Uff.

	Čas prasknul jako široká gumička a tentokrát jsem si připadala roztřesená do morku kostí. Byla jsem prostě znovu vržená do světa a náraz to byl tak silnej, jako když auto nabourá do cihlový zdi. Všude kolem nás byl jekot a křik, vlasy mi padaly do obličeje.

	Ohromeně jsem pozorovala, jak mi po pramenech běhaj světlý odlesky. Natahovaly se, protahovaly a uvolňovaly, už to nebyly  kudrny, ale hladký vlny. Zlatavý odlesky zmizely, pohltila je tma a moje vlasy byly znovu jako dřív.

	Doprčic. Bylo to -

	„Zpátky!" zařval Graves a táhnul mě dozadu, zatímco vlkodlaci se shlukli nad nehybným Shanksovým tělem, který leželo děsivě zakrvácený na podlaze před gaučem. Několik z nich se obrátilo směrem ke mně a blížili se, rostla jim srst a ramena a nohy jim mohutněly. „Sakra, varuju vás!“ Byl to opravdu řev, celý jeho tělo se chvělo. Jeho hlas roztřásl i mě, nikdy předtím ještě nezněl tak strašlivě.

	Ten hlas jako by vybuchoval. Jako by kousal. Skoro jsem viděla, jak odstrkoval hlouček vlkodlaků dozadu. Uvědomila jsem si, že má převahu. To je hlas dominantního loup-garoua, kterej vydává rozkazy.

	Zastavili se. Všichni vrčeli. Dokonce i ten bledej, jemnej Dibs, kterej sotva promluvil slovo jinak než šeptem. Obličeje měli nakrčený, rostly jim tesáky a na chlapeckejch tělech jim vyrážela srst.

	Graves mě odtáhnul o dalších pár kroků dozadu. „Zůstaňte, stát kde jste!“ vyštěknul, pořád tím mohutným hlasem. Všechno se úplně rozdrnčelo, včetně vnitřku mojí hlavy.

	Pak jsem si uvědomila, že taky vydávám nějakej divnej zvuk, vysokej a pronikávej, kterej se zadrhnul pokaždý, když se mi stáhla průdušnice a já se musela nadechnout. Do nosu mě udeřil pach - měď, horká a dobrá. Rozprsknul se mi úplně vzadu v hrdle v bodě, o kterým jsem vůbec nevěděla, že existuje, hned vedle místa, který normální lidi nemaj. Toho, co mi říká, když se má stát něco divnýho. Ten rudej měděnej pach mi proniknul až dolů a rozerval celej můj svět. Znovu jsem se vrhla kupředu, zápasila s Gravesovejma rukama, který mě držely, ale nějak se mu povedlo obejmout mě kolem pasu a odnýst pryč. Vystartovala jsem znovu, skoro jsem ho táhla s sebou, a náhle jsem si uvědomila, co vlastní chci udělat.

	Chtěla jsem je všechny srazit, aby mi uhnuli z cesty, a zabořit obličej do poraněnýho hrdla toho vlkodlaka.

	Chtěla jsem pít.

	Zprostředka mýho hrdla se plazila strašlivá žízeň a rozlejzala se celým mým tělem. Byla jsem vysušená, jiskřila jsem a hořela, jediná věc, která mohla ten oheň uhasit, byla ta sladká rudá tekutina, kterou jsem všude kolem cejtila. Ťukala mi v hlavě, šeptala i přemlouvala mě, a moje zuby najednou začaly bejt bolestně citlivý, Skoro jsem cejtila, jak se mi prodlužujou, takový ostrý šimrání, který se plazilo po sklovině. Vlasy mě brněly a kazdej centimetr mýho těla byl zase vzhůru. Soustavný vyčerpání posledních několika bezesnejch dnů bylo totam a vystřídala ho mocná, sršící energie.

	Graves mě druhou rukou chytil kolem krku a přiškrtil mě. Kroutila jsem se a zmítala sem a tam. Zuby mi cvakly o sebe, až to uklapalo - Vlkodlaci taky vrčeli, ale Graves zase vydal ten zvláštní, dunivej zvuk a oni se zarazili.

	Ráda bych řekla, že se mi ulevilo, když jsem viděla, jak se Shanks zvednul zprostředka klubka vlkodlaků, obličej jako zkrvavenou mušku s planoucíma očima. Ale nebylo to tak Chtěla jsem mu olízni tu krev z obličeje a zarejt mu zuby do krku - chtěla jsem pít.

	Zavrčel a Graves mu odpověděl stejně. A nevím, co by se bejvalo stalo, kdyby do dveří nevrazilo klubko džampírů a neobklopilo mě. Drželi mě, když jsem začala vřískat a odstrkovat Gravese stranou. On ale zůstal a držel moji ruku, i když jsem mu zarejvala prsty do masa a kosti v obou našich rukou praskaly.

	To bylo poprvý, co mě zachvátil hlad po krvi. A teď už jsem, panebože, chápala mnohem, mnohem víc.

	Graves mě neopustil, ani když všichni křičeli. Stál vedle mě a pořád řval a řval, a já si nakonec uvědomila, že křičí moje jméno. Hlad byl zdolanej, a když konečně ustoupil, rozbrečela jsem se. Graves mě přitáhnul k sobe a obejmul mě. Vzlykala jsem a třásla se jak malá holčička, a některý z nich mu začali říkat, ať jde pryč, ale on je jednoduše setřásl a pořád mě držel.

	Taky jsem se ho držela. Nemohli mě odtáhnout.
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	Graves s žuchnutím postavil hromadu knížek na dřevěnej stůl. Zuby mě pořád ještě bolely. Stejně tak celý tělo. Ale v Schole se z toho celkem vzato žádný velký pozdvižení nedělalo, Shanks byl v lázni, Graves se ulil z toho, co měl právě dělat, a mě řekli, „ať jdu prostě někam jinam a uklidním se“.

	Jo. Uklidním. Jedno z nejzbytečnějších slov v našem jazyce. Ale Dylan mi řekl, že nebezpečí je zažehnaný, že už nikoho nepokoušu. Tvrdil, že to je normální, protože už brzo rozkvetu. A že si na to zvyknu.

	Nebyla jsem si jistá.

	Taky mi sdělil, že v týhle Schole už dvaašedesát let nedošlo k úmrtí na „následky vzájemný interakce studentů", což zase nebylo tak uklidňující, jak by se mohlo zdát.

	Knihovna páchla prachem a starým papírem. Zamřížovanejma oknama padaly mezi těžký starožitný dřevěný police s knihama ostrý pruhy zlatavýho večerního světla - konečně vylezlo slunce, ale už pozdě na to, aby bylo k něčemu dobrý. Za přepážkou nikdo neseděl

	To bylo fajn. Stále jsem cejtila krev. Zuby jsem měla pořád citlivý, jako bych právě přišla od zubaře. Každej nerv v mým těle byl obnaženej. Seděla jsem a rukama si svírala lokty, choulila jsem se do sebe.

	„To je naprostý šílenství. Ty jsi šílená," poznamenal Graves nekompromisně. „Co jako budeš dělat, svážeš ho u sebe v pokoji? Vždyť ho zabijou.“

	Aspoň že mluvil o něčem jiným než o tom, jak mi narostly tesáky a chtěla jsem se na někoho vrhnout jako nosferat. On se o tomhle prostě odmítal bavit, a já mu za to byla vděčná, No, teda tak vděčná, jak jsem dokázala bejt, když můj mozek nechtěl pracovat správně a vlasy mi měnily barvu. Kristapána, co se to se mnou sakra dělo?

	A kdo vlastně vůbec jsem? Až se podívám do zrcadla, budu to ještě já?

	Bylo to, jako když člověk zmizí v zámku hrůzy, aby si položil tuhle otázku — teda aby se vážně zeptal sám sebe v hrůzostrašným zámku, kde je hrůza skutečná a rozhodně to není žádná zábava, je zvědavej, co se stane. Když si položíte takovouhle otázku, tak všechno co ve vás není přibitý, začne tancovat takovej divnej škubavej tanec.

	A mně už toho přibitýho zbejvalo sakra málo.

	Kdybych se soustředila na něco jinýho, tak bych se možná mohla přes tohle přenýst. „Něco tu prostě nedává smysl.“ Aspoň že jsem kvůli těm zubům nešišlala. Teď už jsem je měla zase normální, ale pořád jsem si po nich přejížděla jazykem, abych to zkontrolovala. Na dotek byly normální. Až na to, že mě v nich bolelo a vzadu v hrdle jsem měla to žíznivý místo. „Byl u mě takhle blízko, Gravesi. A neudělal nic víc, než že mě očichal. Já - 

	„Mlč už.“ Klesnul do židle a zlostně se na mě podíval. „Co se to i tebou hergot děje, Dru?“

	Ty myslíš jako kromě toho, že mi zavraždili tátu, že jsem zjistila, že jsem částečně upír, že mě honili a zmlátili a že jsem se změnila v krvežíznivou šelmu připravenou někomu doopravdy ublížit? Jémine, tak to jenom kvetu. Jsem dokonalá. Kvetu zdravím. Otevřela jsem pusu, že řeknu něco chytrýho, nebo aspoň míň hloupýho než obvykle, ale zase jsem ji zavřela, protože - co jsem mohla říct?

	Bylo to beznadějný. Podívala jsem se dolů na měkký světlo na povrchu dřeva. Mezi očima se mi vzňalo horko a roztřesená koule vzteku uvězněná za mejma žebrama zase trochu poskočila. Tvrdě jsem polkla. Držela jsem vztek na uzdě pouhou silou vůle.

	Když teď vím, co dělá hlad po krvi, budu vůbec někdy schopná podívat se na sebe do zrcadla? Nebo na kterýhokoliv džampíra  aniž bych sebou škubla?

	„Jo tak." Pořád ještě na mě zíral, úplně jsem to cejtila. „Řekni něco, Dru. Neseď tu jen tak a nekoukej na mě, jako bych ti ubližoval. Panebože."

	Sluneční svit pohasínal, vládu přebíralo šero. Znovu jsem se sesula do židle a schoulila se. Víření v hlavě neustávalo. Nadechla jsem se, vydechla a pokoušela se to trochu zpomalit. Kdyby mi teď ruply nervy, co by se ještě mohlo stát?

	Skočila bych po Gravesovi? Prodloužily a zostřily by se mi zuby a chtěla bych je zabořit do jeho hrdla a pít?“

	Bolelo mě na prsou. Schoulila jsem se ještě víc.

	„Prosím tě.“ Jeho hlas zněžněl. „Co to děláš? Pořád něco potlačuješ, takhle si přivodíš vředy, nebo co já vím. Jsem tu s tebou, vidíš? Přijal jsem všechno, co se tady na mě nahrnulo. Nikam nepůjdu."

	Z toho mi bylo jen ještě hůř. Byl tady kvůli mně. Bezva. „Chce se ti někdy jít domů?" Musela jsem se vší silou snažit, aby moje slova nezněly roztřeseně. Bolelo mě na prsou. Byla to stejná stará bolest, ten rozčilenej pocit, jako když jsem seděla v nemocnici na chodbě, po tom, co zrovna umřela babička, a pořád dokola jsem si opakovala; Přijede táta a všechno zařídí. Už je na ceste. A doufala jsem, že je to pravda.

	Modlila jsem se, aby to tak bylo. Ale tentokrát jsem byla opuštěná definitivně. Nebyl už nikdo, kdo by si pro mě přišel. Tedy aspoň ne v dobrým.

	A čím dřív se s tím začnu smiřovat, tím líp. Ale bože můj, ta myšlenka mě kdesi v hloubi duše strašlivě děsila.

	Dlouhou dobu mlčel. „Ne, sakra," odpověděl konečně. „Hej, Dru, nevím, jestli ti to docvaklo, ale já nemám žádnej rodinnej krb, ani plaňkovej plot, ke kterýmu bych se mohl vrátit. Jsem bezdomovec, je ti to jasný?"

	Tušila jsem to, ale slyšet to takhle nahlas z jeho úst bylo něco jinýho. 

	„Měl jsi - 

	„Ten pokoj v nákupním centru? Hergot, jakej typ lidí asi žije v obchoďáku? Tady je aspoň dost jídla. Je tu postel, kterou jsem si vysloužil, a taky si ji udržuju. Nikdo mi tu nic nevnucuje a nezmlátí mě, když přijde domů ožralej." Prudce se nadechnul a vyfouknul vzduch. „Tady jsou aspoň nějaký pravidla. S vlkodlakama i vampýrama se dokážu nějak srovnat. S dospělejma v tom druhým světě ne. Oni... Tady má zlo aspoň nějakej důvod. Není to jenom...“ Hledal to pravý slovo, obličej se mu na vteřinu zkřivil, jak se snažil ho vyslovit. „Není to nesmyslný

	To, co se stalo mýmu tátovi, nesmyslný bylo. Neřekla jsem to. Jak něco takovýho můžete někomu říct? „Chtěl jsi bejt profesorem fyziky.“ Hrdlo se mi stáhlo; dokázala jsem jen šeptat.

	„No jo, věci se měněj. Teď chci bejt tady.“ Další dlouhá, mnohavteřinová pauza. Na jednom slábnoucím zlatavým pablesku, dopadajícím dolním oknem, tančil prach. Dlouhejma, línejma spirilama klesal na podlahu. 

	„S tebou."

	Civěli jsem na smítka, co se vznášely ve vzduchu a tančily na hudbu, kterou nikdo neslyšel. Jednou jsem někde četla, že v prachu můžou bejt dokonce kousíčky vybuchlejch hvězd, co dopadly na zem. Jak dlouho se takovej kousíček hvězdy vznáší a padá, než to vzdá a prostě se nechá vtáhnout na oběžnou dráhu jiný planety?

	Záleží na tom?

	Sluníčko klouzalo za okraj horizontu a Schola vzdychla a zklidnila se.

	Já už ani nevím, kdo jsem." Slova byly v půlce přiškrcený a zanikly v tichu knihovny. Očekávala jsem, že až je vyřknu, svět se rozlomí a spadne nebe.

	Nic se nestalo. Knihovna dál tajila dech a Graves tam pořád stál a díval se na mě.

	„To neví nikdo, Dru,“ Řekl to zase tím klidným, dospěláckým tónem, jakým mluvil ten první večer, když si sednul v obchoďáku vedle mě a ptal se, jak zlý to všechno je a jestli opravdu potřebuju někde přespat. „Tomu se říká dospívání."

	Víření ve mně trošinku polevilo. Konečně jsem mohla uvolnit ruce, kterejma jsem se choulila do sebe. Shrábla jsem si vlasy dozadu. Prameny byly na omak zvláštní - ne tak kudrnatý, spíše hedvábný, lnuly mi k prstům. 

	„Mrzí mě to.“

	„No jo.“ Červenal se? „Nikdy se nevyrovnám s tím, že holka srazila Bobbyho na zadek, když mě bránila. Hergot."

	Nějaký pérko uvnitř mě se trochu uvolnilo. Vztek zmizel. Najednou jsem měla dost místa, abych dejchala, tak jsem se nadechla pěkně zhluboka. „Dobře, tak příště ho nechám, ať ti to nanda. Spokojenej?"

	Jo, jasně. Mám ho zpacifikovanýho, ale stejně. Hele, chceš si vzít půlku těchhle knih?“

	Zdálo se, že svět je zase snesitelnej. Jak to dělal?  „Na co?“

	„No, když tě tak zajímá napravování zlomenejch vlkodlaků, tak mi přijde nejrozumnější začít tady. Copak jsi tu ještě nebyla?"

	Jednou nebo dvakrát." Ale máš pravdu, je to dobřej nápad. Táta vždycky říkal, že člověka zachráněj rešerše.

	Jo, přesně podle plánu se mi do hlavy nastěhovala ta nejnepříjemnější myšlenka a pěkně se tam uhnízdila. Měla bych od nepříjemnejch myšlenek začít vybírat nájem. Ale čím by mi platily? Nejspíš něčím ještě horším.

	„Chodilas víc na vyučování." Rozdělil štos na dvě stejně velký hromádky a bylo to úplně jasný. Opravdu se červenal. Na obličeji se mu objevily barevný skvrny, tak tmavý, že byly skoro jak karmín. Po čelistní kosti se mu navíc táhla ošklivá podlitina.

	Dřív jsem si myslela, že je skoro ošklivej. Takovej nedodělanej. Teď jsem to nechápala. Jo, stejně nemám nic jinýho na práci. Vzala jsem si štos, kterej přede mě přisunul. „Tebe to neznepokojuje? Že jsem... no, že jsem chtěla... sát jeho krev?"  polknul, až se mu zhoupnul ohryzek. Stříbrná náušnice na mě nezbedně mrkla a odrazila zbloudilej paprsek slunce. „Ne, to bys neudělala, zarazila by ses.“

	Tím jsem si nebyla jistá. Otevřela jsem pusu, abych mu to řekla.

	„Kromě toho," pokračoval a palcem odcvrnknul desky první velký v kůži vázaný knihy, „je to docela sexy.“ V koutcích úst se mu vznášel úsměv, snažil se ho potlačit.

	Cože? Několik vteřin jsem na něj tupě zírala. Doslova mi spadla čelist. „Ty jsi cvok!“

	„To říká ta pravá. Kterou? Začni číst.“

	Nebyla jsem si jistá, jestli budu schopná se soustředit, ale šlo to. Do pusy se mi vrátila citlivost a po chvíli jsem už krev necejtila. Po další chvilce jsem už mohla číst stránku před sebou bez slz, co se mi řinuly z očí, takže jsem měla všechny slova rozmazaný. Dělala jsem, jako bych si utírala z tváří prach, ale přitom jsem si po nich vlastně rozmazávala teplou slanou vodu.

	Graves o mejch slzách nic neřekl. Ale taky mu trvalo dlouho, nez obrátil stránku. Když přišel čas, aby šel na poslední vyučovací hodinu tý noci, nejdřív mě odvedl zpátky do mýho pokoje. Pod každou paží nesl štos knih. Položil mi je na postel. Nakonec jsem usnula s jednou z nich opřenou o čelo postele a spala jsem, dokud se nezačalo slabě rdít ranní nebe.

	Mohla jsem spát ještě dýl, ale měla jsem před sebou úkol. 
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	Osprchovala jsem se a spletla si vlasy do copu. Chodba působila divně. Stála jsem na svý straně dveří, ruku s rostaženejma prstama položenou na jejich studeným povrchu, a cejtila jsem, že někdo zvenčí napjatě poslouchá. Byl to stejnej pocit, jakej jsem vždycky oprávněně mívala, než jsem tátovi řekla, že určítej motel nebo dům není bezpečnej.

	Nikdy se se mnou nehádal.

	Takže jsem měla jedinou možnost. Nelíbila se mi, ale bylo to lepší než jen tak sklíčeně sedět.

	Slabý slunce se dralo vyraženejma otvorama v kovovejch okenicích. Rozevřela jsem je co nejvíc doširoka, trochu jsem s tím zápasila. Nebylo lehký otevřít okno a nedělat přitom rámus. Pokoj zaplavil příval studenýho vzduchu, těžkýho příslibem deště, a já jsem se zahleděla dolů na spící růžovou zahradu.

	Odtud seshora vypadaly dlážděný kamenný cestičky pěkně tvrdé.

	Pád by byl parádně dlouhej. Polkla jsem nasucho. Kéž bych měla provaz. Panebože.

	Ale jestliže to dokázal Christophe, dokážu to taky. Přinejhorším si zlomím nohu a budu muset odpovídat na spoustu otázek, no -

	Nikdy předtím jsem neměla nic zlomenýho. A ty otázky měly zuby. Tady mělo zuby všechno.

	To je hloupej nápad Dru.

	Ale stejně jsem to hodlala udělat. Když někdo hlídá moje dveře, tak to udělat musím. Nemohla jsem riskovat, že mě někdo sleduje, ať to byl přítel nebo nepřítel. A musela jsem vědět, jestli se během dne dá ze Scholy utýct.

	Chytila jsem se rámu okna a zvedla nohu. Ujistila jsem se, že je líp bezpečný, a opatrně jsem se vyhoupla a postavila na okenní římsu. Nakázala jsem si, že se nesmím dívat dolů, a místo toho musím studovala kamennou zeď a přečnívající střechu. Vypadala, že je z břidlicovejch tašek, a skláněla se v takovým ošidným úhlu. 0kap tu taky chyběl. To byla jednak výhoda - okapy se můžou ze střechy utrhnout - a jednak i nevýhoda, protože se nebudu moct chytit prstama ničeho jinýho než okraje střechy.

	Otočila jsem se zády k mrtvý zahradě a vzepřela se na římse, jednou rukou jsem sáhla dozadu nahoru.

	Tohle je blbej nápad. Vymysli něco jinýho.

	Potíž byla v tom, že nic jinýho vymyslet nešlo. Christophe to takhle udělal. Musím to sakra aspoň zkusit. Nehledě na to, že kdyby se to povedlo, měla bych jednou provždy prozkoumanou únikovou cestu. A byla by to ta poslední cesta, kterou by někdo čekal, že uteču.

	Mám menší rychlost, menší sílu, menší výdrž, protože jsem ještě „nerozkvetla“. Ale vsadila bych se, že pokud jde o mozek, tak bych tady leckoho předčila. Je to jediný, co mám.

	Tak proč chceš dělat něco takhle hloupýho?

	Řekla jsem tomu hlasu rozumu, aby si dal pohov, a zachytila se prstama okraje převislý střechy. Ten úhel nebyl zas až tak blbej, jenom trochu. Zavřela jsem oči, nadechla se a vydechla. Pod rukama jsem cejtila drsnou a studenou břidlici. Najednou mi došlo, od čeho měl Christophe ty červený čáry na dlaních. Věděla jsem, že na to přijdu.

	Moje druhá ruka taky našla okraj střechy. Přehrávala jsem si celou akci v hlavě znova a znova, tak jak mě táta učil, abych se trénovala ve střelbě z pušky. Musíš to nejdřív pochopit v kebuli, Dru, až totiž přijde čas, tak tělo bude vědět, co má dělat. Musíš to vidět za cejtit, jako bys to dělala.

	Měla jsem na to jen jeden pokus. Paže se mi napínaly a uvolňovaly, trénovaly. Zklidnila jsem pohyb, kterej mi probíhal pod kůží, a soustředila se dovnitř. Naslouchala jsem.

	Srdce už mi bilo klidnějc. Dech se mi srovnal, byl jemnej a hlubokej. Mokrej cop se dotýkal mejch zad, a jak jsem balancovala na římse s váhou na polštářku pravýho chodidla, hejbal se. Paty mi trčely do prostoru, chladnej ranní vánek se dral kolem mé do pokoje.

	Nádech, výdech. Ucejtila jsem na kůži mravenčení. Drobounký pohyby svalů, který držej rovnováhu - člověk nikdy nestojí úplně nehybně. Kdybyste tak stáli, spadnete. Nehybnost spočívá v neustálým vyrovnávání, v sérii drobnejch úprav, jako když se řídí auto,

	Tak mě to učil táta.

	Ta myšlenka mě bodla, vybičovala mě a každý svalový vlákno se mi napnulo. Slyšela jsem máchání křídel, peří se otíralo o vzduch a šeptalo mi do tváře. Nemusela jsem se zaklánět moc daleko; bylo to, skoro jako bych se vytahovala přes okraj bazénu.

	Kraje břidlicovejch tašek se mi zakusovaly do masa na rukou. Prudce jsem vydechla a zvedla nahoru koleno. Ještě že jsem měla džíny. Najednou jsem se hrabala nahoru po střeše, shrbená a vděčná pánubohu, že jsem si místo kozaček vzala tenisky, protože podrážky hezky přilnuly k povrchu. Jak jsem zatínala nehty do břidlice, úplně se mi roztřepily.

	Doprcic. Střecha měla neuvěřitelně ostrej sklon, ale vylezla jsem až na vrchol a rozkročila se. Velký svaly na nohách se mi roztřásly.

	V pažích a v hlubokejch pohmožděninách na rameni mi silně tepalo. Byla to hrozná bolest - hojivá schopnost lázní nepomáhala tak, jak bych si přála. Moje ruce křičely, dlaně jsem měla celý mokrý a špičky prstů odřený do masa.

	Ale nějak jsem to vybalancovala tak, abych nespadla, a zvedla jsem hlavu. Vítr plnej zvláštní vůně vejšky mě praštil do tváře a já viděla do dálky.

	Dneska nebyla žádná mlha.

	Na obě strany se přede mnou otevírala krajina, všude kolem stromy, až na dvouproudovej asfaltovej pruh, kterej se odvíjel od dálnice, jak jsem si pamatovala z cesty sem. Tohle byl nejvyšší bod široko daleko. V dálce se modrala jakási šmouha, daleko, daleko na jihu, říkala jsem si, že by to mohlo bejt Alleghenský ale taky to klidně mohl bejt nějakej mrak nebo chuchvalec mlhy.

	Z kopce se vinul potůček, v zamračeným ránu se lesknul mdlým stříbrem- Rozcupovaný mraky odplouvaly pryč, a až úplně zmizej, za chvilku tady bude sluníčko. Spatřila jsem přístřešek pro čluny, dřevěnou boudu, která nevypadala moc bytelně na to, aby se udržela v ostrým větru. Schola se k ní stavěla přezíravé, její křídla se ohýbaly zpátky jako křídla dravce. Šedivýho dravce se špičatým zobákem, kterej sedí v hnízdě a dřímá.

	Kruhovou příjezdovou cestu jsem pořádně vidět nemohla, ale viděla jsem na jejím konci podstavce porostlý vinnou révou. Zamrkala jsem a promnula si oči. Mohla bych přísahat, že tam předtím stáli kamenný lvi -

	Jo, šeptal mi hlas instinktu. Byli tam, ale teď tam nejsou. 

	Z nějakýho důvodu.

	Najednou jsem měla živý vidění, který se mi přehrávalo v hlavě, jako když vám v uších uvízne nějaká písnička.

	Kamennej lev zlehka našlapuje lesem kropenatým od slunečního světla, pod hladkou opotřebovanou kůží se mu rýsujou tvrdý svaly. Lev otáčí těžkej krk a zvedá hlavu, slepý kamenný oči něco hledaj.

	Otevírá se mu tlama. Ostrý Špičatý zuby natěsnaný na sebe, vydechuje, rozhrabuje listí spadaný na zem. Ucejtí, že se na něj někdo dívá,

	A škubne zmateně mohutnou hlavou. Dívaj se na něj oči Vládce, ale z daleka, a kamenná hříva se mu na ramenou kroutí. Je slyšet zvuk, jako když po sobě kloužou vrstvy mokrýho jílu...

	Vidina vybledla. Zatřásla jsem hlavou, abych se jí zbavila. Musela jsem stát pevně, protože střecha byla všude kolem mě strma a břidlice místama vlhká. Mohla bych uklouznout a dlouho se kutálet, než bych spadla z okraje dolů, a to by nebyla žádni legrace.

	Tiskla jsem si krvácející dlaně na prsa a přála si, abych si bejvala vzala rukavice. Ale to bych zas neměla v rukou cit. Někdy člověk prostě musí něco přetrpět.

	Poslední dobou jsem to dělávala často.

	Na vrcholech i v údolích břidlicový střechy hvízdal vítr. Nějaký tašky chyběly a některý se prohejbaly, ale celkem vzato vypadala střecha docela pevně. Zacukalo mi v ruce, jen s přemáháním jsem se nedotkla medailonku na krku. Znovu jsem ostře vydechla, tentokrát úžasem. Srdce mi zabušilo jednou, dvakrát, až se dalo do divokýho, prudkýho trysku. Chvilku mi trvalo, než jsem si uvědomila, že to není strachem.

	Ne, ve skutečnosti to bylo radostí. To ona mi zrychlovala puls, roztáhla mi ruce i prsty a obličej se mi zvlnil širokým, neuvěřitelným úsměvem. Určitě jsem vypadala jako blbec, balancovala jsem po hřebenu střechy s rukama rozpaženejma jako artista v cirkuse. Ale tady, jak kolem mě fičel pronikávej vítr a stromy se lepily k šedivý mase Scholy, jsem si připadala... no, připadala jsem si volná. Poprvý po dlouhý době.

	Tady nahoře nebylo nic jinýho než já a vítr. A brnění v zubech - byla jsem si jistá, že se mě zmocňuje moje přirozenost. Tentokrát to byl teplej, uklidňující příval, kterej zaháněl bolest. Ruce mi přestaly krvácet, a když jsem se na ně podívala, byly na nich stroupky do tvaru žebříčku. Mírně měděnej pach mý krve odnesl čerstvej vánek, ale připadalo mi, že jsem zachytila nádech hřejivý vůně. Když jsem zlehka sevřela ruce v pěst, ani moc nebolely a stroupky se nezlámaly.

	No teda. Zajímalo by mě, proč to nefungovalo i na zhmožděniny a bolesti uvnitř. Ale ty teď byly taky utlumený. Moje přirozenost se ve mne chvěla a vzdalovala se se zvukem podobným sovím křídlům.

	Je tohle to, co člověk cejtí, když rozkvétá? Kéž bych se mohla někoho zeptat. Babička mě celkem brzo poučila o základních životních faktech a táta mi svým drsným způsobem řekl to, co si myslel, že bych měla vědět - což se zredukovalo na Nebuď hloupá

	Nekupuj si levný tampony, máme peníze.

	Tohleto „rozkvétání" bylo, jako by se znovu vrátily otázky, co se týkaj dospívání, a já jsem neměla kam jít, abych si o tom něco nastudovala. Možná, že v knihovně je něco pro zvědavý džampíří holky. Zasmála jsem se, znělo to neuvěřitelně, a cejtila jsem se daleko víc ve svý kůži než kdykoliv v poslední době.

	Po nějaký chvíli, co jsem tam stála jako pitomec, mě napadlo, že bych radši měla začít hledat cestu dolů. Koneckonců jsem měla nijakej plán; a stát celej den na střeše do něj nepatřilo. Tak jsem přestala civět do lesa a na oblohu a dejchat tu podivně chladnou, deštěm nasáklou radost. Zůstávala se mnou dál, když jsem zkoumala vrcholky střechy a snažila se na ně dívat jako na prohlubně i vyvýšeniny kolem babiččina domu. Když zaujmete výhodný postavení, tak se můžete dostat skoro kamkoliv - teda s kompasem s trochou zdravýho rozumu. Tady by mi stačil ten zdravej rozum.

	Kolik jsem ho měla, když jsem tady tak lezla po střeše, to opravdu nevím. Ale pořádně jsem se rozhlídla a sevřená pěst v mý hlavě se malinko rozevřela a uvolnila útržky pátravý vnímavosti. Čekala jsem na záchvěv, kterej by mi napověděl, jestli je bezpečný jít, a kterej by mi taky naznačil, jakou cestou se mám dát.

	Něco takovýho se nikdy nesmí uspěchat. Je to ze stejnýho důvodu, proč se nemůžete kyvadla zeptat na něco, co doopravdy, ale fakt doopravdy chcete vědět. Před skutečnou odpověď, která by mohla bejt taková, že byste ji radši nechtěli slyšet, tohleto vaše chtěni postaví zástěnu. Takže se člověk musí ztišit a zklidnit a bejt k odpovědi co možná nejlhostejnější. Je to něco jinýho, než když opravdu potřebujete intuici v případě krajní nouze, to vám stačí jen nepřipouštět si to vřískání všude kolem a naslouchat tichýmu hlásku jistoty.

	Babička vlastně dost často mluvila o tom, jak vám kyvadlo někdy prostě sdělí to, co chcete slyšet, a na zbytek se vykašle Zdravej rozum, to říkala pořád dokola. Ha! Ten aby člověk pohledal. Musíš používat ten kus masa mezi ušima, zlato.

	Zaplavila mě vlna stesku po domově, tak prudká a horká, že jsem málem ztratila rovnováhu. Zatoužila jsem bejt znovu v babiččiným domku v Appalačskejch horách, poslouchat za chladnejch večerů vrčení a klapání kolovrátku a nasávat vůni toho, co babička zrovna vařila k obědu, a vodičky na mytí podlahy a oken, kterou používala. Řebříček, levandule, divoká růže, věčný drhnutí. Ale taky tu byly ty chvíle večer, když už se kvůli tmě nedalo pracovat venku, babička předla a já jsem napůl ležela v křesle a koukala na kovový kamna. Bylo teplo a bezpečno a já jsem nikdy nemusela na babičku čekat, až si pro mě přijde. Byla tam pořád.

	Záchvěv v okolí žaludku se nakonec dostavil. Prohlídla jsem si střechu ještě trochu víc a uviděla cestu dolů. Nijak zvlášť dobře nevypadala; musela bych lízt cik cak přes několik příkrejch šikmejch ploch, a pak tam byl takovej menší pokles na dlouhou střechu, skoro jako nějakej ochoz. Mohla jsem odtamtud seskočit dolů tak, aby mě nikdo neviděl, na nějaký - byly to popelnice? Jo  určitě, to asi bude hned za kuchyní. Možná tam dokonce budu moct nakouknout, abych viděla, kdo za tou stěnou z páry vaří.

	A jak se dostat zpátky nahoru? Když jsi tak chytrá, jak se dostaneš zpátky do Scholy?

	Vrátit se dovnitř nebude problém. Prostě budu chvíli bušit na dveře. A někdo mi otevře, ne?

	Pomyslela jsem na ty chybějící lvy a najednou jsem si tak jistá nebyla. Ale teď už bylo pozdě z toho vycouvat. Však já už na něco přijdu. Znovu jsem si prohlídla svoje strupatý ruce a šla jsem na to.

	Dostat se do přístřešku pro čluny nebylo těžký. Měl obyčejný dřevěný dveře a závora, na který dřív nejspíš visel zámek, byla zrezavělá a doširoka otevřená. Hledala jsem nějaký známky toho, že by tam někdo bydlel, ale nic jsem nenašla. Nesměle jsem strčila do dveří chodidlem, při zaskřípání rezavejch pantů jsem sebou trhla a vkročila dovnitř. Z kapsy mi vyklouznul nůž, ale radši bych měla pistoli, abych to tady pročesala. Celá stavba byla úplně zchátralá. Jeden člun se potopil a tlel pod lesklou vodou, která šplouchala o molo. Další visel nahoře na zrezivělejch řetězech a vypadal, že se ho nikdo nedotknul nejmíň třicet let. V bocích mu zely díry a řetězy nepůsobily nijak pevně.

	V koutech plesnivěly klubka lana. Smrdělo to tam hnilobou, plísní a mdlým kovovým nádechem roztátýho sněhu smíchanýho s říční vodou. Podlaha se mi pod nohama při každým opatrným kroku prohejbala.

	A na druhý straně přístřešku, kde si na písčitým dně pod pokrývkou průzračnýho závaží hověla veslice, se prostě objevil.

	Christophe vystoupil ze stínu, modrý oči mu svítily. Žádný blonďatý odlesky, účes měl rozcuchanej. Spustil ruce k bokům, jako by je předtím držel nahoře. Co měl v plánu dělat? Myslel si, že jsem nepřítel?

	Všechno ve mně vzkypělo a já vyjekla jak malá holka. V ten samej okamžik vyskočila čepel mýho nože.

	Skvělý. Proste skvělý. Všechno, co jsem si pro tuhle chvíli nacvičila, mi úplně selhalo. Stála jsem tam vedle hromady zhroucenýho mokrýho harampádí a zírala na něj. „Tys mi lhal?“  Znělo to, jako by mě někdo tvrdě praštil.

	„Obvykle se na uvítanou říká ahoj?“ Zvednul jedno rameno a zase ho nechal klesnout. Zasáhnul mě jeho dech s vůní jablek a skořice, narazil mi vzadu na patro a pošimral hlad po krvi.  „A o čem jsem ti jako měl lhát, Dru?“

	Pokaždý když jsem ho viděla, to bylo, jako bych zapomněla, jak jde jeho obličej perfektně dohromady, jak má souměrný všechny proporce, 

	„Říkal jsi šestnáctina! Tvrdil jsi, že ti říkaj míšenec, ale technicky vzato jsi šestnáctina!"

	„Cože? Přednáška z genetiky?" Ale obličej se mu zachmuřil. Očividně uhodnul, kam tím mířím. Dlouhej okamžik jsem uvažovala o tom, jak by bylo příjemné ho praštit, uvolnit tu kouli vzteku za žebrama a zjistit, jestli mě pořád ještě dokáže tak snadno přeprat. „Sergej." To jméno mi proklálo hlavu skleněným bodcem nenávisti. „Tvůj otec"  Christophe dočista znehybněl, oči mu hořely. Palce měl zastrčený v kapsách džín, ale ruce napjatý a ramena v obvyklým svým svetru ztuhlý. Chvilku na mě civěl, hlavu vztyčenou, jako by právě dostal dobrej nápad a promejšlel si ho, než se pohne. 

	Konečně promluvil.  „Kdo ti to řekl?“

	Tvrdě jsem polkla a sklonila nůž. Čepel na mě v tvrdým, slabým světle mrkla. Ach bože. Pomáhals mu zabít moji mámu? Pověz mi to. Musím to vědět. Musím vědět něco s jistotou, cokoliv. „Kdo? Ale nikdo. Jenom Anna. Další světocha, jako já. Na tu jsi taky zapomněl? Říkala - “ 

	„Jo Anna. Šíří kolem sebe svůj jed.“ Po obličeji mu přeběhlo tichý zavrčení. Já jsem se nikoho neprosil, abych se narodil do tohohle rodu, Dru. Stejně jako ty ses neprosila, aby ses narodila jako světocha.“ Ukázal zuby, vlasama mu prosvítaly světlý odlesky - zmocňovala se ho jeho přirozenost. „Ale měla bys bejt vděčná. Zdědil jsem po otci sílu, a to je taky důvod, proč ty ještě dejcháš a můžeš mě obviňovat." Napřímil se. „Co tady děláš? Někdo by tě přece měl celej den hlídat.”

	Jo, to by měl. Tak jako mě měl někdo hlídat, když byly restrikce. To teda fakt zafungovalo. „Utekla jsem ze svýho pokoje. Copak tenhle vzkaz není od tebe?“ Vytáhla jsem z kapsy ten papír a najednou jsem si přála, abych mohla zase zavřít nůž. „Nenechals mi ho tam tu noc... co na mě zaútočili?"

	„Zaútočili? A... Anna.“ V tmavejch vlasech mu světélkovalo a zuby měl pořád odhalený. „Pověz mi o tom.“

	„Já chci vědět —“ Srdce mi už zase skočilo do hrdla.

	Ani jsem si nevšimla, že by se pohnul. V jednu chvíli byl na druhý straně přístřešku. Vzápětí se rozčeřila stříbřitá voda kolem potopenýho člunu a stál přímo přede mnou. Ucukla jsem, až jsem ramenama narazila do dveří. Jeho nos byl kousek od mýho. Rukama plácnul na dřevo za mnou, zápěstíma se dotknul mejch zhmožděnejch ramen. Obklopila mě vůně jablek, Ježišmarja. On je tak rychlej. A oči mu plály. Přirozenost se vytrácela, světly odlesky ho v zatoulaným pruhu slunečního světla hladily po vlasech. „Co myslíš, že chceš vědět? Kdybych tě chtěl zradit, drahoušku, mohl jsem to udělat. Snadno. Kdybych ti chtěl ublížit, tak bych to už dávno udělal.  Mohl jsem...“ Odmlčel se. Sevřel mi prstama zápěstí. Nůž se zvednul a on si ho namířil špičku přímo na levou stranu hrudi. „Tam. Tam je to místo. Bodni mezi tyhle dvě žebra a otoč s ním, jestli můžeš. Neváhej, Dru. Pokud si doopravdy myslíš, že jsem pro tebe nebezpečnej, tak mi tam ten nůž vraž. Pomůžu ti.“ Odchlípnul rty, ukázal zuby a jeho prsty mi sevřely ruku ještě silnějc. Trhnul nožem dopředu a já jsem  samu sebe překvapila tím, že jsem s ním cukla dozadu. Nemohla jsem ho vyprostit - svíral ho moc pevné. Do poškrábanejch prstů mě udeřila rudá bolest, pak se trochu zmírnila.

	Zkusil to znovu a zatáhnul. Špička se dotkla jeho svetru. Stejnýho tenoučkýho černýho svetru do véčka, jakej nosil vždycky, ať bylo po pás sněhu jako v Dakotě, nebo mráz jako tady. „Tak do toho.“ Dejchnul mi do tváře. „Každej džampír  je technicky vzato šestnáctina. Stačilo by o trošku víc, a byli by z nás nosferati.

	

	- o trošinku míň, a byly by z nás znetvořený potvory, ani ne lidi. Jde tam o nějaký dvojice genů; netvrdím, že jsem vědec. Byl to vtip. Ale klidně použij svůj nožejk, drahoušku.“ Pokusila jsem se natáhnout prsty. Nepustil mě. Stáli jsme tak-  on mě tahal dopředu a já se odtahovala dozadu dokud mi nepustil ruku. Opřel se dlaněma o dřevo za mnou. „Spokojená?” Otevřela jsem pusu. Nůž v mý nervózní ruce klesnul a pohupoval se. Nedokázala jsem přijít na nic, co bych měla říct. Vyčkával. Voda, čeřící se pod půlkou podlahy přístřešku, se dotýkala hnijících sloupků a chladně, hebounce šeptala.



	Sklopila jsem oči. Podívala jsem se mu na hrdlo. Když polknul, pohnul se mu ohryzek. Pak promluvil stejným, jakoby věcným, posměšným tónem, jako když jsem se s ním setkala poprvý.

	„Teď pojďme mluvit o něčem užitečným. Bylas napadená? Kdy? Nejdřív mi řekni tohle. Pak o Anně.“ Vyrval mi z ochablejch prstů vzkaz, přidržel si ho u nosu a nadechnul se. Ale neustoupil dozadu a lístek zmizel v zadní kapse jeho džin. Zkrátka ho sbalil. „A Dylan. Úskočnej starouš. Jednou jsme se tady sešli.“

	Já – „Cože? Ježišmarja." Jak to, že mi Dylan nechává vzkazy na polštáři? Ale aspoň byla hádanka vyřešená.

	Christophe se znovu naklonil ke mně a položil mi ruce na obě ramena. „Ujišťuje mě o svý loajalitě. Jak dojemný. A taky ti dává důvod, abys přes den vyklouzla z vodítka, což si nejsem úplně jistej, jestli se mi líbí. Tak povídej. Kdy se to stalo?“

	Všechno jsem mu vyprávěla a kradmo jsem přitom sledovala jeho výraz. Svým způsobem to byla úleva, všechno to někomu sdělit, jako když se propíchne vřed nebo vymáčkne beďar. Ale je taky docela těžký něco vykládat, když vám džampír kouká do ksichtu. Zvlášť když pořád jiskří odleskama a spodní ret mu lehce probodávaj tesáky a zanechávaj v něm dolíčky. Když jsem se dostala k tomu, jak Ash vyřídil pijavce, celý jeho tělo se napnulo. Usilovně jsem přemejšlela, co udělám, jestli se rozzlobí - dokázala bych ho shodit do vody a utýct?

	Při líčení toho, jak mě Ash očichával, se mi třásl hlas. Jenom mě... očichával. Potom, co roztrhal na cucky pár pijavců, který říkali, že pán něco chce.

	Člověk nemusel bejt bůhvíjak chytrej, aby si domyslel, že ten „pán“ je Sergej. Nebo aby si dal dohromady, co chtěl udělat s tou „malou čubkou“.

	„Můj bože,“ zašeptal Christophe. Jseš si jistá? Jseš si jistá,  to byl on?“

	Kejvla jsem. Byl u mě tak blízko, že jsem skoro nemohla dejchat. Jako bych stála vedle trouby, kde se pečou fakt kořeněný jablečný štrúdly. „Pokousal Gravese, poznala bych ho kdekoliv.“ „Můj bože,“ opakoval a vzal mě za ramena. Byla jsem zmatená, jak potom jsem se ocitla v objetí medvěda - objal mě pažema , bradu mi položil na hlavu. Nebyl tak vysokej jako Graves, ale byl šlachovitej, silnej a žhavej, přes oblečení úplně pálil. „Musel je všechny zabít, jinak by Sergej poslal další. Teď je to jen otázka času.“  Říkal to, jako by mluvil sám k sobě, a já byla úplně ochromená. Takhle blízko jsem kromě Gravese v poslední době nikomu nebyla, a byl to zvláštní pocit.

	Divnej, hřejivej pocit. Hřejivej skrz naskrz, jako kdyby vás namočili do oleje. Bylo to jako jedno z tátovejch vzácnejch objetí, když jsem udělala něco opravdu dobře. Ale bylo v něm ještě něco jinýho. Táta nevoněl jako jablečnej štrúdl a neobjímal mě tak silně, až mi praskaly kosti, a nedejchal mi do vlasů. Christophův dech jsem na hlavě cejtila jako teplý místečko - bradu teď odklonil na stranu a ruce měl položený na mejch zádech. Medailonek, kterej se mezi náma zachytil na mý prsní kosti, byl pro mě tvrdou výstrahou.

	„Panebože.” Víc už mě pažema nesvíral, ale pořád byl napjatej. Snažila jsem se přijít na to, jak se vlastně cejtím.

	Pak mi to došlo. Cejtila jsem se v bezpečí. Christophe nedovolí, aby mi někdo ublížil. Ani nevím, kdy jsem začala věřit tomuhle a přestala jsem se ho bát, ale bylo to tak. Takhle nějak jsem si vždycky připadala, když jsem zaslechla, jak tátova dodávka rachotí po příjezdový cestě k nějakýmu divnýmu novýmu domu, když si pro mě přijížděl. Jako že se někdo o všechno postará a já se můžu trochu uvolnit a prostě se s tím svízt.

	Jako když znovu vím, kde je moje místo ve světě.

	Chvíli jsme tam takhle stáli, Christophe a já. Vdechovala jsem vůni jablek a všechno ostatní bylo pryč. Přístřešek pro čluny v slabým slunečním světle trochu vrzal. Ale já nic neviděla, protože jsem měla obličej v místě, kde se jeho krk setkával s ramenem, nos zabořenej do prohlubně těsně nad jeho klíční kostí.

	Nevadilo mi to ani zdaleka tolik, jak bych si bejvala myslela.

	„Poslouchej mě,“ řekl nakonec, jako kdybych se s ním hádala. 

	„Posloucháš mě, ptáčátko?“

	Můj hlas nějak nefungoval. Tak jsem malinko kejvla, protože - ať to zní sebedivnějc - jsem nechtěla, aby mě pustil. Malinko se odtáhnul, jenom spodní půlkou těla, a já se bála, že moje rozpálený tváře rozpoutaj požár v celým mým těle, protože jsem se dovtípila proč to udělal.

	Teda. No tohle.

	„Odvedu tě k bezpečnýmu vchodu. Vrátíš se zpátky do svýho pokoje - nedělej si starosti, jestli tě někdo uvidí. V tuhle chvíli to nevadí. Musím tě poprosit, abys počkala, Dru. Budu pryč pár dní, možná tak tři čtyři; musím udělat nějaký opatření a připravit tvůj útěk. Budeš mi důvěřovat?"

	Víte, kdyby se mě hned napoprvý zeptal takhle - vážně, místo toho, aby se mi posmíval, až se mu skoro lámal hlas bejvala bvch mu ty klíče od auta dala. Nebo jsem si to možná jenom myslela teď, protože byl tak blízko a protože se třásl. Oba jsme se třásli. Rozlejvalo se ve mně chvění, jako když vítr foukne do lístků osiky.

	„Anna říkala, žes prozradil moji mámu. Žes S-Sergejovi řekl, kde ji najde —“ Věta mi odumřela na rtech, protože mě pevné stisknul. Skoro jsem se bála, že mi zláme kosti. Málem mi to vyrazilo dech.

	„To bych nikdy neudělal,“ zavrčel. „Nikdy. Rozumíš? Hergot sakra fix, Dru. Ji jsem zachránit nemohl, ale tebe zachráním. Přisahám.“

	No, a já jsem mu věřila. Která holka by mu nevěřila? 

	

	

	

	KAPITOLA 15

	Za dvě hodiny jsem se pomalu plížila chodbou. Sice jsem za dveřma svýho pokoje nikoho neviděla, ale cejtila jsem je tam. Vesla jsem dovnitř, zamkla jsem se a zavřela dveře na zástrčku. A to bylo zřejmě ono. Christophe mi řekl, abych si nedělala starosti s tím, jestli mě někdo uvidí, jak se vracím - problém byl v tom dostat se ven, aniž by mě chytili.

	Připomnělo mi to tátu. Setřást očko nebo pronásledovatele dokázal levou zadní, a bylo lepší, když vás někdo ztratil po cestě na nějakou schůzku, abyste nekompromitovali nikoho dalšího. Ráda bych byla mouchou na zdi, až někdo Dylanovi řekne, že mě zahlídli, jak se vracím do pokoje. Připadalo mi to tak nějak chmurně, ironicky zábavný.

	Čekej, řekl mi Christophe. Vrátím se pro tebe, jakmile budu vědět .. jakmile pro tebe budu mít bezpečný místo. Budeš mi důvěřovat?

	Bylo to stejný, jako když mi táta nechal na stole pade a řekl mi, ať cvičím katy. Ale vždycky když jsem pomyslela na to, jak mě Christophe objímal, polilo mě horko. Cejtila jsem teplo, pak zimu, jako když otáčíte kohoutkem s teplou a studenou vodou. Trvalo to celej zbytek toho slunečnýho dne až do soumraku. Skoro jsem ani neslyšela zvonění budíčku. Tak moc jsem se snažila přesně zjistit, odkud se to teplo a ten chlad berou. Můj vnitrní termostat se asi zbláznil.

	V jídelně vládnul chaos a vlnobití. Graves položil tác na stůl. „Mám nápad.“ „Panebože." Zírala jsem na svůj talíř. Nic z toho, co na něm bylo, nepůsobilo ani trochu vábně.  „Jakej?"

	V kantýně kolem nás se rozlejhal rámus a on se pozorně zadíval na můj obličej. Ježišmarja. Jseš bledá jako stěna."

	Neříkej to nikomu. Ani Dylanovi. Ale kdyby došlo k dalšímu útoku, pokus se ho vyhledat. Nezůstávej ve svým pokoji. Tady se Christophe vážně pousmál, jen malinko zvednul koutky rtů. Nebo jestli tam zůstaneš, ptáčátko, tak se ujisti, žes zavřela na zástrčku.

	„Prostě... já nevím.” Měla bych mu to říct na rovinu. Zachvěla jsem se. 

	V jídelně byl všude strašnej rámus a ostrý světlo. Kluci se na mě pořád koukali, ačkoliv když se Graves ke mně posadil, tak si šli zase po svejch. Už po mně pokukovali jen kradmo a nezírali tak otevřeně. Až na Shankse, kterej na mě upřeně civěl zpod svýho emáckýho účesu, dokud jsem se mu nezadívala přímo do očí, potom spěšně pohled odvrátil. A taky byl na druhý straně kantýny.

	Dibs se zatím neukázal. Vlastně mi... no, docela mi chyběl. Už jsem si na tu jeho nenapravitelnou plachost zvykla.

	Jsi v pohodě?"

	Zase jsem viděla Christopha. Ty slova mi kypěly v puse. „Jo.“ Pořád mi byla zima. Ani to, že mě poslouchaly vlasy, mi nedělalo radost. Zapletla jsem si je do copu a okamžitě na ně zapomněla.

	Ukázalo se, že jakmile budu mít dobrý vlasy, tak taky začnu mít návaly horka. A muset držet v tajnosti víc věcí, než jsem si kdy myslela, že je vůbec možný. Ježkovy oči.

	„Určitě? Vypadáš - “

	„Jde o můj pokoj." Měla jsem z tý pololži ošklivej pocit a v puse hnusnou pachuť. „Přemejšlela jsem o tom. Někdo musí mít klíče. Několik lidí může mít klíče. Nemůžu zavřít zástrčku, pokud nejsem vevnitř, ale někdo může mít klíč i k ní Je tam zástrčka a řetízek, ale obojí je starý, a kdyby ty dveře chtěl někdo vyrazit, neudrželo by je to. A ochranný zaklínadlo džampíry a vlkodlaky nezadrží. Na Christopha to přece nikdy nefungovalo."

	Vyslovení jeho jména bylo jako štípnutí do boláku. Viděla jsem

	Objal mě, a... Ježišmarja, Gravesi. Tys mi sice nikdy nedal najevo, u bych se ti takhle líbila, ale stejně ti o Christophovi nemůžu říct.  Správně. Graves čučel před sebe a lehce si kousal spodní ret překvapivě bílejma zubama. Předtím takhle bílý nebyly. To je program vlkodlaků - dát se pokousat a už se nikdy nemuset starat o špičáky. Jen děsíš sama sebe.“ Fakt stačí jenom tohle? No, funguje to. Ohromně. Nahrbila jsem ramena. Čekání na Christopha, až se vrátí a přijde si pro mě, bude pro moje nervy rozhodně vyčerpávající.

	„Opravdu,“ trval na svým Graves. Jseš tady celkem v bezpečí. Kdyby pijavci plánovali, že tě zabijou, mohli to udělat snadnějc, když jsi byla sama na útěku a nikdo tě nehlídal.“

	Já nevím, jestli mě tady někdo hlídá,“ zamumlala jsem do talíře. Jen se podívej, co už se všechno stalo.“

	„Někdo z nich - z učitelů - tě určitě hlídá. A prokristapána Dru, já tě přece hlídám taky.“ Zvednul svůj hamburger a ukousnul si pořádnej kus. Při jídle si mě zkoumavě prohlížel s výrazem člověka, kterej považuje věc za vyřízenou.

	Já se díky tomu jen cejtila o něco hůř. Kvůli mně byl pokousanej, kvůli mně byl tady - a nezáleželo na tom, jestli si myslel, že je to tu lepší než tam, kde žil předtím. Se Skutečným světem není radno si zahrávat, a kdyby znovu zaútočila banda pijavců, mohli ho zejrra nebo klidně ještě dneska v noci zabít.

	A Christophe. To tajemství se mi znovu zachvělo na rtech; polykala jsem, dokud se mi neusadilo v žaludku jako kámen. Musela jsem o něm něco říct. Třeba to Graves uhodne a já to nebudu muset říkat nahlas. „Proč nás sem Christophe poslal?“ Vzala jsem vidličku a rejpala se v hromadě salátu na talíři. Polila jsem si ho nějakým sýrovým dresingem, ale pořád ještě ani vzdáleně nevypadal  lákavě. Co bych dala za tátovy super palačinky, nebo za chilli tak, jak on ho dělával. Nebo za vrchovatou porci babiččina kuřete s nokama. Nebo za smažený kuřátko se zelným salátem a za vdolky, jak mě je učila dělat babička.

	„Přemejšlel jsem o tom.“

	No, to bylo dobrý, protože mně se nápady zrovna úplně vyhýbaly. Byla jsem obklíčená tajnostma, který ze mě chtěly ven a střetávaly se s bublinou horka za mojí hrudní kostí a pak se vzdalovaly. Za celý dvě hodiny jsem se Christopha nezeptala ani na polovinu věcí, který jsem chtěla vědět. Spěchal, aby mě dostal zpátky za zdi Scholy a mohl zmizet a dělat opatření. 

	„A na co jsi přišel?"

	„Možná nás nechtěl poslat zrovna sem. Tohle je malá škola. Musej existovat i jiný. Co jestli nás dali někam jinam, než on měl v plánu?"

	V duchu jsem to probírala. Znělo to rozumně, zvlášť pokud ho Anna chtěla obvinit, že zabil moji mámu. Ale proč? Proč ty intriky? K čemu všechny ty kecy?

	Na to jsem odpověď neměla, tak jsem se zase s trhnutím přenesla do přítomnosti. „Ale stejně mě našel. Přišel ke mně oknem.“

	„A co jestli se nemůže znovu dostat dovnitř, protože učitelé držej hlídky? Tady je to víc opevněný než Fort Knox. A Dru, možná že mu neleží na srdci jenom tvoje dobro."

	On je v přístřešku pro čluny, nebo tam teď byl a říkal, že by nikdy..  A kdybys u toho byl... Ale pomyšlení na to, že by Graves stál vedle a sledoval, jak mě Christophe obejmul, ve mně vyvolalo divnej a roztřesenej pocit viny. Cejtila jsem, jak bojovně vystrkuju bradu, „Zachránil mě před Sergejem."

	„Ale to mohl udělat z tisíce různejch důvodů, o kterejch nic nevíme. Telefonoval do Řádu a říkal, že je jedním z nich, ale spousta lidí tady si myslí, že je to nějakej zrádce. A...“ Ale zmlknul a znovu si pořádně ukousnul. Vypadal hladově. Ramena mu mohutněly. Teď už nebyl hubenej, spíš vytáhlej. Jako ostatní kluci vlkodlaci, s širokejma ramenama a úzkejma bokama. „Hele, já mám nápad."

	Přihrbila jsem se ještě víc. „Ty mi nerozumíš. Já ani nemůžu nikde v bezpečí spát."

	„Tak šlohnem nějakou pořádnou židli a podšprajcujem s ní kliku. Přes to se nedostanou, i kdyby měli klíče. A taky to podepře dveře, takže bude těžší je vyrazit. Chceš?" Bylo to tak jednoduchý, přímočarý řešení, že jsem si připadala jako husa. „Tak jo." Pokud ty dveře nerozsekaj, ale jsem si jistá, že to by mě vzbudilo. A zas bych utekla oknem. Výborně. „Asi jo.“

	„Dobře. Takže to by bylo vyřešený." Pokradmu se na mě podíval. Jsi v pořádku?"

	Ne, nejsem. Všichni mi lžou, jsem vynervovaná, všechno je zpackaný, připadám jako trouba. A ještě ke všemu mám pocit, že lžu tobě. 

	S trhnutím jsem tu myšlenku zahnala. Odsunula jsem tuliř. „Fajn. Tak co ten tvůj skvělej nápad?"

	Řekl mi ho a já byla ještě radši, že jsem nic neřekla. Hádali jsme se kvůli tomu, dokud nezazvonilo a on neodešel na další vyučovací hodinu.

	Já šla ukrást tu židli. Byla jsem už sice zvyklá na každodenní chozeni do školy, ale židle byla důležitější. A jestli se mě několik potvor snaží zabít, tak židle mi poslouží líp než vyučování. Aspoň budu schopná spát.

	Když už jsem byla v tom, snažila jsem se přemejšlet, jak se vloupat do muničního skladu a ukrást si zase zpátky svoji pistoli. Jak bych jednou měla bouchačku, cejtila bych se hned daleko líp. Kdyby zaútočili další pijavci, nebo by po mně šel někdo jinej, zatímco je Christophe pryč, pistole by mi prokázala daleko lepší službu než židle, nebo vyskakovací nůž.

	Nesla jsem židli po dlouhejch točitejch schodech, dotáhla ji do svýho pokoje a udělala dva kroky dovnitř.

	Někdo tam byl. Poznala jsem to, i když s ničím nebylo hnuto. Dokonce i prach zůstal neporušenej, ale pokoj měl nějakej divnej pach.

	Bojovalo ve mně horko se zimou. Ani jedno nevyhrálo. Postavila jsem židli na vybledlej koberec a natáhla se po noži. Ruka se mi v půli cesty zastavila. Teď tu nikdo není; otevřená pěst v mý hlavě hladila vzduch citlivejma prstama a pověděla mi to. Zabouchla jsem za sebou dveře, odsunula zaprášenej volán a zašátrala rukou pod postelí.

	Malaika tam pořád ležela, naolejovaný dřevo s vlastní přjjemnou září. I tátova peněženka. Ale pramen Christophovejch vlasů z mýho nočního stolku zmizel.

	Srdce mi skákalo až v krku. Zírala jsem na okraj modře natřenýho nočního stolku a znovu mě obešel mráz, až jsem musela pevně stisknout zuby, aby mi nezačaly drkotat.

	Za vláknem dřeva tam zůstal lehce zachycenej jeden kudrnatý, zlatavej vlas. Ve škole byla spousta kudrnatejch svštlovlasejch kluků - Dibs, učitel Blonďák, Irving...

	Kterej z nich by mohl bejt v mým pokoji?

	Dlouho jsem se tam krčila a choulila se do sebe. Zima nakonec vyhrála a už mě neopustila.

	

	KAPITOLA 16

	Podařilo se mi ukořistit několik hodin spánku s dřevěnou židlí zapřenou pod klikou dveří. Hned jak jsem ji tam strčila se mi hrozně ulevilo, ale pocit úlevy neměl dlouhýho trvání. Doklopýtala jsem k posteli a padla do ní. Vzbudila jsem se, teprve když se slabý, chladný ranní světlo prodralo skrz mlhu a okenní tabulku a dotklo se nohou mý postele.

	Tou dobou už byly moje vnitřní hodiny parádně rozhozený, takže mi to nijak nevadilo. Kromě toho, když se člověk potlouká po škole ve dne, znamená to, že nenarazí na žádný pijavce, a taky to, že většina učitelů bude chrnět.

	Stála jsem před zrcadlem v koupelně a napadaly mě nejrůznější kletby.

	Ty to zvládneš, říkala jsem si už postý. Neblázni. Vždyť to není žádná velká věda. Oknem do modrýho pokoje pronikalo deštěm promočený sluneční světlo. Znovu jsem zkontrolovala svoje tenisky a otřela si dlaně o svetr. Přecházela jsem po pokoji, pak jsem si klekla a nakoukla pod postel. Uviděla jsem tlumeně zářící křivky dřeva, na kterejch se usazoval prach.

	Kdy se Christophe vrátí? Hned jak jsem si tu otázku položila, zase jsem ji odehnala. Nebyl důvod nepokusit se zjistit, kdo po mně jde, a k tomu budu potřebovat spojence. Džampíři mi v tomhle nijak nepomůžou. Takže zbejvaj vlkodlaci. A Graves říkal, že -

	Přesně v tu chvíli se ozvalo dvojitý zaťukání na dveře. Vyskočila jsem, vrhla se přes koberec ke dveřím a prudce je otevřela. Na prahu stál Graves. Chodba byla ve stínu, takže mu oči zpod rozcuchanejch vlasů zeleně svítily. Pohodil hlavou, plaše se zašklebil a přiložil si ukazovák na rty.

	Kejvla jsem. Kriticky si prohlídnul můj úbor - džíny, flanelovou košili a velkej vlněnej svetr, pod nima bezpečně schovanej mámin medailonek - a pokrčil ramenama.

	Asi si myslel, že mi bude zima, nebo co, ale já věděla svoje. Jestli to máme províst, budu se potit.

	Žádná velká věda. No tak, Dru. Hoď sebou.

	Kromě toho mi v hloubi duše fakt bylo chladno, jenže tam by mě nezahřálo ani deset vlněnejch svetrů. Kdo přišel ke mne do pokoje, sebral Christophovy vlasy a nechal tam místo nich svoje? Bylo to marný.

	Pokud to nebyl učitel Blonďák, kterej měl důvod někomu - snad Anně - vyklopit, že Christophe byl v mým pokoji. Nevěla jsem, co by se potom stalo, ale pravděpodobně by to nebylo nic príjemnýho.

	Ale to by mě teď už nejspíš dávno vytáhli z postele a vyptávali se, ne? Namlouvala jsem si, ať se uklidním, že na něco přijdu. Ale ty svoje povzbudivý řečičky jsem si už ani nebaštila.

	A co jsem sakra měla teda dělat? Vycouvat z toho už nešlo. A Graves...

	Pokynul mi. Vykročila jsem a následovala ho po chodbě. Kráčeli jsme sluncem zalitou, spící Scholou. Občas se zastavil, chvilku počkal nebo zvolil jinou cestu.

	Vypadalo to, že během posledních třech tejdnů to tady hodně prozkoumal. Ale to mě nepřekvapovalo. Seznámit se s terénem je dobrej strategickej zvyk. Já jsem měla celkem dobrou představu o      půdorysu budovy. Měla jsem to tady ale probádat víc, místo abych se poflakovala před muničním skladem nebo zametala v pokoji.

	Pozdě bycha honit, Dru. Mimoto tady už dlouho nebudeš. Našlapovala jsem měkce a dejchala pusou. Nakonec jsme došli do chodby s betonovou podlahou kdesi hluboko v útrobách budovy.

	Připadalo mi, že Graves zahejbá doprava nebo doleva úplně náhodně, takže když jsme zahnuli doprava, došli jsme do slepý uličky. Ve zdi byly jedny opuštěný dveře. Postavil se na špičky a udělal něco s umělohmotnou krabičkou, která visela na stěně nad nima. Dráty se rozestoupily, Graves lusknul prstama, zazubil se a prudce je otevřel. Dovnitř vtrhlo dopolední světlo a my vyšli ze Scholy ven.

	Zhluboka jsem se nadechla. Tlející listí, vlhká hlína, déšť a vítr, kterej mi vletěl do vlasů, co se mi uvolnily z ohonu. Za soumraku se nejspíš zase vrátí mlha, ale zatím jsme měli jasnou, bledě modrou oblohu a na ní sluníčko, který vypadalo jako vzdálená žlutobílá mince. Stromy rostly hrozně blízko, takže jsem viděla jenom kousíček obzoru, po kterým se proháněly chuchvalce bílejch mraků.

	Na jaře tady asi bude hezky. Škoda že tu nevydržím tak dlouho, abych to zažila.

	Graves zaklapnul dveře. „Dělej, už jdem skoro pozdě.“

	„Touhle cestou už nikdy nebudu moct jít,“ zamumlala jsem.

	Jo, příště půjdeš jinudy. Víš, oni tě celkem ostře sledujou. Když jdu sám, není tak těžký dostat se ven.“

	„Když jsem tak cenná a tak." A je tady další světocha. Ani o tý jsem mu zatím ještě neřekla. Nepřišlo mi to jako dobrej nápad. Taky jsem nevěděla, jak mu mám říct, že mi někdo ukradnul Christophovy vlasy.

	Zarazily mě dvě věci. Co by s tím on mohl dělat, a kdyby se zeptal, proč Christopha napadlo nechat mi v pokoji ústřižek vlasů, tak co bych mu odpověděla?

	Co bych na to mohla říct?

	Odevšad na mě dolejhaly všelijaký tajnosti.

	Já dokážu udržet tajemství. Vždyť od tý doby, co umřela babička, je celej můj život jedno veliký tajemství, prokristapána. Ale je daleko snadnější tajemství zachovat, když ve stejný místnosti jako vy dejchá nějakej další člověk, kterej o nich ví. Bejt na  to sama je stejný, jako když se vám do ramenou a do prsou zarejvá těžký ostrý závaží, a vy se nemůžete posunout, ani když spíte.

	Graves unaveně vzdychnul. Už se choval skoro jako Dylan. Jo začínám si myslet, že se tady děje ještě něco jinýho. Hele, ty bys, měla procházet výcvikem, kterej by tě naučil přežít. Tady se od každýho předpokládá perná práce u pěchoty. Přepadová jednotka. Ale v momentě, kdy se ve třídě objevíš ty - teda kromě těch lekcí, co vede Kruger - , všechno se zjednoduší a kluci dostanou volno. Je to divný. Jako kdyby na něco čekali."

	Kruger? Myslí toho Blonďáka, co učí dějepis? To mě malinko zahřálo u srdce - pokud se opravdu snaží mě učit, tak možná v mým pokoji nebyl. Narazila jsem na otázku, kdo to teda mohl bejt, a v duchu jsem bezmocně rozhodila rukama. „Christophe říkal, že bych se měla učit, a že se vrátí." Ale teď chystá opatření, aby mě odtud dostal. Napadlo mě něco, o čem jsem předtím neuvazovala:  A co se potom stane s Gravesem?

	Tím se budu zabejvat, až přijde čas. Nebo tak jsem si to aspoň řekla. Ale připadala jsem si ještě hůř.

	Jo, jasně. Christophe tady není nijak zvlášť oblíbenej. Půlka učitelů ho nenávidí a vlkodlaci říkaj, že v minulosti to bejval dost arogantní kretén. Neutrální postoj k němu má jenom Dylan, ale ten je taky pěkně ulítlej. Pořád tě sleduje. Je to děsivý."

	„Jo. Kolem mě je vůbec centrála děsu. Ale jsme přece ve škole plný vlkodlaků a polovičních pijavců." Taky jsem nevěděla, co si mám o Dylanovi myslet. Všichni se tu chovali divně, což se asi v ústavu, kde se Skutečnej svět bere jako samozřejmost, dalo čekat, ale...

	Byla jsem ráda, že mám Gravese. A až se Christophe vrátí, přemluvím ho, ať Gravese vezmem s sebou. Bude souhlasit - bude muset. A až budem odsud pryč, budu moct Gravesovi říct všechno.

	Jakmile jsem se k tomuhle rozhodla, závaží se malinko nadlehčilo.

	Graves se trpce zasmál. „To je fakt. Některý učitelé proti Dylanovi taky něco maj. Nebo s ním. Je to tady, jako když se koukáš na Království divočiny. Mnohem zajímavější než na střední škole.“

	Když to podal takhle, celkem bych tomu věřila. „Střední škola je taky pěkná džungle.“ Šla jsem za ním po zarostlý pěšině, musela jsem skoro klusat, abych jeho dlouhejm krokům stačila.

	Měl na sobě pořád vysoký boty a kabát a při chůzi se tak nějak zvláštně odrážel. Dokonce se usmíval. „Máš pravdu."

	„Jses si jistej, že to klapne?" Doprčic, nejistota čišela i z mýho hlasu. Znělo to skoro zkroušeně.

	„Chceš přátele, ne? Nejsou to tví nepřátelé, Dru. Je to dobrej nápad. Důvěřuj mi.“

	Myslím, že to bylo poprvý, co jsem gotika viděla vypadat šťastně. Většinou se s tím jenom smiřoval. Ale teď působil celkem vesele a čiperně, hlavu měl vztyčenou a vlasy hozený dozadu. Prozařovala ho přirozenost tvora, kterej mění srst, trochu odlišná od tý vlkodlaci, ale na míle vzdálená pronikavý úhlednosti džampírů.

	Radost mu slušela, ve tváři se mu namísto podivnosti zračila síla. Lícní kosti, velkej nos i brada byly taky silný - ale celkově v těchto dnech vypadal líp. Nebo aspoň ne tak nezvykle.

	Dívala jsem se na něj tak napjatě, že jsem málem zakopla, musela jsem koukat, kam šlapu. Spěchala jsem mu po boku, prodírali jsme se suchejma křoviskama a podrostem. Když se cesta rozdvojovala, dal se nalevo, až jsme došli na malou paseku v zalesněný části západně od Scholy. Tam, kde se les stáčel a obklopoval budovy, stál houf asi patnácti vlkodlaků.

	Když mě uviděli, všichni zmlkli. Dibs vykviknul a nahrbil se. Snažila jsem se nečučet mu na vlasy. Srdce jsem měla až v krku.

	„Co sakra blbneš?" zavrčel Shanks. Naježila se mu snad i ta jeho emopatka na čele.

	„Dru jde s náma." Graves nebyl ani trochu vyvedenej z míry.

	„Sledujou ji pokrevní příbuzný." Z ležící klády seskočil do spadanýho listí další kluk. „A je nemotorná a pomalá. My na nikoho nečekáme." „Nikdo neví o tom, že jsem ji přivedl.” Graves si založil ruce. „Ona na to má, uvidíte.”

	„Prosím tě. Vždyť je to jedna z nich? Shanks to řekl, jako bych měla nějakou nakažlivou chorobu.

	Graves malinko ohrnul horní ret. „Je tady se mnou. Máš s tím problém? Chceš, aby ti holka zase nakopala zadek?“

	Snažila jsem se vypadat nebezpečně. Ale nejspíš se mi podařilo jenom působit zamyšleně. Nebo otupěle. Ale Dibs zachytil můj pohled a - světe, zboř se - mrknul na mě. Na mastnejch vlasech se mu lesklo slunce, a než sklopil oči, všimla jsem si záblesku povzbudivýho úsměvu.

	Nikdo to nezaregistroval. A já si nedovedla představit, jak by se Dibs mohl vplížit do mýho pokoje a cokoliv tam ukrást.

	Shanks odchlípnul pysk a tiše zavrčel. „Když ji s náma chytěj, tak ona za to potrestaná nebude. To se ti tak líbí na samotce? Co je to sakra s tebou?"

	Je na čase, aby se o tomhle místě dozvěděla víc.“ Graves se nedal vyvíst z klidu. „Když ji chytej, tak potrestaj mě. Stejně to byl múj nápad, a kňourat o samotce může leda posera. Tak jdem do toho, nebo tady budete celej den postávat a žvanit nesmysly?“ „Mně se to nelíbí.“ To řekl vytáhlej blonďatej vlkodlak vedle Dibse, s obtloustlým obličejem a chumlem zlatavejch vlasů. Rovnejch, ne kudrnatejch. „Nebude schopná s náma držet krok.” „Bude nám stačit." Graves vzdychnul a obrátil oči v sloup. „Tak poběžíme, nebo ne?“

	„Tak to s ní zkusíme." Promluvil malej podsaditej vlkodlak s temným strništěm na bledejch tvářích. „Když se něco stane, tak to na nás neřekne. Není to žádná udavačka."

	„To je fakt," přikyvoval horlivě Dibs, ale pořád se díval do země. „Dru nás nenabonzuje. Je hodná. Není jako oni. Ti by si o nás ani neotřeli holínky."

	Ticho. Všichni stáli a promejšleli si to. Takhle to je u vlkodlaku vždycky — než něco udělaj, chvilku jim to trvá. Než se něco stane, musejí s tím všichni souhlasit. Když si člověk připomene, že mají drápy, tak to dává větší smysl. Kdyby se nedohodli na spolupráci, mohli by se navzájem uhádat k smrti.

	Konečně se ozvalo tichý mumlání. Napadlo mě, že bych se měla tvářit důvěryhodně. Když uvážím, že jsem měla na triku pár provinilejch tajností, asi to fungovalo.

	Z Gravese jsem vycejtila kapku napětí. Úkosem se na mě podíval a zelený oči mu zajiskřily. Trošku jsem se narovnala.

	Bylo zjevný, že se rozhodli.

	„Ehm. No dobře.“ Shanks pokrčil ramenama. „Fajn. Koneckonců , je to tvůj krk. Myslíš, že nám budeš stačit, panenko?"

	Nesnáším, když mi někdo takhle říká. „Udělám, co bude v mejch silách.“ Snažila jsem se, aby to neznělo sarkasticky, ale to se moc nepovedlo. Graves sebou sice neškubnul, ale myslím, že se musel hodné držet.

	Jakmile mi ty slova vylítly z pusy, do vlkodlaků jako když vjede elektrickej proud. Koukla jsem na Gravese - všichni začali vstávat, oprašovali si oblečení, několik jich poskakovalo na místě. Měli v sobě spoustu nervózní energie, úplně jim sršela pod kůží. Na tohle fakt vůbec nejsem připravená.

	Graves na mě vrhnul jedinej pohled. Však víte, když někoho dobře znáte, někdy stačí se navzájem na sebe podívat, malinko povytáhnout obočí a sevřít rty, a člověku je všechno jasný. Tohle bylo přesně ono. Jeho zelený oči říkaly: Jseš si jistá?

	Zkřivila jsem tvář. Ne, nejsem, říkala jsem tím, ale jdu do toho. Usmál se na mě. Shanks se zaklonil v lopatkách, hlavu zvrátil nazad a zhluboka se nadechnul až do plic. Po celý pasece to začalo praskat a jiskřit a já si všimla, že se mi taky začíná zrychlovat dech.

	Jenom poslouchej, až zaslechneš vytí, řekl mi Graves. To ti napoví všechno, co potřebuješ vědět. Nech se tím táhnout. Budu hned vedle tebe.

	Všichni začali vrčet, zvuk stoupal kolem jako pára. Graves vedle stál tise a celej napjatej.

	Vážně jsem doufala, že to půjde. Pak jsem si pomyslela - Dobře, když se dokážu vypořádat s tím, že mě Christophe obejme, až mi praskaj kosti, když zvládnu šplhat po střeše Scholy a když se svedu dotejkat nosem Ashova čumáku, tak tohle pravděpodobně zmáknu taky.

	Pravděpodobně.

	Shanks dal hlavu zase zpátky, po lícních kostech mu vířila srst, oči mu bolestně planuly. Vidět je, jak se měněj v plným denník světle, bylo něco jinýho. Málem mi došel dech, když jsem viděla jak známý klučicí postavy vláčněj jak jíl pod vodou, některý se teď krčili na bobku s roztaženejma kolenama a rukama se opírali o spadaný listí na zemi.

	Potom, jakoby v reakci na předem naplánovanej signál, všichni zvedli brady a zavyli.

	Slyšet výt vlkodlaky je... no, je to prostě strašný. Je to takovej skleněnej zvuk, kterej se vznáší v horních vrstvách slyšitelnosti, a jsou v něm cejtit tlapy běžící po zasněženejch pláních s ledovým větrem, kterej vám dopadá do krku a pálí jako řeřavý uhlí. Pod tím skelným ostřím zní píseň rvanýho masa, sladkost horký krve a krutej praskot kostí, drcenejch ostrejma bílejma tesákama.

	Nejhorší na tom je, jak vám to vleze do mozku, protlačí se to jako ostrej hrot měkkejma vrstvama a násilím otevře dveře, zavřeny nánosem civilizace, aby ta věc mohla pustošit hlubiny vaší bytosti a podrobit si vás.

	Ten tvor se čtyřma drásavejma tlapama, kterej žije v každým z nás.

	Civilizovanej člověk před tím ucukne. Ve Schole se tomu říká ten Druhej. Vlkodlaci toho využívaj k tomu, aby překračovali zákony termodynamiky a fyziky, aby osvobodili to zvíře v sobě. A Graves, loup-garou, toho využívá jinak - ne k fyzický proměné, ale k mentální převaze. Zajímalo by mě, jak a proč, a chtěla jsem, aby mě doopravdy trénovali, a ne aby mě šoupli do nějaký mateřský školky.

	Nezáleželo na tom. Stejně odsud brzy odejdu.

	Gravesovy horký prsty se tvrdě propletly s mejma. Zmáčknul mi ruku, až jsem sebou cukla. Moje počáteční zděšení mi velelo stočit se ještě pevnějc do klubíčka uvnitř svý hlavy a vydačit ty hladový prstíčky a tlapky, který něžně ťukaly na dveře mýho mozku. Ale to místo vzadu v hrdle, kde mě spálil hlad, bylo pořád hrozně citlivý a vlkodlačí řev o něj dřel jako kočičí jazyk.

	Kvílení se měnilo, až skončilo hlubokým osamělým tónem a vlkodlaci se dali do pohybu. Graves vyrazil kupředu a já musela běžet s ním, pokud jsem nechtěla, aby mi utrhnul ruku. Chodidla mi klouzaly po hlíně a listí a přepadnul mě strach, úplně mě drtil, pokrejval mi jazyk měděným povlakem.

	Graves mě táhnul. Měla jsem co dělat, abych se udržela nohama na zemi. Kolem skákaly ladný postavy ostatních vlkodlaků a já začala mít z toho všeho opravdu, ale opravdu ošklivej pocit.

	Vylezli jsme na vysokej zalesněnej kopec. Na jeho skalnatým úbočí plným kořenů stromů, rostly bezlistý duby a javory, celý mokrý a mlčenlivý, a ze všech sil se držely země, aby nesklouzly dolů. Graves mě postrčil dopředu, a když jsme šli po svahu, uvolnil prsty a pustil moji ruku.

	Padala jsem. Chodidlem jsem dopadla na šutr, teniska po něm sklouzla a mně bylo jasný, že skončím jak dlouhá tak široká někde na dně rokle. Srdce mi poskočilo, krátce jsem vykřikla -- a svět zase tvrdě prasknul. Moje druhá noha přistála přímo na vrcholku balvanu, o kterým jsem vůbec nevěděla, že tam je, a moje tělo se probudilo a celý mě brnělo. Přirozenost mě zaplavila jako žár alkoholu na lačnej žaludek, jako Jim Beam s kolou, co jsem popíjela, když jsem čekávala na tátu, až přijde domů. Rozrazilo mě horko, zuby mi jiskřily a byly hrozně citlivý, brněly mě dokonce i vlasy. Maminčin medailonek se rozpálil, jako by se mi na prsou chtěl roztavit.

	Běželi jste někdy tak usilovně, až jste si mysleli, že se vám rozskočí srdce? Jste jenom vy a vaše nohy a hvízdání větru v uších smíšený s rytmem vašeho pulzu. Když běžíte dost dlouho, tak se vám vyplavěj endorfiny a zničehonic přestanete myslet. Vaše tělo myslí za vás. Skáče jako gazela, tancuje jako hvězda a jediný, co vám honí hlavou, je Panebože, jen tak dál, jen ať to nezpomalí, jen ať to nikdy nepřestane.

	Běžet. S vlkodlakama. Jejich obrysy se kolem mě rozmazané míhaly, pronikavý, nepřirozený vytí bylo zkreslený rychlostí, na srsti a v jasnejch očích stříkance slunečního světla. Běželi ve smečce. Rozprostřeli se kolem mě jako síť, a kdybych na to měla čas, mohla bych dumat o tom, kdo volí směr. Ale úplně mi stačilo jenom běžet Když jsem jenom běžela, na ničem jiným nezáleželo, nemusela jsem myslet na mámu, na tátu ani na babičku, na Christopha ani na další stovku věcí, kterejch jsem měla plnou hlavu. Mohla jsem jenom bejt. Je to stejný, jako když se při cvičení taj-či ocitnete v místě, kde svět bledne a existuje jenom pohyb, pažema i nohama se vám rozlejvá síla, ruce jsou jako ptáci a chodidla jak koňský kopyta.

	Vyšplhali jsme na další kopec. Svět se pode mnou točil, ani jsem se nemusela pohybovat kupředu, stačilo jen tu a tam položit nohu na zem a dotknout se jí. Zaslechla jsem tlumený plácání křídel babiččiný sovy a zaplavila mě prudká radost, což byl čistší pocit než hlad po krvi. Byla jsem čistá. Byla jsem průhledná, byla jsem křišťálová panenka a byl to ten nejlepší pocit na světě.

	Nevím, jak dlouho to trvalo, ale síla pak začala slábnout. Držet krok se světem bylo čím dál tím těžší, ale dělala jsem, co jsem mohla, když v tom mě někdo popadnul za ruku a všechno se klopýtavě, vířivě zastavilo.

	Dopadla jsem tvrdě na kolena, třásla jsem se a dávila. Někdo si kleknul vedle mě a poplácával mě po zádech. Několik kluků taky pokašlávalo.

	„Ježíši Kriste“ vyjekl kdosi vysokým klučicím hlasem. Někdo jinej se zasmál hýkavým, roztřeseným tónem a tlupou se rozšířilo veselí. Mezi dávením vybublalo i do mý pusy a žaludek mi říkal holka zlatá, tohle jsi neměla dělat.

	Nohy jsem měla jako v ohni. Celá jsem hořela a záda jsem měla ztuhlý bolestí. Ale bylo mi to fuk.

	Důležitý bylo, že vedle mě stál Graves, taky mi třel záda a smál se, jako by měl Vánoce. Z druhý strany klečel Dibs, opíral se o mě a kašlal. V očích se mu blejskaly slzy, kanuly mu po tvářích, ale nevypadal ani v nejmenším smutně.

	Potom si přede mě v klidu dřepnul Shanks, zrudlej a ošlehanej větrem, v hustejch tmavejch vlasech měl zachycený listí. „No jo. Stačilas nám.“ Aspoň jednou řekl něco, co neznělo namyšleně. „Tohle se ještě nikdy nestalo."

	„Říkal jsem ti to," vydechnul uštvaně Graves. Jeho slova přerušoval škytavej smích. „Stojí to v knihách. Světochy dovedou držet krok.“

	„Hm.“ Jeden vyšší kluk si mě prohlížel. Snažila jsem se, abych ho nepozvracela. Teď už chápu, proč mě Graves nabádal, abych předtím nic nejedla.

	Ach bože můj. Podařilo se mi znovu popadnout dech. „Kdy...  budeme moct... běžet zas?“

	V tu chvíli všichni propukli v smích. Některý z nás ještě dávili, ale všeobecný veselí tu nevolnost přebilo. Nezáleželo na tom, že mě všechno bolelo, ani že jsem cejtila srdce až v průdušnici. Nevadilo, že všechno bylo na šrot a já slepě klopejtala uprostřed hry, která na mě byla trochu moc náročná.

	Záleželo jen na slunci, co se mi opíralo do ramen, na vlkodlacích, shluklejch kolem mě, a na tom, jak všichni zničehonic vypadali jako... jo. Jako kamarádi. A hned vedle mě Graves, kterej mě krouživejma pohybama hladil po zádech a celej zářil. Bylo to, jako když jsem stála na střeše Scholy a viděla, jak se pode mnou rozprostírá krajina, ale už jsem se zdaleka necejtila tak osaměle.

	Byl to nejlepší pocit od doby, co se mi rozpadnul svět a kuchyňskejma dveřma ke mně vtrhnula zombie.

	Jo, člověk prostě bere, co je. 

	

	KAPITOLA 17

	Opuštěná třída byla kdesi v útrobách Scholy, na křivý zdi visela tabule. Když se učebna zaplnila vlkodlakama, hned v ní zavládla neklidná, nervózní atmosféra.

	„Takže oni tě nic neučej," přikyvoval Shanks. Jo, taky nám to bylo divný.“

	Co ještě jim na mně připadalo divný? Já tam prostě nechodím. Jsou to jenom kecy jak z pomocný školy, co do vás hustěj na každý normální střední."

	Graves potřásl hlavou. „Absence se tady nikomu jinýmu netrpěj. Znamená to samotku, a kdo by o to stál? Tak proč to tebě dovolujou? Teda, my víme, že jsi zvláštní a to všechno,“ nevšímal si Shanksova pochichtávání, „ale nedává to smysl a to, že tě posílaj na doučování, už vůbec ne. Zvlášť když je tady možnost, že by tě tu mohl najít víš-kdo - měli by tě chtít trénovat a měli by ti dát sakra tvrdej trénink, abys měla lepší šanci na přežití."

	„A pak ten Christophe." Shanks se roztáhnul na zaprášeným hnědým gauči a většinu z něj zabral svejma dlouhejma nohama. Při vyslovení toho jména se ostatní vlkodlaci naježili. „Už tady není celý léta, ale oni se ho bojej.“

	„A ty by ses nebál?“ pípnul Dibs. Je nebezpečnej. Stačí se podívat na seznam jeho obětí. A taky se nikdy nesnažil o to, aby ho měl někdo rád.“

	„No, lidi o něm už dlouho povídaj, že to je zrádce, ale do očí mu to ještě nikdo neřekl." Shanks pokrčil ramenama. Většinu listí z vlasů si už vyndal. 

	„A přivedl ji sem. Znám Juanova bratrance -  mluvil jsem s ním minulej tejden po telefonu. Když se Christophe snažil vám zachránit kůži, někdo se ho pokoušel zabít. Bojová četa dostala rozkaz zabít nosferáta. Ale on si uvědomil, že to není vampír, ale Christophe, teprve když jejich útok odrazil. Měl spoustu šancí ho zabít, ale neudělal to, a je to džampír každým coulem. A parádně zřídil víte-koho, aby ji zachránil."

	Celá jsem zrudla. Copak oni vědí o Christophovi a Sergejovi? Teď, když jsem se konečně trochu vyspala a pak běžela jako pominulá, jsem měla pocit, že mi to dobře myslí. Kdyby Dylan věřil, že Anna má pravdu, proč by mi sliboval, že mě Christophe bude trénovat? A pokud tomu nevěřil, tak proč zůstal zticha, když ho obviňovala?

	Proč říkal, že je na mojí straně? A co měla znamenat celá ta Annina hra s tím fotoalbem se snímkama toho domu, před kterým umřela moje máma?

	Z tý noci, kdy maminka umřela, si toho moc nepamatuju. Nechtěla jsem si z toho nic pamatovat. Panebože, vždyť mi bylo pět. Snažila jsem se to v duchu znovu probrat. Christophe říkal, že Dylan je loajální. Ten vzkaz, co jsem ukázala Christophovi, sehrál roli poselství, a kdyby došlo k dalšímu útoku vampýrů, Dylan by mě měl najít. Ale to, že jsem Christopha viděla, jsem neměla prozradit nikomu, ani Dylanovi.

	To taky nedávalo smysl. Ale tím žárem Christophova těla jsem byla tak popletená...

	JežíšMarjá, Dru, nemysli na to. Ale na co jinýho mám myslet? Na ten jeden blondatej vlas, co se zachytil na mým nočním stolku? Na další tajemství, další lži, který na mě dolejhaj?

	„Něco je tu divný," ozval se jinej vlkodlak. Jenom ji hlídaj. A pak to, co se stalo tuhle v noci."

	Graves vedle mě se naklonil dopředu. Ještě si ani nesundal kabát a já chápala proč. Ve třídě bylo chladno, zvlášť když mi na kůži zasychal pot. „Nikdo ji nepřišel do třídy vyzvednout a dovíst do jejího pokoje. Není to trochu podezřelý, když uvážíme, jak jí hlídaj?“

	Zírala jsem na popraskanou tabuli. Jak dlouho to je, co jsem naposled viděla tabuli, na kterou se píše křídami? Ve většině škol maj dneska bílý tabule. „Dylan říkal, že neví, kdo mě měl hlídat. Rozpis služeb se ztratil a zarazila jsem se. Mohla jsem pokračovat, ale nebrala jsem Dylanovy slova nějak zvlášť vážně a nemohla jsem říct o moc víc, pokud bych nevysvětlila, jak to bylo s Annou.

	Byla jsem si celkem jistá, že mluvit o další světoše by nebyl dobrej nápad, pokud má bejt velkým tajemstvím.

	Ale nevypadalo to, že já bych byla nějakým zvláštním tajemstvím. Možná. Zabil Ash všechny pijavce, co tam byli? Pokud přišli od Sergeje a žádnej z nich se nevrátil, tak by nevěděl jistě, jestli tady jsem - ledaže by se tomu zrádci, ať je to, kdo je to, podařilo mu to říct. Nebo třeba nějakej pijavec mohl přežít další útok a jít mu to oznámit.

	V hlavě mi začínalo všechno zapadat dohromady. Christophe si tohle musel uvědomit — to proto se vrátil, aby mě odsud dostal.

	Ale čert ví, jestli se sem vrátí včas. Měla jsem sucho v puse a srdce mi pořád bušilo jako splašený.

	„Sakra.” Shanks se podrbal na bradě. „To jsem nevěděl.“ Dlouze se na mě zahleděl tmavejma očima. „Opravdu?"

	Kejvla jsem. „Někdo měl pro mě přijít a odvíst mě, nebo mě měl dovíst do pokoje učitel. Předtím to tak vždycky bylo. Ale tentokrát Blonďák zmizel hned, jak skončila hodina. A nikdo jinej se neukázal."

	„Blonďák?" Někdo se uchechtnul. „No ne.“

	„Kruger." Shanks nevypadal pobaveně. „A ty jeho užitečný přednášky. Tak jak ses odtamtud dostala?"

	„Uviděla jsem... “ Umlčel mě zvyk držet nadpřirozený věci v tajnosti. Šla jsem do toho. Tohle je aspoň jedno z tajemství, který můžu z hrudi dostat ven. „Uviděla jsem sovu. Sovu svojí babičky. Vždycky když hrozí nějaký nebezpečí, tak se objeví a řekne mi, ať padám pryč.“ Zhluboka jsem se nadechla. ,A tak jsem utíkala.  Ale když jsem byla venku... viděla jsem vlkodlaka.”

	„Kterýho?“ Shanks mohl těma svejma očima opravdu do člověka vyvrtat díru. Naklonil se dopředu, napjatej a plnej očekávání, jako bych se chystala vypustit z pusy něco, co by mohl dohonit a zakousnout.

	Jmenuje se Ash. Má takovej pruh na hlavě „Je zlomenej“ doplnil mě někdo. „Poslední Stříbrohlav. Vlkodlak víte-koho.“

	Shanks mávnul rukou. Jo, o Stříbrohlavovi vím. Tys ho viděla?" „Nejen že jsem ho viděla. On zabil ty pijavce, co mě honili. Byl pak pěkně zřízenej. Očichával mě, ale neublížil mi.“ Nevyznělo to dobře. „Chci říct „On tě očichával?" Teď mě všichni zahrnuli otázkama, jeden po druhým.

	Jak tě očichával?"

	Jak byl blízko?"

	„Krvácel?“

	Shanks zvednul ruku. „Klídek, hoši. Proboha. Nejdřív to nejdůžitější, jo?“ Dlouhejch, napětím sršících dvacet vteřin si mě zkoumaví prohlížel. „Dru.“ To bylo poprvý, co vyslovil moje jméno bez úšklebku. „Máš vůbec představu, proč jsi tady, a ne v hlavní Schole? Nebo aspoň v nějaký velký Schole?"

	„V hlavní...“ Znělo to stejně nechápavě, jak jsem musela i vypadat. „Copak tohleto není hlavní Schola? Velká Schola?“

	„To teda sakra není.“ Zasmál se a některý starší kluci se taky dali do smíchu. „Tohle je něco jako polepšovna. My jsme potížisti, rebelové. Opravdová Schola pro tuhle oblast, první Schola, co kdy byla vybudovaná, je v New Yorku. Za hranicema státu. Zajímalo by mě, proč jsi tady, tak daleko od ní.“

	„Nikdo..." Teď to dávalo smysl. A Anna samozřejmě přicházela z většího města, že jo? Bylo to na ní vidět.

	„Nikdo ti neřekl do očí, že jsi v pakárně?" Pokrčil ramenama.

	„To je zajímavý. Ale neměla bys věřit tomu, co ti říkaj, i kdyby ty svoje pusy otevřeli. Nosferáti lžou a poloviční vampýři někdy nejsou o nic lepší. My jsme jenom tupý svaly, ale oni vymejšlej taktiku, jak říkaj. Takže nám tady šéfujou."

	„Ale teď přežíváme," ozval se Dibs. „Ne jako to bejvalo dřív. Můj děda mi vyprávěl o časech Temna. Není to tak dávno.“ Jeho slova se setkaly se souhlasným mumláním.

	„Temný časy, vole,“ otřásl se další vlkodlak. „Aspoň už nejsme otroci."

	Jo, dobře,“ Shanks pokrčil ramenama. „Stejně s náma zacházej jako s onucí, i když už nás nezabíjej a nezotročujou. Není to velkej pokrok, ale beru to. Většinou."

	„Mě to vždycky štvalo," musela jsem říct Gravesovi. Jak se k tobě Christophe choval." Za žebrama mi bobtnalo další, obrovitý tajemství. Zatlačila jsem ho. Nikomu to neříkej, nabádal mě. A oni stejně nemusej vědět, že odsud brzy odejdu, nebo jo?

	Graves zavrtěl hlavou, černý vlasy mu spadly do zelenejch očí. Bylo vidět, jak je neklidnej, „Takhle se opravdu nikam nedostanem."

	„Strpení," ozval se hubenej vytáhlej vlkodlak s širokejma ramenama a blonďatým módním sestřihem. Jeho vlasy nebyly dost dlouhý, aby mě nějak zvlášť zaujal. „Tomuhle se říká konsenzus."

	„O čem tady vůbec diskutujem?“ chtěla jsem vědět. Už mě unavovalo motat se kolem a nechat se bombardovat informacemi. Chtěla jsem něco dělat.

	Shanks zvednul prst. Jseš v malý pobočce plný delikventů, místo abys byla v hlavní Schole. Může to bejt proto, aby je svedli ze stopy, ale-“  další prst, „Ash ví, kde jsi. Což znamená, že víte-kdo to může vědět taky. Zabil nosferáty, který tě posledně napadli - ale nevíme, jestli je pozabíjel všechny.“ Další prst, s okousaným nehtem. „Lžou ti na každým kroku, a navíc tě odmítaj trénovat."

	„Christophe varoval, že je v Řádu zrádce," řekla jsem opatrně.

	Shanks kejvnul. „Kdo vůbec podepsal ten rozkaz, aby po něm šel Juan a jeho smečka, co? No jasně. Uff.“ Všichni o tom chvilku dumali. Teda aspoň já jsem usilovně přemýšlela a ostatní měli svraštělý čelo. Graves se trochu zavrtěl, pak víc. Otevřel pusu, zavřel ji a upřeně na mě zíral.

	„Co je?“ znělo to ode mě podrážděnějc, než jak jsem se cejtila. Přišel jsi na něco?"

	„Jsi návnada." Vylítlo to z něj ostře a nekompromisně. „Christophe chce vědět, kdo je ten zrádce, tak tebou někomu mává před očima. Byla jsi taky jeho návnada pro Sergeje. Možná tě zrovna sem poslal on.“

	Když řekl Sergej, místností zavanul chlad a několik vlkodlaků se zachvělo. Nevyslovil to jméno tak, jak to dělal Christophe, se stopou nenávisti namísto upřímnýho strachu. Přesto mi přitom projel hlavou skleněnej hrot.

	Graves si toho zřejmě nevšimnul. Jakmile si uvědomil, že ten grázl ví, kde jsi, byl celej žhavěj dostat tě z města, ale předtím? Jenom se tak poflakoval a na něco čekal, než se rozhoupal k nějalýmu tahu. Tvůj táta měl jeho telefonní číslo. Nejmíň jednou spolu mluvili. A některý ze zdejších učitelů tě možná trénovat chtěj, jenže dostali rozkaz, aby to nedělali, pravděpodobně od...“ zmlknul. „Tohleto mi pořád není jasný. Nevím, proč by tě neškolili, i kdyby tebou měli jenom dráždit pijavce. Ale vsadím se, o co chceš, že jsi návnada, Dru.“

	Zůstaň tady, Dru. Důvěřuj mi. Všechno to do sebe zapadalo. Ať jsem se snažila sebevíc, žádnou trhlinu v týhle logice jsem nenašla. „Tím by se toho hodně vysvětlovalo.  „Ale co Ash?"

	„Co je s ním? Buď ráda, že tě neroztrhal," zasmál se chladně Shanks.

	„Co když potřebuje pomoct?" nedala jsem se. „Přemejšlela jsem o      tom a —“

	„Ty chceš pomáhat zlomenýmu? Ty chceš pomáhat Ashovi? Nejspíš byl nějakej popletenej, nebo tě zatím ještě nechtěl zabíjet, protože si to potěšení chce dopřát víš-kdo."

	„Ale když po mně šel, tak mě sakra chtěl zabít!" Zařvala jsem dřív, než jsem si to uvědomila. V prsou mě bolelo z toho, jak jsem byla zmatená. „V tu noc mi zachránil život - k tomu musel mít nějakej důvod!"

	Graves mě vzal za rameno. „Uklidni se."

	Mám se uklidnit? On chce, abych se uklidnila? A just ne!

	Měla jsem pocit, že vybuchnu. „Všechny tyhle řeči vůbec nic neřešej! 

	„Co když by bylo možný Ashe najít? A třeba mu zkusit pomoct a potom mít nějakou šanci něco zjistit, cokoliv."

	„Proč sis umanula zrovna tohle?" chtěl vědět Shanks. „Tehdy při hodině ses taky dost šťourala v tom, jak se zachraňujou zlomený.“

	Těsně předtím než jsme se do sebe pustili a já ti dala na frak. Dala se do mě zima a naskákala mi husí kůže. Těsně předtím než jsem chtěla pít krev. Úplně jako pijavec. „Neviděli jste ty jeho oči." Skoro poraženecky jsem se sesunula na gauč. „Neviděli jste je. Já mu chci pomoct."

	Je vlkodlakem víš-koho už dlouho. Od časů Temna, kdy ho ty víš-kdo používal na lov jeho příbuzenstva. Žádný jiný Stříbrohlavové už nežijou, jenom Ash." Dibs se zachvěl. Měl tichej, vystrašenej a hrozně smutnej hlas.

	Sevřela jsem ruce v pěst. Zhluboka jsem se nadechla. „Ale on mi neublížil. A zabil - kolik pijavců? Nebylo by špatný mít ho na svý straně."

	V jejich řadách to zašumělo, jako když nalejete inkoust do vody, a mně bylo hned jasný, že jsem řekla něco nevhodnýho.

	„Na svý straně. Vy džampíři jste všichni stejný. Dřív nebo později začnete mluvit o stranách." Shanks ohrnul ret. „Pak je na čase, aby vlkodlaci dělali špinavou práci, zatímco vy si lehnete na záda a - “ 

	Koule vzteku v mý hrudi nabobtnala. Zuby mě brněly a já ucejtila, jak se mýho dolního rtu z každý strany dotýká něco ostrýho. Vymrštila jsem se na nohy. „Jdi do hajzlu!"

	„No tak, klid vložil se do toho Graves.

	Já ti dám klid! Skoro jsem chcípla, a tenhleten kretén dělá, jako že to všechno je moje chyba!" Pod kůží mi kypěla zuřivost, píchala a bodala, Všechny tajemství, který jsem v sobě držela, se draly na povrch a chtěly ven. Jestli na mě chcete zkoušet kecy typu jses stejná jako všichni ostatní., tak co kdybyste si na to našli někoho jinýho? Já jsem se nikoho neprosila, abych se narodila jako částečnej pijavec! Já jsem to hergot ani nevěděla, dokud se mě nepokusili zabít a dokud mi neoddělali tátu! Musela jsem se zarazit zhluboka se nadechnout. Všichni na mě upřeně zírali. „Teď mi nikdo nechce říct, co se tady sakra děje, a já už toho mám plný zuby! Mám plný zuby toho pocitu, že dělám něco špatně už jenom tím, že dejchám! Já se o to neprosila!“

	„Nikdo neříká, že jsi spustil Graves. Musím uznat, že se alespoň snažil uklidnit rozbouřený vody. Ale já jsem se nemínila dát ukonejšit.

	„Ale to víš, že to říkají" Vyčítavě jsem ukázala prstem na Shankse. „Přesně tohle říká! Že si všechen tenhle svrab tak nějak zasluhuji jenom proto, že jsem se narodila taková, jaká jsem!“

	V momentě, kdy mi došel dech, se změnila atmosféra a v místnosti to znovu zašumělo. Tenhle šum byl chladnej, varovnej. Graves mě chtěl popadnout za rameno, ale uhnula jsem mu. Kdyby se mě teď někdo dotknul, tak bych za sebe neručila.

	V prsou se mi zase vzmáhal zuřivej hlad po krvi a bylo hrozně těžký ho v sobě potlačit a uzavřít. To maj všichni ostatní džampíři takovýhle pocity? A celou dobu, nebo jenom když je přemůže přirozenost?

	Jak to vydržej? Jak to vůbec někdo může vydržet?

	„Ježišmarja.“ Jeden vlkodlak, co se krčil u dveří, zvednul hlavu a začenichal. Jde sem nějakej džampír. Určitě učitel."

	„Hergot." Shanks vyskočil na nohy, „Musíme se rozdělit. Jestli nás tady načapaj s ní - “

	„S tím si nedělejte starosti.” To už jsem se otočila na podpatku a zamířila ke dveřím.

	Pohrdavě se zasmál. „Co chceš dělat? Prásknout nás?“

	„To bych měla,“ pohodila jsem hlavou a rozhejbala svoje unavený nohy. „Ale nejsem taková kráva jako vy. Táta mě vychoval dobře, sakra. Jdu ho odlákat, abyste se mohli vrátit do noclehárny a jít se vycpat."

	Doběhla jsem do haly a vtrhla na chodbu. V tomhle křídle baráku byla zima a já měla mokrý boty, obalený bahnem. Dělala jsem dost rámus, pleskala chodidlama o podlahu a křičela, co mí slina na jazyk přinesla - většinou peprný nadávky, který se odrážely od kamene a obkladů a vracely se ke mně jako bumerang.

	Snad to aspoň odradí každýho učitele, aby šel sem dolů. Vlkodlaci se zatím budou moct vrátit do noclehárny a pro mě za mě hrát třeba prší, nebo flašku, nebo cokoliv jinýho.

	Vrazila jsem do jídelny. Byla nezvykle opuštěná, vysokejma oknama do ní dopadalo sluneční světlo. Všechny židle byly naštosovaný na stolech. Popadla jsem jeden ten štos a s dunivým rachotem jsem ho shodila. Tohle by mělo někoho přivolat. Srdce mi bušilo a naprostá nespravedlnost toho všeho mě úplně dusila. Koule vzteku za mejma žebrama doutnala a vřela tak silně, že mi z očí tekly horký slzy.

	„PAKÁRNA PODĚLANÁ!" ječela jsem. „CHCI NĚJAKÝ VYSVĚTLENÍ!"

	„Nemusíš tak řvát,“ řekl někdo za mnou. Prudce jsem se otočila. Zavrzala kůže a ze stínu vystoupil Dylan. Zastavil se těsně u pásu jasně žlutýho slunečního světla. „Měla bys bejt opatrnější. Když tě během dne můžu nachytat já, tak tě může nachytat i někdo jinej.“

	Trvalo několik vteřin, než mi srdce slezlo z hrdla zase dolů. „Ježišmarja!"

	„No tak. To jsem jenom já.“ Koutky úst mu zkřivil úsměv. Ale tmavý oči měl vážný a pod nima kruhy jako podlitiny. „Nemáme moc času, Dru. Pojď."

	Víte, kterejkoliv jinej den bych s ním nejspíš prostě šla. Ale dneska ne. Už jsem byla unavená věčným sledováním lidí, otravovalo mě nechat se tahat za nos. „Kam? To mě chce ta křehotinka zase vidět?“

	Dylan dožraně vzdychnul. Důvěrně známej zvuk. Bezesný kruhy pod očima ladily s napětím kolem jeho úst, a navíc měl rozcuchaný vlasy. „Měla bys doufat, že ne. Tak pojď přece, Dru. Prosím tě. Chci ti něco ukázat.“

	Založila jsem si ruce na prsou a odmítla se pohnout. „Proč bych měla doufat, že ne?“

	„Protože si nejsem moc jistej, že se Milady dá věřit.“ Ustoupil dozadu a stáhnul se ze světia. „Tak jdeš, nebo musím čekat na jindy, až budu mít službu a budu tě mít sledovat?"

	„Tys měl službu?”

	Pokrčil ramenama. „Proč myslíš, že jsem tě pustil ven s tím tvým kámošem? Aspoň si můžu bejt jistej, že on a ty jeho vlkodlaci tě nezabijou, i když jsou to delikventi a zloději.” Další dva kroky dozadu. Dylanovi se blejskaly oči, přirozenost po něm přebíhala ve vlnách a zase ustupovala, a ebenovejma prstama mu pročesávala vlasy. „Dru. Věř mi. Ty to chceš vidět, ale mluvit o tom tady nahoře není bezpečný. “

	Tady nahoře? Vzdychla jsem. Tohle říkali všichni: Důvěřuj mi, Dru, Věř mi, Dru. Nech mě dělat, co chci, Dru.

	Celou tu dobu jsem si nevěděla rady. A pomyšlení, že Christophe se pro mě třeba nevrátí, že mě využívá jako návnadu, že tady možná budu nějakou dobu trčet - to mi stačilo k tomu, abych se hned s každým hádala.

	Ramena mi klesly. Když jsem si sáhla na tváře, ulpěla mi na prstech vlhkost.

	Šla jsem za ním.
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	Ve sledování kluků po kamennejch chodbách už jsem měla praxi. Dylan dlouho vůbec nemluvil, jenom mě odvedl do severního křídla. Ve vysokejch holínkách se pohyboval neslyšné, se zvláštním půvabem Kuru. Napadlo mě, že ta jeho bunda taky vrže jen kvůli efektu.

	Konečně jsem musela otevřít pusu. „Vlkodlaci z toho nebudou mít průšvih, nebo jo?"

	“Jistěže ne. Nejsem žádnej pes.“ Odemknul dřevěný dveře, na chvilku se zastavil a zhluboka se nadechnul. “Je toho strašně moc, co ti ještě nikdo neřekl. Zajímalo by mě, proč tě sem poslali, a ještě víc by mě zajímalo, kdy přišlo to nařízení, že potřebuješ čas na zotavenou, že bys neměla bejt zahrnutá do vzdělávacího plánu, a že v tomhle čtvrtletí ti nebudou přidělený žádný bodyguardi ani učitelé." Jeho hlas zněl trpce. „Pak do toho Milady začala strkat nos ještě víc. A když Milady začne do něčeho strkat nos, tak je třeba se mít na pozoru."

	“Milady? To myslíš tu holku, co tu onehdy byla." Tu, co si myslí, že je fakt důležitý, abych nenáviděla Christopha. Ten jí tak taky říkal „Tahleta holka je královnou Řádu, Dru, a předsedkyní Rady. Světochy jsou vzácný. Milady byla zachráněná před nosferatama asi patnáct let před tvojí matkou a já myslím, že ty léta jí daly okusit, jak chutná ctižádost. Rád bych věděl..." Jako na potvoru se zarazil, takže jsem se nedozvěděla, co by rád věděl. „V hlavní Schole by se ti dostalo všeho, po čem tvoje srdce touží. Tady si musíme vystačit s málem, protože máme omezený dotace. Myslel jsem si, že jakmile bude možný udělat příslušný opatření, pošlou tě na jih. Myslel jsem si, že budeš mít přinejmenším celej houf školitelů, nemluvě o bodyguardovi, nebo pěti bodyguardech, jako má sama Milady. Ale vedení prohlásilo, že by to vzbudilo moc pozornosti. Menší ochrana je vlastně lepší ochrana, protože pokud by se snaze o tvoje přežití věnovalo příliš pozornosti, Sergej by tě jen o to líp mohl najít."

	Když to jméno vyslovil, nerozhostila se kolem atmosféra chladu a nevlídnosti. Hlavou mi ale přesto projel hrot tupý bolesti. Tohle nedává moc smysl. „To vůbec nedává smysl."

	Neveselej úsměv odhalil bílý džampíří zuby. „To jsem si taky myslel. Ale už jsem byl za trest přeřazenej na nižší pozici ředitele malýho nápravnýho zařízení tady v tom zapadákově. Nepřísluší mi, abych se ptal proč, Dru.“

	Ach, jak uklidňující. Ne. „Počkej - ”

	Pokrčení ramen a rychlej pohyb, jako že minulost je pryč. Kožená bunda zavrzala. „Když uvážíme, že tě Christophe našel, je tu ještě otázka jeho loajality. A to, že jsi... to, co jsi.“ Strčil do dveří a vedl mě dovnitř. „Trčím tady už dlouho. Na loajalitu vůči tvojí matce i vůči Christophovi jsem přinejmenším z profesionálního hlediska už hodně doplatil."

	„Takže chtěla jsem se konečně taky dostat ke slovu. Bohužel mě ale žádný slovo nenapadlo. Zkusila jsem to znovu. „Hele, byl bys prosím tě tak hodnej a začal od začátku? Co tady sakra dělám? Jsem tu jako návnada?”

	Ale znovu jsem ucejtila horkost Christophova těla, když se mě dotýkal a nevěřila jsem tomu. Nemohla jsem tomu věřit. Přestože to působilo logicky.

	Místnost byla dlouhá a nízká, bez oken, plná kovovejch polic, na kterejch byly vyrovnaný krabice. Táhla se daleko dozadu a osvědovaly ji jenom žárovky v tlustejch skleněnejch krytech, orámovanejch drátama a obalenejch pavučinama. Vypadalo to tam jak v opuštěným protiatomovým krytu. Řady regálů mizely někde v nekonečnu.

	„Myslím, že jsi tady, protože někdo čeká na svoji příležitost. Je to hrozně divná věc, ale nedaří se mi navázat státní linkou spojení ani s jednou ze svejch obvyklejch kontaktních osob. V celým tomhle uzlu je výpadek proudu. Mohlo by to bejt kvůli tvý ochraně, ale čím dál tím víc to vypadá, že vůbec nikdo ani neví, že jsi tady. Nikdo z hlavní Scholy, nikdo z Řádu, až na Augusta a Milady a August se v poslední době nikomu neozval. Prošvihnul už dva hovory se svým školitelem - kterej je náhodou můj kamarád.” Dylan zabouchnul dveře a otočil se ke mně. Nervózně jsem ucouvla. „A Christophe je taky nedostupnej.“ Díval se na mě tázavě; myslel si snad, že Christophovi vyřídím jeho vzkaz?

	Muselo to tak bejt. Což znamenalo, že na mě taky něco hraje, Ale co, to jsem zatím nedokázala odhadnout.

	“August se ztratil?” Hrdlo se mi sevřelo tak, že se z něj slova sotva mohly prodrat ven. Augie byl tátův kámoš ze starejch časů - a člověk, kterýmu jsem volala, aby mi potvrdil to, co říkal Christophe. Těsně předtím co se všechno sepsulo s tím zlodějem snů, nebe uprostřed dne potemnělo a objevil se Sergej.

	Zachvěla jsem se. Pot, co mi zaschnul na kůži, mě svědil a čpěl. Byl to nakyslej pach, na kterej jsem si už víceméně zvykla.

	Byl to strach.

	Už jsem si ani nepamatovala, jaký to je, nebejt vyděšená. Dylan si mě dlouhejch deset vteřin prohlížel a já jsem si najednou velice naléhavě uvědomovala, že jsem tady dole sama. Nikdo neví, kde jsem. A on mi vykládá strašně moc věcí o tom, jak mě nikdo z těch, co maj moc něco udělat, kdybych náhodou zmizela, nebude postrádat.

	Ale Christophe mi řekl, abych v případě dalšího útoku šla za Dylanem. Tvrdil, že Dylan je loajální. Taky povídal, že se pro mě vrátí, a kdybych pochybovala o tomhle, tak už můžu pochybovat o všem.

	Doprčic. Já už nevěřím vůbec nikomu. Dokonce ani sama sobě. 

	“Tohle jsem ukradnul z muničního skladu." Dylan se malinko pohnul a já civěla na pistoli. Byla obrácená rukojetí ke mně. Byla to ta devítimilimetrovka, kterou jsem odevzdala, když ve sněhu přistál ten vrtulník, co mě měl dopravit do Scholy, a jak jsem si myslela i do bezpečí. Srdce mi lítalo v hrdle jako splašený. Jestli je to tak, jak se domnívám, pak tady nejsi v bezpečí. Nejsi v bezpečí nikde, ale tady zvlášť ne."

	Natáhla jsem ruku. Těžkej kov, studenej na dotek. Sevřela jsem pistoli v dlani. Vysunula jsem zásobník a ze zvyku ho zkontrolovala. Byl pořád nabitej tátovejma postříbřenejma nábojema. “Takže co bych teď měla dělat?"

	“Pojď se na něco podívat. Máš na ni pouzdro?"

	Pokrčila jsem ramenama. “No, nemám. Nemůžu si vyzvedávat zbraně z muničního skladu a všechny moje věci jsou v dodávce, kterou Christophe někde schoval. A nemám, jak bych se s nim spojila. „Co když si ji schovám do podprsenky?”

	Nechtěla jsem, aby to znělo tak sarkasticky. Ale to je mi otázka! S pistolí v ruce jsem se však cejtila mnohem lip.

	Bylo to absurdní.

	Vzdychnul - klasickej dylanovskej vzdech. „Za chvilku to vyřešíme. Pojď tudy."

	Kráčela jsem za ním mezi dvěma řadama regálů s knihama, pistoli opatrně namířenou k zemi. „Na co se mám jít podívat?"

	Malinko zdvihnul ramena. „Na něco, čím se už nějakou dobu zabejvám. Ten přepis, o kterým Milady mluvila, existuje, ale ten, co mi ukázala, byl hodně upravenej. Mám ten původní."

	Užasle jsem vydechla. “Jé. Ty ho máš?“

	„Vidíš? Říkal jsem ti, že tě to bude zajímat. Agent, co ten hovor přepisoval, byl můj přítel a dobrej Kúros.“ Nahrbil se ještě víc, jako by všechnu tíhu světa nesl on na svejch ramenou. „Umřel sám v hroznejch bolestech. Zradili ho. Nevěřil jsem mu, když mi předal tu obálku a řekl mi, ať ji nikomu neukazuju, jenom kdyby to bylo opravdu naléhavě nutný."

	„Takže teď je to naléhavě nutný?“

	„Rozhodně si myslím, že to je oprávněný, Dru.“ Dylan na konci řady regálů prudce zahnul doprava a šel pořád dál, dokud jsme nedorazili k těžkejm dřevěnejm dveřím v kamenný zdi. ,,Myslel jsem si, že to předám Christophovi. Ale ty ho pravděpodobni uvidíš dřív než já. Pokud je ještě naživu." Věnoval mi zvláštní posmutnělej pohled.

	Nutkání říct mu, že už jsem se s Christophem setkala, bojovalo s uvážlivou opatrností, která mě nabádala držet jazyk za zuby Panebože, vždyť tady všichni pořád lžou. Nakonec ještě zjistím že mě obelhává i Graves.

	Ne. On ne. To si přece nenecháš namluvit. Ale Graves byl v pohodě se svejma kámošema vlkodlakama. Nepřipadali mi jako nějaký zlí kluci, byli jenom hloupí a bojovný. No jo, kluci pro tebe.

	A jestliže nikdo neměl vědět, že tady jsem, tak co oni?

	Dylan odemknul dveře těžkým kovovým klíčem. „Máme asi dvě hodiny, než nastoupí do služby Kruger. Do tý doby tě potřebuju dostat do tvýho pokoje."

	„To zní jako plán.“ V hrudi se mi znovu začal roztáčet vír. Bože můj, kéž by tady byl táta. Nebo August. Nebo aspoň Christophe. Prostě někdo, kdo by do toho šel se mnou.

	Snad už postý jsem tu myšlenku zahnala a vešla za Dylanem do dveří.

	

	Pozorovala jsem, jak mi oknem proniká do pokoje oranžovo-zlatá záře zapadajícího slunce. Pistole na nočním stolku mířila pečlivě do slepýho rohu za dveřma. Přepis rozhovoru - tři a půl stránky psaný jednoduchým řádkováním - mi poslušně ležel u bosejch nohou.

	Čas a datum byly psaný po vojensku, to jsem poznala na první pohled. Na horním i dolním okraji každý stránky se táhla řada čísel. Text uprostřed byl rovnoměmej, s malejma rozestupama, jako když po bílým papíře pochodujou černý mravenečkové.

	

	

	Hlas č. 1: Informace je dobře střežená.

	Hlas č. 2: To tě nemusí zajímat. Kde je? Jsme připraveni za informaci  zaplatit.

	Hlas č. 1: Svoje peníze si nechte. Chci jenom hlavu tý čubky.

	Hlas č. 2: To se dá zařídit.

	

	To mluvili o mojí mámě. V klidu se bavili o tom, jak ji zabijou, jako by její smrt byla prostě jen další položkou na seznamu věcí, co maj nakoupit. Taky se tam zmiňovali o tátovi - o „manželovi".

	O mně ani slovo.

	Samozřejmě, podle toho data mi bylo pět let. Byla jsem maminčiným tajemstvím?

	Zavřela jsem oči a tiskla je tak pevně, až mi za víčkama začaly poskakovat žlutavý ohňostroje. Byla to ta nejbolestnější vzpomínka ze všech, dokonce horší než vzpomínka na tátovy oči se zkaženejma bělmama a zakalenejma modrejma duhovkama, i na jeho mrtvý tělo, který se prodíralo vzduchem a klopýtalo rovnou ke mně.

	Tahle vzpomínka ležela na dně hluboký studny v mý hlavě, když jsem ji vytahovala, celý tělo se mi trochu rozechvělo.

	“Dru, říká jemně, ale naléhavě. „Vstávej."

	Promnu si oči a zívnu. Mami?" Můj hlas zní tlumeně. Někdy je to hlas dvouletýho dítěte, jindy starší. Ale vždycky je udivenej a tichej, ospalej.

	„Pojď, Dru. “ Natáhne ruce a zvedne mě s tichým uuff!, jako by nevěřila, jak moc jsem vyrostla, Jsem už velká holka a nepotřebuju, aby mě nosila, ale jsem tak unavená, že neprotestuju. Schoulím se do tepla její náruče a cejtím kolibří tlukot jejího srdce. Mám tě ráda, zlatíčko, šeptá mi do vlasu. Voní čerstvejma sušenkama a vůní domova. Na tomhle místě se sen začíná tříštit. Protože slyším něco, co připomíná kroky nebo pulz. Nejdřív je to klidný, ale potom čím dál hlasitější a s každým úderem to nabejvá na rychlosti. “Mám tě strašně moc ráda. “

	Mami... "Položím jí hlavu na rameno. Vím, že jsem těžká, ale ona mě nese a když mě postaví na zem, aby otevřela dveře, protestujujen trošku.

	Jsme v tý komoře dole. Jenom si nejsem jistá, jak vím, že je to je dole. Na podlaze je nějakej poklop, kterej zvedne, a v tom čtvercovém otvoru jsou nacpaný moje plyšový zvířátka, a taky deky a polštář z a tátovy postele. Když, mě znovu zvedne a posadí mě do tý díry, začnu se malinko bát.

	„Mami?"

	„Dru, zahrajeme si takovou hru, Ty se tady schováš a počkáš, až táta přijde domů z práce. “

	A to je celý špatně. Někdy se do tý komory schovávám, abych tátu postrašila, ale nikdy ne uprostřed noci. A nikdy do díry v podlaze- do díry, o který ani nevím, že tam je.  “Já nechci, “ říkám a snažím se vstát.

	„Dru.” Chytne mě za ruku a chvilinku to bolí, než její sevřeni zněžní. Je to důležitý, zlatíčko. Je to taková zvláštní hra. Schovej se do komory, a až tatínek přijde domů, tak tě najde. Teď si lehni. Buď hodná holčička. “

	Protestuju, trochu fňukám. “Já nechci.“ Ale jsem hodná holčička. Schoulím se do díry, protože je tmavá a teplá a já jsem unavená. Stín na maminčině tváři se prohlubuje. Jen její oči se třpytěj a zářej letní modří místo obvyklý měkký usměvavý hnědi. Přikreje mě peřinou a usmívá se na mě, dokud nezavřu oči. Spánek není daleko, ale jak do něj upadám, něco zaslechnu a pochopím, že zavírá poklop, a já zůstávámm ve tmě. 

	Ale voní jako ona a já jsem tak unavená...

	Slyším, velice slabě a velice vzdáleně, jak se zavíraj dveře komory, a potom nějaký škrábáni. A těsně předtím, než sen skončí, zaslechnu dlouhej, mrazivěj smích, jako by se někdo snažil mluvit s pusou plnou žiletek, a já vím, že moje matka je někde blízko a je zoufalá a že se co nevidět přihodí něco zlýho.

	

	Prudce jsem otevřela oči. Oknem se přes záclony lila záplava slunce.

	K pohromě nedošlo jenom jednou. Všechno šlo pěkně do háje a pak to vybouchlo a teď už není možný dát to dohromady. Kdybych v tuhle chvíli byla s tátou dole na jihu, buďto by plánoval, ze se půjdem s něčím vypořádat - se zamořením poltergeistama, s kletbou čarodějnic, s duchama švábů, nebo krokodýlů, co vás napadne. Nebo on by se někam chystal a já bych vařila večeři a pobíhala po kuchyni, zatímco by si ládoval zásobníky nebo plnil ampule svěcenou vodou, a někdy by se mnou hrál Lovcovo dvacatero. Nadhodil by otázku a já bych odpověděla, obvykle dobře. Za každou správnou odpověď bych si vysloužila úsměv a pochvalu - šikovná holka, Dru. A tady je další otázka.

	Cokoliv — návodem  Jak přetrhnout poltergeista počínaje a Jaký jsou  pravidla v baru plným těch Druhejch? konče. A když mi přemejšlení trvalo víc jak třicet vteřin, nenechal mě v tom plácat. Hned do toho skočil a vysvědoval. Ne jako spousta ostatních, který si říkaj učitelé.  

	Řekni to, Dru. Řekni to nahlas.

	“Ne" Můj hlas mě samotnou překvapil. Seděla jsem tady aahořc Ve svým pokoji, kterej byl docela pěknej, jo, ale taky byl jtudcnej a neosobní a nebylo v něm bezpečno. Dylan mě sem jenom odvedl a posadil mě tady s pistolí, přepisem a varováním.

	“Nevěř nikomu. Pokud nás znovu přepadnou, ukryj se. Nikomu neříkej, kde se schováváš, dokud se neozve signál, že vzduch je čistej. Vezmi si s sebou pistoli a proboha tě prosím, měj ji schovanou.”

	A pak pointa toho všeho, kterou mi prozradil těsně předtím, než zavřel dveře mýho pokoje.

	“Já se pokusím najit Christopha. Musí vědět, že tahle zóna je mimo signál a že útoky vampýrů narůstaj. Musíme tě odsud dostat.”

	A já tu seděla skoro nepříčetná. Řekni to, Dru. Klidně mu to řekni. Je pryč," zašeptala jsem.

	Babička mě víceméně vychovávala, dokud jednoho dne neodešla a já nespadla rovnejma nohama do tý děsivý noci, než se objevil táta, aby podepsal všechny papíry a vyzvednul mě. Nikdy jsem nepřišla na to, jak se to dozvěděl, ale vždyť jeho vlastně taky vychovávala babička. Sice nepřikládal tý „zastaralý pseudovědě" velkou váhu, ale přece jen vždycky hodil přes rameno špetku soli, když ji rozsypal. Byla by hloupost to neudělat, když člověk loví potvory, Co se potloukaj po nocích.

	A taky občas některý věci věděl. Neposmíval se, když lidi mluvili o intuici. 

	A zároveň nikdy nezpochybňoval tu moji.

	“Je doopravdy pryč.“ Když jsem to zopakovala, znělo to ještě hůř Bylo to, jako bych si právě plně uvědomila, že se mi to nezdá, že se z toho neprobudím a nenajdu ho v kuchyni, jak si láduje náboje do zásobníku, nebo na skládací židličce před televizí, nebo...

	Víckrát už s ním nepojedu autem se staženejma okýnkama a s atlasem na klíně, abych ho navigovala, kam potřebuje jet. Už mu nebudu podávat munici rozbitejma oknama, zatímco kolem budou lítat potvory a vrhat se po něm. Nebude mi už nikdy dávat hádanky, abych přišla na to, proti který části Skutečnýho světa se chystáme zaútočit tentokrát.

	Nebudu už víckrát uprostřed noci poslouchat, jak v domě ještě někdo dejchá. Už ho víckrát neuvidím rozvalenýho v křesle před telkou, nepochutnám si v neděli ráno na jeho super palačinkách a neuslyším jeho volání, když vrazí do dveří. Dru? Dru, zlato, jsi tady?

	Žádný horký večery a teplý ruce kolem ramen, žádný konejšení uprostřed noci, když se s výkřikem probudím ze sna - od čtrnácti let se mi to moc často nestávalo, ale bylo milý vědět, že tam je, chápete?

	Byl doopravdy, vážně pryč. Zůstala jsem tu sama a z toho, o čem jsem si myslela, že je bezpečný místo, se vyklubalo hadí hnízdo. Jako ten malej krámek, ve kterým jsme se stavili, než jsme odjeli do Dakoty. Ten, kde ve skleněným akvárku plavali ploskolebci a jedovatý háďata, který strašně smrděly a vydávaly takový příšerný zvuky.

	Ploskolebci jsou taky hnusný. Skočej po vás bez varování. Celou dobu, co jsem tam byla, tvrdě doráželi na stěny akvária, zatímco táta tlachal s majitelem.

	Dostal od něj telefonní číslo na Christopha? A co ještě dělal?

	Mnula jsem si mokrý tváře. Pláč nenávidím. Člověk při něm úplně zblbne a bolí ho celej obličej. Složila jsem přepis rozhovoru. Na krajích papíru zůstaly vlhký stopy od slz.

	Malaiky mi pořád ležely pod postelí. Hned vedle nich odpočívala tátova peněženka a něco tmavýho. Sáhla jsem po tom a vytáhla to.

	Byla to moje černá plátěná taška, pořád ještě špinavá od zaneřáděnýho sněhu v Dakotě. Pečlivě jsem si ji zapakovala, když jsme s Gravesem vyklízeli barák a Christophe se s někým dohadoval po telefonu o tom, aby pro mě přijeli a odvezli mě.

	Připadalo mi to hrozně dávno. V době, kdy jsem si pořád ještě myslela, že se všechno třeba dá nějak napravit, jenom když se budu hodně snažit.

	Peníze, v peněžence i v tajný kapse ve dně tašky. Táta mi ukázal, jak ji tam mám našít a jak ji používat. Doklady, taky jak v peněžence, tak v tajný kapse. A pod záhybem ještě plnej zásobník devíti milimetrovky. Jelení lůj, můj zápisník s obrázkem Yody, hřeben, dvě propisky, kapesník, dvoje čistý kalhotky a podprsenka a jedno mejdlíčko z hotelu.

	Člověk nikdy neví.

	Černej sešit s tátovejma adresama, protože jsem si říkala, že by bylo dobrý mít ho s sebou. Ale jestliže zmizel August, komu jinýmu bych mohla zavolat? A tady stejně žádnej telefon nebyl. Neviděla jsem ho ani u Dylana v kanceláři. Shanks něco říkal o telefon-pauze, ale já neměla ani ponětí, kde bych nějaký spojení s vnějším světem vůbec mohla hledat.

	Byla jsem tady v izolaci jako vězeň.

	Kompas, autoatlasy Floridy a Severní a Jižní Dakoty. Ani jedna z těch map by mi teď nebyla k ničemu, ale kompas se mohl hodit. Malá baterka - zkusmo jsem ji rozsvítila a zase zhasla a zkontrolovala, jestli mám náhradní baterie. Ještě fungovala. Baterku je vždycky dobrý mít.

	Cestovní balení ibuprofenu, lahvička svěcený vody, sklenička soli. Výskakovací nůž jsem vsunula do jedný vnitrní kapsičky.

	Cinknul o dva velký stříbrný dolary a čtyři nebo pět hřebíků. No, jsou vlastně ocelový, ale obsahujou železo, takže se daj použít na obranu před spoustou věcí. Před přízrakama, zjeveníma, skřítkama a tak.

	Při pomyšlení na skřítky jsem se otřásla. Lidi, co si myslej, že jsou to roztomilé potvůrky, by se měli modlit, aby nikdy nenarazili na špatně naladěnýho skřeta, kterej vám dokáže ukrást několik let života. Měli by se modlit, aby nikdy uprostřed klidný noci nezaslechli zvuk stříbrný trubky, kterej se rozlejhá po kopcích, když je na opuštěný cestě slyšet dusot kopyt a Divous slídí po kořisti. Babička mě učila, abych si se skřítkama nikdy v živote nic nezačínala.

	V tuhle chvíli jsem už strašila sama sebe, ale aspoň jsem měla dobrej pocit, že něco dělám. Že něco plánuju a jenom se nezmítám v tom, co po mně chtěj ostatní. Tyhle přípravy jsem aspoň mohla udělat ve spánku.

	Tátova peněženka se ocitla v tajný kapse pod chlopní. Přepis rozhovoru jsem ještě jednou přeložila a zastrčila ho do tátova černýho adresáře. Pak jsem vzala devítimilimetrovku a znovu zkontrolovala zásobník. Ze zvyku. Roztrhla jsem povlak na polštář z modrý postele a zabalila do něj pistoli, aby něco náhodou netlačilo na kohoutek. Zabalenou zbraň jsem strčila do tašky a při tom jsem si fakt přála mít pořádný pouzdro.

	Ale přáním si žádný neopatřím.

	Ale no tak, Dru. Mysli. Přemejšlej usilovně a přemejšlej rychle. Jak by to udělal táta? Uvažuj logicky.

	Moje logický myšlení poslední dobou moc dobře nefungovalo. Ale zkusím to jako za starejch časů. Anna chtěla, abych si myslela, že Christophe prozradil moji mámu. Ale mě zachránil, takže to moc nedává smysl. Taky si myslela, že jsem pitomá. Tím, že mi ukáže dvě fotky domu, ve kterým jsme bydleli dřív, mě ještě nepřiměje, abych Christophovi nevěřila.

	Ledaže...

	Něco mi za očima vybuchlo, můj mozek si konečně dal něco do souvislostí. 

	A sakra.

	Rozklepaly se mi ruce. Jednu jsem zvedla. Dokonce i prsty se mi třásly. Rychle jsem sáhla po medailonku a mnula ho palcem, jako bych tím mohla setřít svůj strach. Ukázat mi dvě fotky bylo k ničemu. Ledaže by chtěla zjistit, co si z toho domu pamatuju. Sledovala mě velice pozorně, přestože se snažila se na mě přímo nekoukat.

	A proč by hergot sama vážila cestu až sem nahoru, zvlášť když je to pro světochu tak nebezpečný? Měla bych mít bodyguardy učitele, a zatím jsem tady zamčená v pokoji, aby rozhodli, co se mnou udělaj.

	Aby to rozhodla Anna? Aby to rozhodnul Sergej? Záleží na tom?

	Víš Dru, je to celý na jednu věc. Na prd. To to zhruba vystihuje.

	Ale co Ash? A co Christophe, kterej mě prosil, ať na něj počítám? Můžu se na něj spolehnout, že pro mě přijde?

	Na tom nezáleží. Když budeš mrtvá, žádnýmu z nich stejně nepomůžeš. Teď je zrovna na hlídce Blonďák, ale jakmile se setmí, nadejde čas první vyučovací hodiny večera a on bude pryč. Budeš mít Šanci.

	Ale šanci udělat co? Co jsem mohla dělat? Nehodlala jsem lízt po střechách v noci.

	Aspoň jsem věděla, že Christophe je naživu. Možná jsem byla jedinej člověk, kterej to věděl jistě - ale stejně, během příštích několika dnů se mu mohlo stát cokoliv.

	A pak tu taky byla možnost, že mě Christophe používá jako návnadu. Při tom pomyšlení se ve mně všechno bouřilo, protože pokaždý, když jsem na něj pomyslela, jsem ucejtila dotyk jeho horkého těla a závan jeho štrúdlový vůně. Možná bych prostě měla počkat, až -

	Dru, ty spolíháš na druhý, že tě zachráněj. Nic takovýho se nestane. Trhaně jsem vydechla. To jsi celá ty.

	Ale co Graves?

	Doprčic. To je jediná trhlina tohohle plánu. Ale kdybych tu nebyla, byl by on vůbec v nějakým velkým nebezpečí? A jemu se tady líbí, přestože to je polepšovna. Graves je ze svejch novejch chlupatejch kamarádů celej odvázanej.

	Ze svejch chlupatejch kamarádů, který mi s oblibou dávaj vinu za to, že jsem se narodila. Sakra.

	Jak zapadalo slunce, do okna stoupal pruh stínu a světlo získalo ten zlatavě medovej odstín, kdy je vůbec nejlepší ho zachytit. Nikdy jsem nebyla žádná velká fotografka, ale pamatuju si, že při takovýmhle světle jsem kreslila, zatímco babička předla nit, nebo dodělávala večeři. Někdy si tím svým zvláštním monotónním stylem prozpěvovala, jindy zase mumlala zaklínadla nad slepičím vývarem, nebo nad zeleninou. Stejskalo se mi po obojím - po jejím zpěvu i po pravidelným klapání starodávnýho kolovrátku. Nejspíš stojí přikrytej v rohu u krbu přesně tam, kde ho nechala. Náš dům, kterej je teď podle práva můj, byl hezky zamčenej a já mám od něj klíč na svazku ostatních klíčů - a ten je pravděpodobně v tý dodávce, kterou Christophe někde schoval.

	Ale existuje ještě jeden klíč a já přesně vím, kde je. V kovový krabičce zahrabaný pod severní stranou velikýho žulovýho balvanu, kterej babička vždycky o novoluní polejvala mlíkem.

	Za novoluní taky zavírala dveře na zástrčku. Nechali její dům na pokoji. To je další důvod, proč se vždycky otřesu, když pomyslím na skřítky.

	Nic člověka tak neznervózní jako čekání na noc. V hlavě se mi zrodil plán a já jsem si doopravdy přála, abych se dostala ke svýmu autu, k jakýmukoliv autu. Jak se do školy dostává jídlo? Kdo se tu stará o prádlo?

	Nejlepší čas přát si, abych se tu mohla porozhlídnout, a jen tak tu netrčela v pokoji a neulejvala se z vyučování. Vždyť bych se tam tak jako tak nic užitečnýho nedozvěděla, i kdybych tam chodila, že jo. Oni se usilovně snažej zabránit mi v tom, abych se cokoliv naučila.

	Takže. Žádný auto, jenom já. Od školy vedla jen jedna osamělá venkovská silnice, která se někde pěkně daleko napojovala na dálnici. Tak daleko, že jsem ji ze střechy Scholy ani neviděla.

	Dva pruhy asfaltu s hlubokým příkopem z každý strany, který se klikatily mezi lesama a sem tam nějakým polem. Spojovaly se hned na sever od města, kam vlkodlaci vždycky běhali. Mohla bych si tam koupit mapu a...

	Co potom? Nikoho tady neznáš a každej, komu zavoláš, bude velkým otazníkem. Jestli byl August členem Řádu, tak je možný, že k němu patřili i některý další tátovi kamarádi. A pokud on zmizel, co se to stane i jim, jakmile jim zavoláš o pomoc?

	Ze všeho toho přemejšlení mě bolela hlava jako střep. Ale absolutně nezbytným prvním krokem bylo dostat se odtud pryč. Až se někam pohnu, tak si můžu rozmejšlet všechno ostatní.

	Jak Graves, tak Christophe zdůrazňovali, že pro vampýiy je snadnější mě zabít, když budu mimo Scholu, přestože je malá.

	Ale to by mě museli nejdřív najít.

	Vstala jsem, tašku jsem nechala na posteli. Co si má člověk vzít na sebe, když utíká, aby si zachránil holej život? Hodně vrstev, kozačky, protože chodidla jsou životně důležitý a kecky jsou moc tenký, a vlněnej svetr. Gravesova košile zmizela v prádelně. Při vzpomínce na ni mě zašimralo v břiše.

	Připadala jsem si, jako když jsem se právě vzbudila z dlouhýho zimního spánku. Celá jsem se třásla a ne a ne to zastavit.
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	Setmělo se brzy, nebe se od severovýchodu zatáhlo. Bylo kovově modrý a v dálce burácela bouřka. Mlha se neobjevila, a to bylo divný. Už jsem si zvykla na to, že celá Schola bejvá obalená vatou. Teď to vypadalo, jako by byla nahá, a to se mi nelíbilo.

	Taky se mi nelíbily ty mraky. Prostě nevypadaly správně, hustý tmavý peřiny se nadouvaly čím dál tím níž, až se zdálo, že tak nějak divně stlačujou vrcholky stromů. Připomínalo mi to kovově šedou oblohu v Dakotě ten den, kdy jsem stanula tváří v tvář Sergejovi.

	Nezvyklý počasí. Vampýří počasí.

	Stála jsem u okna, v prstech jsem mnula medailonek a pozorovala stíny, který se rozprostíraly dole po opuštěný zahradě. Schola se probouzela, těsně pod povrchem ticha zazníval slabej šum. Bylo to stejný jako každou noc. Až na to, že tahle noc byla chladná i přes tři vrstvy svetrů, džíny a skoro nový kozačky. Tašku jsem měla zavěšenou našikmo přes jedno rameno. Po krátký úvaze jsem si do levý kapsy u kalhot strčila nůž. Teď ještě abych si vzpomněla na to, že ho (nebo pistoli) mám vytáhnout, až se mě někdo bude pokoušet zabít. Budu připravená.

	Znovu jsem si to v duchu probírala. Až poprvý zazvoní, tak rychle po schodech dolů a po chodbách rovnou ven do noci. Teď nastává moje šance.

	Naposled jsem očima přelítla pokoj, od hromady oblečení, který jsem vyházela ze skříně, až po zmuchlanou postel. Začala jsem bejt lajdák a neudržovala jsem si svůj prostor. Táta by mi za to dal kázání.

	Panebože. Stejskalo se mi dokonce i po kázání typu: Ukliď si tak, abys mohla najít, co potřebuješ, když jseš pod palbou, Dru. To ti zachrání krk.

	Zvedla se ve mně vlna osamění, která chutnala jako kyselina. Zatavila jsem se u dveří, zavřela oči a naslouchala. Uvolňovala jsem při tom pěst v hlavě, jak mě to učila babička. Tenhle pocit pevnýho sevření je nezbytnej, pokud nechcete plácnout něco špatnýho, nebo lidem opakovat jejich myšlenky. Mimoto je těžký se soustředit na vlastní záležitosti, když nasloucháte všem ostatním, jak mi horem dolem říkala babička.

	Babička byla na soustřeďování na vlastní záležitosti expert. Zajímalo by mě, co by o tomhle všem soudila. Hrozně se mi po ní zastesklo.

	Cejtila jsem, že na chodbě před mým pokojem určitě někdo je. Najednou se mi chtělo zase vylízt oknem na střechu, ale při pomyšlení, že bych po ní šplhala takhle skoro za tmy, se mi roztřásly kolena. Stačilo mi to jednou. Kromě toho tady šlo hlavně o to, dostat se ven dřív, než nastane stav nouze.

	Sotva jsem dejchala. Vyčkávala jsem. Pocit něčí přítomnosti zvolna vyprchával a zmizel zrovna ve chvíli, když se ozvalo první zvonění. Znělo tlumeně za dveřma po všech chodbách. Čas na snídani. Nebo na večeři, jak chcete. Kluci budou vstávat, oblíkat se a scházet do jídelny.

	Zhluboka jsem se nadechla, otočila koulí u dveří a vykročila do chodby. Byla prázdná. V celým baráku se to tiše hemžilo. Byl to jen můj dojem, nebo v tom hemžení zazníval nějakej zvláštní tón? Něco horečnýho?

	Je to jen tvůj dojem, Dru. Soustřeď se na to, co máš před sebou.

	Přesto jsem váhala. A co Graves?

	Čím dál se od něho dostaneš, tím bude pravděpodobně ve větším bezpečí. Vlkodlaci se o něho postaraj. Ale na tvoji záchranu nehnou ani prstem, tak hoď zadkem a mazej.

	Dveře za mnou s cvaknutím zapadly. Udělala jsem dva kroky a zase strnula, protože sem začal pronikat novej zvuk.

	Byl to zvon, kterej ohlašoval restrikce, jeho vysokej hlas proříznul ticho jako horkej nůž máslo. Taky jsem poznala, že to není žádnej trénink. Vědomí nebezpečí mi probodávalo celý tělo diamantovejma drápama.

	Schola se zhluboka nadechla, vzchopila se a já se v momentě, kdy zvon dozněl, pustila chodbou, s pevně semknutejma rtama a rukama zaťatejma v pěst.

	Lepší šanci na útěk už mít nebudu.

	

	I sebelíp vymyšlený plány mívaj trhliny. Můj skvělej plán spočíval v tom, že půjdu po schodech dolů a tam, kde se křížej chodby, se dám prudce doprava a přímo před sebou budu mít průchod s dveřma po obou stranách. Polovina těch dveří vede na zahradu ve vnitrobloku; druhá polovina na rozpadající se hřiště s poklidně rezavějícíma houpačkama a čtvercovejma kurtama. Odtud bych mela šanci se dostat k pásu křoví, a až bych tam byla -

	No, jenže tak daleko jsem se nedostala. Zahnula jsem doprava, a hned jak jsem to udělala, mi v hlavě zaduněly blížící se kroky. Utíkaly a každej krok dopadal na zem tak tvrdě, že nemohly patřit člověku. Couvla jsem, zapadla zpátky za roh do chodby, ze který jsem právě vyšla, a rozhlížela se po nějakým úkrytu.

	Nic. Na podlaze koberec, holý stěny, zářivky. Po obou stranách zamčený prázdný učebny, další chodby, který vedly ke kantýně, dvě školníkovy komory.

	Školníkovy komory. Hurá. Jedna byla zamčená. Ta druhá ne, tak jsem se do ní vrhla, přitáhla za sebou dveře a skrčila se ve tmě. Bokem jsem vrazila do něčeho kovovýho a zachytila jsem to rukou, aby to nespadlo. Byl to plechovej kbelík. Tiše, trhaně jsem vydechla a doufala jsem, že dělaj dost velkej rámus sami a neslyšeli mě.

	Kroky dusaly pravidelně - těžký kovový zvuky, jako kdyby do zmrzlý země narážela železná tyč. Po jazyku se mi rozlila ohavná pachuť rzivý krve a voskovejch pomerančů a obě podivný místa vzadu na patře se mi rozvily jako květy. Rozbolely mě zuby, bolelo mě i to, jak se jich dotýkal jazyk a rty. Po pažích a nohách mě podaly mrazivý jehličky.

	Kroky postupovaly celkem rychle, a když rezonovaly schodištěm až nahoru do věže, celá jsem se rozklepala.

	Tajemství bylo vyzrazený. Teď vědí, že tu jsem. Nějakýmu raněnýmu upírovi se minule podařilo uniknout a řekl to Sergejovi, nebo mu donesl, že jsem tady, hezky zabalená v pěkným modrým pokojíčku jako krabička s obědem v potravinový fólii, ten zrádce.

	Hergot, já... hergot. Třásla jsem se, jako bych byla štěně, který vzal někdo za kůži na zátylku a třepal jím sem a tam. Něco mě tlačilo do levý ruky, ta kovová věc, do který jsem vrazila, když jsem si sedala na bobek, a která tiše zaskřípala, jak jsem ji ohnula.

	Jdou nahoru do tvýho pokoje, slyšela jsem v hlavě nemilosrdně tátův hlas. Pohni kostrou, holka!

	Vyklouzla jsem z kamrlíku, nohy jak vařený nudle, co nejtišejc jsem za sebou zavřela a vydala se po chodbě tak rychle, jak jen mi to moje protestující svaly dovolovaly. Všechno ve mně se chtělo vrátit, skrejt se ve tmě a čekat, až mě někdo najde.

	To je králičení, Dru. Hni sebou.

	Pěkně chodbou při zdi, zahnout doprava. Tam pokračoval můj plán a já se pokusila jít podle něj, mnohem rychlejc, než bych měla bejt schopná. Když jsem vyběhla do průchodu, moje kozačky na nízkým koberci vydávaly podivný šoupavý zvuky. Teď se na okna a prosklený dveře tlačila tma a já úplně zapomněla, že jestli se někdo dívá zvenku, má mě jako na dlani.

	Sakra! Sssssakra! Teď už se s tím nedalo dělat nic jinýho než jít rovnou ke dveřím, který jsem si vybrala, a doufat, že mě nikdo nesleduje. Možná maj všichni plný ruce práce s -

	Vtom se všechno otřáslo obrovským nárazem. Konstrukce Scholy se rozvlnila, jako když pořádně třepnete prostěradlem, a jako sprška křišťálovejch sněhovejch vloček se s cinkotem vysypalo sklo. Srazilo mě to k zemi a vrhlo stranou přímo na kamenný obložení. Ramenem mi projela prudká bolest, zhroutila jsem se na podlahu, a to bylo jenom dobře. Protože potom se ozval ten vřískot a já se choulila ke zdi s hlavou v dlaních a snažila se to nevnímat. Řvalo to pořád dál, ten jekot mi drásal celej vnitřek lebky, bez sebemenší pauzy na nádech. Plácala jsem se rukama přes uši - bylo to zbytečný - a vřeštěla jsem taky. Za očima mi vybuchovala nenávist, strach a bolest odpalovaly v mým nervovým systému jiskřivý ohňostroje.

	Musela jsem s tím bojovat, abych se stáhla zpátky do sebe. Z nosu mi tekl tenkej čúrek něčeho teplýho a hladil mi horní ret vlhkým prstíkem. Bezmyšlenkovitě jsem ho olízla a ústa mi zalila teplá chuť mědi, sklouzla dolů a vzbudila hlad.

	Zuby mi proklála ostrá bolest. Do spodního rtu mě píchly dva hroty a já se postavila na všechny čtyři a lezla. Ven. Musíš se dostat ven.

	Hlad po krvi ve mně vzbudil ohnivou žízeň, ale taky zahnal z mozku ten vřískot a dal mi možnost, abych si znovu v hlavě sevřela pěst. Čirá nenávist toho zvuku mi rozdírala kůži, drhla ji jako drátěnej kartáč. Podlaha byla zasypaná rozbitým sklem. Do chodby hvízdavě proudil studenej vzduch. Vyhrabala jsem se na nohy.

	Nemotorně jsem dorazila ke dveřím a ponořila se do koupele chladnýho vzduchu. Noc byla jasná, vycházely hvězdy jako tvrdý diamanty zbytečnýho světla a já ze všech sil co nejrychlejc klopýtala ke hřišti. Ty houpačky, který nebyly rozbitý, se lehce pohupovaly sem a tam a podrážky mejch bot pleskaly do rozdrolenýho betonu.

	Řev za mnou ustal, ale vzduch rozťal další skleněnej výkřik z druhý strany Scholy. V tu chvíli jsem si uvědomila, že je nějak moc velký světlo, protože je přece noc, a když jsem se ohlídla přes rameno, poznala jsem proč.

	Škola hořela. Člověk by řekl, že v kamenný budově toho nemá moc co shořet, ale vlhký oranžový plameny s modrejma čárkama prostřed poskakovaly a šplhaly po věžičkách, svítily ven rozbitejma oknama a proměňovaly noc v divadlo stínů. Ty plameny nebyly normální a sršely praskající nenávistí. To mi napovědělo, co jsem potřebovala vědět - že v tom určitě maj prsty nosferati. Ten oheň nebyl přirozenej, stejně jako nejsou přirozený pijavci.

	Z plamenů vymizely modrý čárky, zůstala jen oranžová, ale nebyly díky tomu o nic míň bizarní.

	Jé. Zírala jsem. Jestli to zasáhne knihovnu, tak je se studiem amen. Panebože. Budovu rozťal další úder a já uslyšela nový výkřiky.

	Tentokrát to byly mladý lidský hlasy. Teda víceméně. Lidský kdesi na dně, ale na povrchu taky trochu mručely.

	Ach ne. Uklouzla jsem. Hergot, to ne! Sakra. Ne, ne, ne.

	Byli tam kluci. Znala jsem je. Cody a Shanks a Dibs a -

	A Graves, panebože, byl tam Graves a... hořelo.

	Drž se svýho plánu, Dru. Je to dobrej plán, díky němu můžeš přežít.

	Pár vteřin jsem otálela, rozpolcená nerozhodností, jehličky na mým dolním rtu nabejvaly určitějších obrysů. Z části se mi chtělo vyrazit k pásu křovin na okraji hřiště. Ale moje druhá půlka mi jasně říkala, že se mám okamžitě otočit a celý to tady obrátit vzhůru nohama, dokud nenajdu Gravese. Měla jsem pistoli, jeden zásobník navíc a nůž. To muselo stačit.

	Jenže —

	Jenže nic! Tentokrát to byl babiččin hlas a mluvil nahlas a jasně. Koukej mazat zpátky a najdi toho kluka! On by tě tady takhle nikdy nenechal!

	To je pravda. Věděla jsem, že by mě tu nenechal. Ale copak jsem neměla přesně tohle v plánu? Nechat ho tady?

	Vždyť už se na tebe vykašlal! Pořád se baví jenom s těma svejma chundelatejma kamarádíčkama. Utíkej, Dru!

	Ty dva hlasy ve mně zápasily, a já vůbec neměla ponětí, kterej z nich to vyhraje. Ale moje pitomý tělo se otočilo a rozběhlo se rovnou k hořící budově, vstříc jistý smrti.

	Vážně nevím proč.

	

	

	KAPITOLA 20

	Běžela jsem podél verandy. Byl buď v kantýně, nebo v noclehárně; vyučování ještě nezačalo. Takže pokud -

	Další rámus, jako když se něco hroutí. Kristepane. To si s sebou vzali dynamit s nadpřirozenejma vlastnostma a chtěj to všechno roztrhat na cucky? Cosi hořícího modrým plamenem se začalo poroučet a dopadlo na zem ani ne metr ode mě. Syčelo to jako chřestýš. Úplně se mi zpotily záda a podpaždí. Připadala jsem si, jako bych stála před pecí, žár sálal na všechny strany. Mámin medailonek jsem cejtila na kůži jako kus ledu.

	Podařilo se mi dostat za roh budovy a přeskočit přes syčící a hořící hromadu suti. Napadlo mě, že bych možná neměla běžet těsně u zdi. Přes velikej trávník před školou lítaly ohořelý kusy všeho možnýho, po široký kruhový příjezdový cestě poskakovaly stíny a křiklavý oranžový svědo. Kamenný lvi, hlídající vchod k budově, mi připadali nějaký posunutý, a jako by zvedali hlavu a obnažovali tesáky. Prudce jsem se zastavila. Zaryla jsem paty do země a vyjukaně na ně zírala.

	Bylo to válečný území.

	Po širokým vydlážděným kruhu se to hemžilo chlupatejma postavama. Vlkodlaci skákali a kroužili, občas se skupina několika z nich z chumlu oddělila a vrhla se dovnitř - klubko nelidsky rychlejch temnejch obrysů se žhnoucíma očima. Džampíři tam byli taky, obranná linie před mohutným schodištěm, po kterým jsem se v den svýho příjezdu jen s námahou vyvlekla nahoru.

	Jeden z nich měl hodně dlouhý štíhlý Čepele, který se ve světle nebleskaly.

	Byly to ty dřevěný šavle, malaiky, a držel je Blonďák, kudrnatý vlasy se mu leskly ve světle třepetajících plamenů. Zvednul bradu a něco zakřičel. Všichni džampíři se posunuli.

	Podlamovaly se mi kolena. Gravese jsem neviděla a chvilku jsem se opilecky kymácela. Vzduchem otřásla další exploze a vítr se stočil. Přes otevřený prostranství se valil hustej čmoud a tápal přes nehybný i hemžící se postavy jako hledající prsty.

	Vlkodlaci se neudrželi a popadali, džampíři se v obranný linii trochu smáčkli. Bylo to zmatený, všechno se míhalo strašně rychle a já váhala a nevěděla, co si počít.

	Táta nikdy neříkal, jak se vrhnout do zuřící bitvy.

	Pořád jsem tam stála jak pitomec a čučela na ten zmatek, když noc za mnou rozčísnulo další nelidský zakvílení. Vzadu na krku pod copem mě ovanul závan vzduchu a já se zapotácela a upadla. Svět se zase zpomalil a tentokrát jsem doopravdy cejtila, jak se mi v hlavě něco ohejbá a všechno se obklopuje průzračným plexisklem. Trochu to zabolelo, jako když si natáhnete vazivo a nedáte mu čas, aby se zahojilo.

	Vlkodlak visel nade mnou, na bílým pruhu po straně hlavy se mu odrážely třepotající plameny. Úplně jsem ztratila dech a kutálela se po štěrku, kterej se mi zarejval do svetru. Světlo ohně se kolem něj podivně stáčelo a lámalo, dokud bezmocně nedopadnul na zem a já si neuvědomila, že vůbec nemířil ke mně.

	A sakra. Vyškrábala jsem se na nohy a prstama pravý ruky zašmátrala pod chlopní tašky. Bylo na čase vytáhnout zbraň, protože všichni, co bojovali před školou, nás viděli.

	Ash se přede mnou nahrbil a zavrčel. Dvakrát chňapnul a z tlamy mu odkapávaly šňůry slin, bílý zuby mu cvakly o sebe. Přidušeně jsem vykřikla a nohy se mi málem zamotaly do sebe, jak jsem šíleně rychle couvala.

	Znovu chňapnul a zuřívej lesk v jeho očích připomínal nadpozemskou zář plamenů. Školou otřásl další výbuch a stěna nejblíž ode mě se začala bortit. Ozval se příšernej rachot a Ash se vyřítil o      několik kroků dopředu.

	Znovu jsem dumeně vykřikla a couvla. Bylo mi jasný, že na mě neútočí. Jenom po mně tak chňape jako ovčáckej pes.

	Shání mě do stáda. A když jsem se podívala vzhůru, pochopila jsem proč.

	Protože všichni vampýři, co se snažili dostat k hlavnímu vchodu do Scholy, se teď dívali na mě. V záři ohně byli podivně nehybní, postavy vlkodlaků se potácely ve vzduchu, džampíři na schodech - spatřila jsem Krugera, jak protahuje obličej -  všichni teď s různě zděšenejma výrazama zírali na mě.

	„Světocha!”  Ten výkřik se nesl nočním větrem. Jejich obličeje byly zkřivený nenávistí a oni cenili ostiý zuby. „Světocha!”

	A sakra.

	Nosferat se zničehonic odtrhnul, otočil se a hnal se na mě. Ash znovu zoufale vyskočil, bílej pruh na jeho hlavě se rozmazaně mihnul, jako když ve tmě zamáváte prskavkou. Vytrhlo mě to z ohromení a prudce jsem se obrátila, až můj cop opsal ve vzduchu velikej oblouk, a znovu jsem zmizela za roh hořící školy.

	Teď už jsem věděla, že to nedokážu. Bylo to úplně jasný, když zaútočili na Scholu. A tak jsem znovu utíkala, abych si zachránila život.

	Těsně předtím než jsem doběhla na roh, jsem za sebou uslyšela výkřiky - vyděšenej úlek vlkodlaků, pronikavý ječivý kvílení džampírů i podivnej mrtvolnej řev vampýrů se mi zavrtávaly do mozku jak skleněný střepy. Tvořily zvláštní tříhlasou harmonii, a kdybyste si ty zvuky náhodou nahráli, tak byste mohli lidem zastavit srdce už jenom tím, že byste jim je pustili nahlas. Medailonek mi narážel na hrudní kost, polapenej v chumlu látek a tak studenej, až to bodalo.

	Zase se ohlásila bolest zubů, a kdyby mi nedocházel dech, tak bych řvala taky. Nebyl na to čas, protože od kroků uhánějících za mnou se třásla země, a já udělala to jediný, co jsem mohla udělat. Nebyl to nijak skvělej nápad, ale na nic lepšího jsem nepřišla.

	Běžela jsem podél zdi školy s rukama v pěst, taška mě tloukla do boku, a jakmile se přede mnou otevřel průchod, zamířila jsem k největší díře, jakou jsem uviděla, co nejvíc jsem se vzchopila a vrhla se vstříc těm nepřirozenejm plamenům.

	

	Hoří. Kouř zamořuje vzduch. Dostala jsem se na konec chodby, klesla na všechny čtyři a lezla tím čmoudem. Sklo se třpytilo a praskalo pod mejma kolenama v džínách. Doufala jsem, že si nerozedřu kůži na rukou. V puse se mi převaloval vosk a nahnilý pomeče - Odplivla jsem si. Zasyčelo to. Horko bylo jako olej, kůži jsem měla napnutou a lesklou. Oheň začal bejt ještě podivnější - modrý nitky uprostřed oranžovejch plamenů prolejzaly kamennejma zdma jako žíly a sálaly neskutečným žárem. Ale obklopoval mě oranžověj kruh, kterej se pohyboval spolu se mnou, a když se plameny trochu přiblížily, modrá barva z nich mizela.

	Za mnou vřískot. Jestli jste nikdy neslyšeli vampýra umírat v boji, můžete se počítat mezi šťastlivce. Oni nevřeštěj jenom pusou - ten zvuk se vám zareje až do hlavy, naráží z vnitřní strany na lebku i zavrtává se pod zdravej rozum, dokud se vám taky nezačne chtít řvát, dokud se okraje světa nezačnou odlupovat a vy neucejtíte odporný věci, který ležej pod normálním bdělým vědomím. Škrábala jsem se hořící verandou, koberec se mi pod rukama tavil a lepil se mi na prsty, dokud jsem se nevyvalila ven dalšíma rozbitejma dveřma na zahradu. Udělala jsem to čistě instinktivně, závan chladnějšího vzduchu mě prostě vytáhnul ven.

	Rozkašlala jsem se a začala dávit, lezla jsem po čtyřech doprostřed zahrady. Kolem se valil kouř. Hořící věci lítaly jako meteory a tříštily se o zem.

	Teda Dru, tohle nebyl zrovna nejlepší nápad. Skoro jsem se zarazila do štěrkový cesty a vyděšeně se ohlídla přes rameno. Za mnou byla stěna z oranžovejch plamenů a černýho čmoudu, ale zatím žádný vampýři. Jejich úpění se rozlejhalo všude kolem a přilejvalo oleje do ohně. Byla to čirá nenávist, vyválená v agónii a rozzářená ohněm jako samotná Schola. Znovu jsem se pokusila ten zvuk zaplašit, ale nepovedlo se mi to; zalapala jsem po dechu a dusila se, pořád jsem lezla dál a snažila si zacpávat uši.

	Keře tady venku taky hořely. Doškrábala jsem se doprostřed nádvoří - stály tam kamenný lavice s dřevěnejma sedátkama, barva na prknech čadila. Schoulila jsem se do co nejmenšího klubka, kolena jsem si přitáhla k bradě a zádama se opřela o nohy jedny lavice. Sáhla jsem do tašky a vyhrabala z ní pistoli. Slzy, který se mi koulely po tvářích, nebyly slzy bolesti ani strachu. To ten kouř, co se valil kolem, mě tlačil tlustejma mastnejma prstama do očí. Otřásala jsem se záchvatama kašle.

	Myslela jsem si, že bych se mohla nějak protáhnout skrz verandu a třeba najít nějakou část školy, ve který nezuří požár, a schovat se tam. Teď jsem byla v pasti. Vampýři sem sice na mě nemohli, ale dost možná za ně obstará jejich práci oheň. Přesto bych se teda radši dala upíct zaživa než roztrhat na cucky pijavcema.

	Anebo ne? Začínalo se mi hrozně špatně dejchat. Ve snaze najít těsně u země trochu dejchatelnej vzduch jsem se ještě víc přikrčila. Medailon na prsou byl pořád podivně studenej a šuměl. Ze svetru mi stoupala pára a čadící barva na lavici taky nebyla nic příjemnýho, protože dodávala hustejm výparům silnej štiplavej pach. Mrtvě vyhlížející růžověj keř v rohu nádvoří právě rozkvetl plamenem.

	Panebože. Zírala jsem na trnitý větve oživený plazivejma oranžovejma květama, který sršely a praskaly. Zbraň mi v ruce klesla. Všechno bylo v plamenech a mně začínalo bejt na omdlení.

	“DRUUUUUU!“ Dlouhý, táhlý zavytí. Ten hlas jsem nepoznávala, ale byl tak silnej, až se plameny roztřásly. Kašlala jsem teď v jednom kuse a dusila se kouřem. Všechno bylo rozmazaný, modrý nitky se proplejtaly kamenama nádvoří a tlačily se na oranžověj kruh, kterej mě obklopoval. Lavička začala bejt strašně horká, a já jsem najednou v duchu uviděla, jak mi v ruce vybuchla moje zbraň. To se s municí může stát, když se moc zahřeje. Tak mi to říkal táta.

	Teda to se ti fakt povedlo, Dru, pomyslela jsem si těsně před tím, než jsem sklouzla ke straně a do prstů, kterejma jsem svírala pistoli, mě chytla křeč. Uprostřed plamenů se rozšiřovala černá skvrna. „DRUUU!“

	Znovu jsem se rozkašlala, málem jsem vyplivla plíce. Už nebylo co dejchat; všude byl samej kouř. Před očima jsem měla mlhu.

	Někdo soustavně nadával. Aspoň to znělo jako nadávání, ale slova byly k sobě spojovaný nějak zvláštně. Znělo to jako cizí jazyk Do ramene se mi zakously něčí prsty a vytáhly mě nahoru. Chabě jsem se bránila, zbraň mi vypadla z prstů. Něco se mi přitisklo na tvář, tvrdý drny a něco měkčího. Potom pohyb. Svět se pode mnou propadnul.

	Padala jsem. Třásla jsem se po celým těle. Tříštící se sklo a řev a já byla v ohni, hořela jsem, maso se škvařilo a odlupovalo, a potom jsme se prodrali někam, kde byl chladnější vzduch, a váleli jsme se, kolem se ve vlnách zvedala pára, syčelo to a někdo řval bolestí. Pak ještě větší zmatek.

	„Dejte sem sakra ten kyslík!" zařval kdosi. Popadly mě něčí ruce, zuřivě jsem se s nima prala, kašlala a dávila, mlátila kolem sebe pěstma a kopala.

	„Uklidni ji“ Další výkřik, tentokrát jsem hlas poznala. 

	“Hergot, Dru, my se ti snažíme pomoct!"

	Gravesi? Pokusila jsem se vyslovit jeho jméno, ale byla jsem napůl přidušená. Zkusila jsem to znovu. Oči mi nechtěly pořádně fungovat. Kůži jsem měla v jednom ohni a zase jsem upadla, rozhodila jsem rukama i nohama ve snaze se nadechnout. To byl můj poslední protest. Všechna bojovnost mě opustila.

	Něco mokrýho a studenýho mi otřelo obličej. Bylo to příjemný.

	Další záchvat kašle. Překulili mě na bok a já vydávila hustej chrchel žhavejch smrků a slin. Někdo mě popadnul za hlavu, něco mi nacpali do nosu a do rozpálenejch plic mi začalo proudit cosi chladnýho.

	Znovu jsem se zhroutila na studenou, tvrdou zem, mokrá tráva mě píchala do rukou. Ruce a nohy odmítaly spolupracovat. Někdo mě objímal kolem ramen, zamrkala jsem, oči jsem měla plný štěrku a popela, kterej teď odplavovaly slzy.

	Ježíši Kriste,” šeptal Graves zlomeně. Někdo další taky chrchlal a nadával. Ozval se třesk a zavrčení. „Nechte ho bejt, vždyť ji vytáhnul ven. Nechte ho na pokoji!

	V posledních čtyřech slovech zněl podačovanej vztek a vrčení ustalo. Bylo slyšet jen burácení ohně.

	Já si vezmu na starost ten kyslík," slyšela jsem říkat Dibse. „Pusťte ho, co nejvíc to půjde. Je úplně promodralá."

	„Ohnivku jsem ještě nikdy neviděl. Myslel jsem, že už dávno vymřely," zakašlal kdosi trýznivě.

	„No, tak jednu našli.“To byl Shanks. Málem jsem jeho hlas bez toho obvyklýho posměšnýho tónu nepoznala. „No, asi museli, když je tu světocha. Kristapána."

	„Překážíš mi,“ Dibsův hlas kupodivu nezněl pisklavě a vyděšeně, ale klidně a profesionálně. „Dej to sem, ty nejsi zdravotník.”

	„Můžeš ji nýst?“ hekal Shanks unaveně. „Vrátěj se, hned jak se daj znovu dohromady."

	Já ji ponesu," odpověděl Graves chmurně. Jsi v pohodě?"

	„Už jsem se cejtil líp." Shanks slabě zakašlal. „Zvládnu to. Pojd,“

	„A co on?" zeptal se někdo další. Je to jeden z nich.“

	„Vezmi ho,“ řekl Graves bez rozmejšlení. „Když ho tu necháme, tak ho zabijou. Pojďme."

	Potom mě vlekli. Měla jsem plný ruce práce s dejcháním, než aby mi to nějak vadilo. Mejch tváří, začouzenejch od sazí, se dotknul sladce chladivej vzduch a chodidla úplně zbytečně cupitaly po zemi. Pořád jsem mrkala, doufala jsem, že se mi vrátí zrak. Celej svět byl černej s šedivejma skvmama. Hlava mi opilecký visela na krku.

	Je v pořádku?" Ozval se chraptivej hlas, kterej bych měla znát. „Tak je?"

	Dusila jsem se, vyplivla jsem další chuchvalec. Tupě to plesklo. Fuj, hnus. Píseň bolesti, která zněla celým mým tělem, dospěla k dalšímu vrcholu, chór nataženejch svalů a ještě hořící kůže. Necejtila jsem mámin medailonek, a to mě hrozně znepokojovalo, dokud jsem nezačala zase dávit a nemusela se starat o jiný věci, než nevolnost trochu pominula.

	“Je celá. Možná trochu v šoku," odpověděl Graves starostlivě. Teď mě vlekli a postrkovali zároveň, každej měl kolem krku jednu moji paži. Visela jsem mezi nima jako strašák. „Přinejmenším ještě dejchá.“

	„Ukaž mi ji. Chci ji vidět." Šoupání, kroky. Zastavili jsme se a někdo bolestně vyjeknul. Kdosi se zlehýnka dotknul mýho čela a opatrně mi seškrábnul z kůže štěrk. Prudce vzdychnul. „Pane na nebi, děkuju ti. Díky bohu.“

	„Můžem jít dál?“ rozčiloval se Shanks. Já bych se fakt nerad dostal do další zuřivý bitky s přepadovejma jednotkama vampýrů a s Ohnivkou."

	„Nejspíš vytvořili kordon.“ Ten chraplavej hlas mi byl tak povědomej, ale přesto jsem ho nedokázala nikam zařadit. „Máme nějakou vodu?“

	Shanks ukřivděně vzdychnul. „Dylan utekl západním křídlem. Postupujou rychle a dělaj pořádnej kravál, aby od nás odvedli pozornost. Pojďme.“ Šplíchnutí. „Napij se a my poběžíme dál. Dohoníš nás? “

	„Až to nebudu zvládat, tak to zabalím.“

	Konečně jsem ten chraplavej, zatrpklej hlas poznala. Srdce mi poskočilo.

	Musela jsem znovu zakašlat a odplivnout si, než jsem dokázala zasípat: „Christophe?" Bylo to jen takový zachroptění, zaškrábalo mě v krku. Ty ses vrátil. Zalil mě pocit obrovský úlevy, kterej urputně bojoval s tím, že jsem se cejtila fakt hodně mizerně.

	Člověk, kterej mě podpíral z pravý strany, malinko strnul. „Tady jsem, maličká.” Znovu zakašlal, rozchrchlal se, div se neudusil. 

	„Hlavně dejchej. O ostatní se postaráme my.“

	"Znělo to opravdu přesvědčivě. Já jsem ch-ch-ch…  Rty mi vypověděly službu. Mozek se mi zaseknul. Chtěla jsem mu toho tolik říct. A zeptat se ho na tolik věcí.

	Ale vrátil se. Pro mě.

	„Pozdějc, ptáčátko. Pozdějc. Teď se soustřeď na dejchání." Ozvalo se praskání podrostu. Dali jsme se znovu do pohybu. „Tvůj strážnej anděl je tady, Dru. Neboj se.“ 
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	V  trhanejch záškubech se mi vracel zrak a o něco pozdějc už jsem mohla i chodit. V nose jsem měla průhlednou hadičku napojenou na kyslíkovou bombu, kterou měl Dibs zavěšenou přes rameno. Podpíral mě z levý strany. Na pravý straně byl Graves, vlasy měl divoce rozcuchaný a kabát ožehlej. Tvář měl ze strany umazanou od krve a rty pevně semknutý.

	Málem mi to utrhlo srdce. Napnula se mi paže a on se na mě úkosem podíval. „Ahoj," vydechnul tiše. „Tak jak se vede?“

	Pusu jsem měla plnou jedu, vyplivla jsem ho a Dibs se vysokým hlasem nervózně uchechtnul. „Paráda," podařilo se mi vykoktat. „Co se stalo?"

	„Rozpoutalo se peklo." Graves se skoro ani nedíval, kam jde. Prodírali jsme se stromovím, noc nám ležela přes oči jako mokrá utěrka. Neoslepla jsem, jenom byla tma. Venkovská tma. Vycejtila jsem kradmý pohyby a jiskřičky očí kolem mě mi napověděly, že jsem uprostřed hloučku vlkodlaků. „Dostali se do školy. Byla tam jedna upírka se zrzavejma vlasama, stačilo, aby se na něco podívala, a všechno začalo explodovat.  Shanks a Dylan …

	„Šetři dechem," přerušil ho Christophův pronikavej hlas. Ještě nejsme v bezpečí."

	„Christophe?" Musela jsem to vědět. „Kde jsi byl?  Už jsem si myslela —“

	„Všude možně. Teď buď zticha." Neobtěžoval se zaobalit svůj rozkaz do mírnějších slov, ale pak zjihnul. „Zdá se, že ti činí potěšení dělat vždycky to nejhorší, co je vůbec možný. Pokus se dát si na pár dní pohov, jo?”

	Já se jenom snažím zůstat naživu, Christophe. Dík. Měla jsem chuť položit Gravesovi hlavu na rameno, tak by se mi líp našlapovalo. Potácela jsem se, šla jsem nakřivo. Kyslík mě ve spáleným hrdle příjemně chladil. Zuby mě už nebolely. Skoro.

	Hlava mi klesla dopředu. Vzdychla jsem. Zase jsem zakašlala, snažila jsem se, aby to bylo potichu. Všechno zmlklo, všichni vlkodlaci se rázem zastavili.

	V dálce se ozvalo zavytí. Vampýr. Jeho nenávist mi drásala zevnitř lebku a pachuť hnusu na jazyku vystřídala příchuť voskovejch pomerančů. Neměla jsem sílu se v hlavě zapřít a nepustit ji dál.

	„Hergot sakra fix," ulevil si Christophe tiše, ale chlad jeho slov proměnil tmu v nebezpečí.

	„Kruci." Shanks jeho rozčilení sdílel. „Musíme si pospíšit.“

	„Co se stalo?“ zašeptala jsem. Graves jen potřásl hlavou. Sevřel mě ještě pevnějc, jako by mě chtěl odtáhnout od Dibse. Malej blonďatej vlkodlak se taky třásl. Nedokázala jsem poznat, jestli s ním cloumám já, nebo jestli byl tak vyděšenej.

	„Někdo právě umřel. Můžeme doufat, že to byla Ohnivka - ta představovala cíl číslo jedna. Bez ní jsou nosferati sice nebezpečný, ale ne drtivě nebezpečný," vysvětloval Christophe tlumeně. „Jenom dejchej, Dru. Máme ještě další kyslíkovou bombu?"

	“Jen tuhle." Shanks poodešel. Neslyšně klouzali lesem. Můj zrak vyváděl prapodivný kousky, v jednu chvíli probodával šero a já viděla pohybující se obrysy, větve a texturu kůry. Najednou mě prudce zabolely zuby a pak se zas vrátila tma.

	Hlavou mi vířily všechny otázky, který jsem nemohla položit. Moje pravá paže se kolem Gravesova ramena napjala. „Myslela jsem, že jsi vevnitř." Zaskřehotala jsem. „Panebože."

	„To proto jsi vběhla do hořící budovy?" zeptal se ohromeně. Kdo by to řekl.

	Myslela jsem, že dokážu vampýry setřást. Bylo těžký to vysvětlit a chyběl mi na to dech. Ale stejně jsem to zkusila. „No jo. A taky-“

	„Tiše." Christophe byl jak temnej stín, jen oči mu plály podivnou modří. Většině vlkodlaků svítily oči jenom matně. Shanksovi zářily úplně žlutě a poznala jsem, když Graves mrknul, protože zelený záblesky vedle mě na chvilinku zmizely a ve mně znovu hrklo jak ve starejch pendlovkách.

	Najednou jsme se zastavili. Všichni strnuli. Opřela jsem se o Gravese. Ruka, kterou mě podpíral ze strany pod žebrama, se trochu sevřela a prsty mu ztvrdly. Snažila jsem se nedejchat tak nahlas. Kyslíková bomba trochu zasyčela a já sebou trhla. Dibs a já jsme se klepali, pevně jsem stiskla zuby k sobě, aby mi tak nedrkotaly.

	Les kolem nás byl plnej tichejch zvuků. Nepoznala jsem, jestli to byla normální kakofonie nočního lesa, nebo jestli to bylo něco jinýho. Připadala jsem si strašně malá a uprostřed vlkodlaků slabá a zranitelná.

	„Musíme se schovat," šeptal Shanks. Naklonil se k obrysu Christophovy postavy, dívali se jeden druhýmu do očí. “Jak moc jsi vyčerpanej?"

	Christophe pomalu, rozvážně zamrkal. Modrá zář jeho očí se vrátila, upřel je na mě. „A já myslel, že mi to budeš rozmlouvat."

	Pohyb, kterej mohl bejt pokrčením ramen. „Nechci umřít. A jsem za ně zodpovědnej.”

	„Rozhodně." To slovo mělo ostrý hrany. „Musím se napít. “

	Ty tři slova padly jako kámen do lesklý tůně a nezůstala po nich ani stopa. Všichni vlkodlaci se zprudka nadechli.

	„Počkejte moment” Vypadalo to, že Graves s tím má problém. Snažila jsem se držet hlavu vzpřímeně. Nakláněla se dopředu. Vlasy se mi uvolnily z copu a padaly mi do očí. „O co tady jde?“

	Shanks se ani neobtěžoval poslouchat. „Od našich kluků se napít nemůžeš. Takže bud ode mě, nebo...“

	Klouzávej pohyb. Graves zprudka nasál vzduch a Christophe se najednou objevil přímo přede mnou.

	„Dru,“ řekl něžně. Krutost z jeho hlasu byla ta tam. „Potřebuju tvoji pomoc."

	Polkla jsem. Hrdlo jsem měla plný kouře. Jo. Jasně. Co potřebuješ?"

	Christophe se ke mně přiblížil, ale nebyl tak blízko jako onehdy. Přesto jsem cejtila jeho teplo. „Dej mi ruku."

	„Sakra, to ne." Graves přesunul váhu, jako kdyby mě chtěl od něj odtáhnout.

	Zůstala jsem na místě, paty jsem zaryla do země. „Co chceš udělat?"

	„Potřebuju si od tebe něco vypůjčit. Slibuju, že se ti to vrátí. Všechny nás to zachrání." Jeho modrý oči zachytily můj pohled, žhnuly ve tmě. Zdálo se mi to, nebo nebyly tak docela chladný, jako bejvaly dřív? Taky páchnul kouřem, ale pod ním jsem ucejtila i nádech jablečnýho štrůdlu - skořici a dobrotu. Bože můj. I po tom všem voněl jako zákusek. „Tentokrát mi budeš muset ty klíče dát, Dru."

	Kromě mě a Gravese to nikomu nemohlo dávat smysl. Už jednou jsem mu nechtěla důvěřovat a dopadlo to tak, že si mě Sergej málem dal k obědu. Teď jsme venku uprostřed lesa, hledaj nás vampýři a ve tmě kolem je chumel vyděšenejch kluků.

	Kluků, který udělali, co bylo v jejich silách, aby mě zachránili. Kluků, který - kdyby nebylo mě - by se teď zrovna ládovali v kantýně, nebo seděli ve školní lavici.

	Výborně, Dru. Ty prostě musíš každýho dostat do průseru, co?

	Olízla jsem si začouzený rty. „Pomůže jim to, aby se odtud dostali?"

	„Nám všem." Christophův hlas zněl sebejistě. Jenom si od tebe musím něco vypůjčit."

	“Co, ty dřevěný Šavle?” Ty jsem nechala v pokoji, nemohla jsem je vzít s sebou.

	„Fajn, tak co chceš?" Hrdlo jsem měla plný bůh ví čeho. Graves se zase trochu posunul, ale já zůstala na místě.

	„Nemusíš to dělat," zašeptal Dibs. Znělo to k smrti vyděšeně. „Dru..."

	„Dej mi ruku,“ opakoval Christophe. „To je jedno kterou."

	Sundala jsem svoji těžkou levou paži z Dibsovýho ramena. Bez rozmyslu jsem natáhla ruku. “Já nevím, co chceš dělat, ale udělej to.“ Opřela jsem se o Gravese, kterej se teď taky klepal. Nepoznala jsem, jestli to bylo od tý námahy, jak mě podpíral, nebo od něčeho jinýho. „Už se blížej." Nevím, jak jsem to věděla. Zvuky z lesa se přibližovaly — ohavný pochechtávání a dupání nohou ve vysokejch botách.

	Zápěstí mi sevřely horký prsty. Christophe mi přejel konečkama prstů po dlani a mně paží projel zvláštní pocit.

	Musela jsem to vědět. „Christophe?"

	Dočista strnul. „Copak, sýkorko moje?"

	„Kde jsi byl?" Jsem opravdu návnada? Co jsi dělal? Říkal jsi, že budeš pryč, a najednou jsi tady.

	„Dělal jsem opatření, abych si mohl přijít pro svý ptáčátko." Jeho prsty se mi zaryly do masa, obrátil mi ruku dlaní nahoru a zvednul ji. „Snad sis nemyslela, že tě tu nechám?" Pod světlama jeho očí se zableskly tesáky a mně zničehonic bylo jasný, co chce udělat. To vědomí mě praštilo do hlavy, a kdybych nebyla tak vyděšená, vyčerpaná, osamělá, rozbolavělá — a kdoví co ještě, možná bych zkusila zařadit zpátečku. Graves znovu přiškrceně zachrčel a jeho paže se napjala, zatímco moje nohy opustila veškerá síla, která v nich ještě zbejvala.

	Christophe mi přiložil tesáky k zápěstí, přesně v místě, kde mi pulzoval tep. Jako by mi do ruky vrazil zrezivělej hřebík. Bolest se mi rozletěla paží a vybuchla v hlavě. Najednou jsem cejtila, jak mě vysává.

	Bolelo to. Bylo vám někdy tak zle, že vám připadalo lepší umřít, protože by tím to trápení skončilo? Cejtili jste někdy uvnitř sebe  něco - něco, čeho jste si nikdy předtím nevšimli, něco zakořeněného hluboko ve vaší hrudi, co se vám kousek po kousku rozervává? Co umíněně klade odpor, ovíjí se vám kolem žeber a vnitřních orgánů a postupně se to uvolňuje?

	Zhroutila jsem se. Mámin medailonek, kterej se dotýkal mý kůže, zalila vlna chladu.

	Graves tiše, bolestně vzdychnul a zvednul mě. „Dru —, “ zašeptal.

	Znovu mě začalo něco rvát. Tentokrát se mi to prodralo do mozku a kostnatá ruka mi tvrdě zaryla prsty do hrdla i do lebky a ždímala křehkou tkáň, kterou jsem přemejšlela. Vzpomínky šplíchaly a vířily, cosi je odsávalo.

	Graves me držel ve vzpřímený poloze. Pokoušela jsem se křičet, ale nešlo to. Moje hlasová schránka zamrzla. Všechno ve mně zamrzlo. Z nelítostný, drtivý agónie se podařilo uniknout jediný myšlence.

	- Prosím ne, ne, už ne, prosím ne, ne, prosím ne -

	Ale přišlo to ještě jednou, a tentokrát to bylo nejhorší, protože ty strašlivý prsty se nezarejvaly do ničeho ťyzickýho. Místo toho se nořily a zavrtávaly do mě. Do toho, co bylo moje nejvýsostnější já, do neviditelnýho jádra toho, čím jsem byla.

	Řekla bych, že to byla duše, ale myslím, že to slovo tak úplně nesedí. Ale nic přesnějšího mě nenapadá.

	Něco mě uvnitř drásalo, rvalo, trhalo, škrábalo, páralo, odtrhávalo to ze mě neviditelný věci, a cosi ze mě prýštilo. Hlava mi odskočila dozadu a nemohla jsem popadnout dech. Graves znovu tiše, vyděšeně heknul a pokusil se mě odtáhnout.

	Christophe prudce pohodil hlavou, odtrhnul tesáky od mýho masa a něco se mi pevně sevřelo kolem zápěstí pod místem, kde mi tvrdě zmáčknul předloktí. Vydechnul, otřásl se a Graves se mě znovu pokusil odtáhnout. Paže mi mezi nima dvěma bezvládně visela jako gumová, rameno řvalo bolestí a já ze sebe nemohla vydat ani hlásku.

	Chladná modř Christophovejch duhovek se zakalila, šířilo se v nich temný žilkování, jako když kápnete do vody potravinářský barvivo. Zářily ale ještě víc, úplně nesmyslně. „Sladká,“ zasyčel a tak nějak zvláštně sebou trhnul. Hlava mu klesla a jeho prsty mi sevřely moje zápěstí ještě pevnějc, jako kdyby to hodlal udělat znovu.

	Chtěla jsem vřískat, ale nešlo to. Nic nefungovalo. Moje tělo tam jen tak viselo, strnulý a bez života.

	„Christophe." Shanksův nervózní hlas. „Ehm, Christophe?"

	To slovo se chvělo na ostří nože. Černalo se mi před očima. Hlava se mi zakláněla ještě víc. Graves mě teď oběma rukama držel na nohou. Byla jsem tak unavená, že i dejchání pro mě znamenalo dřinu. Nádech, výdech, nádech, výdech - žebra se mi vůbec nechtěly zvedat. Cejtila jsem na tváři vzduch, ale bylo strašně těžký dostat ho do plic. Místo toho na mě tlačila atmosféra a drtila mě.

	Ježíši Kriste," zašeptal Graves. „Cos jí to udělal?"

	Další záblesk zubů pod Christophovejma potemnělejma očima. Jenom jsem si ji na chvilku půjčil, pejsku." Ledabylej, urážlivej tón jeho slov mě dřel zevnitř v hlavě jako škrabka, kterou se odstraňuje námraza z okna auta. Cukla jsem sebou. „Neboj. Nenechám nikoho z nich, aby se svejma ohavnejma tesákama dotknul tvojí princezničky. “

	Každým nervem a svalem mýho těla lomcovala bolest a vyčerpání. Za náma se k noční obloze vzneslo další děsivý zavytí.

	„Musíme se schovat," naléhal Shanks. „A - ”

	“Já vím, co musíš. Držet hubu." Christophe se dotknul mýho obličeje a klouzal mi prstama po špinavý tváři. Ucukla jsem. Graves mě stáhnul zpátky a - bylo to divný, že našlapoval potichu? Kolem nás to v temným lese vrzalo a vzdychalo. Vrčení pod povrchem Gravesovy kůže se odráželo a znělo ozvěnou v mý lebce.

	Oba kluci se dívali jeden na druhýho a já si najednou byla jistá, že se stane něco ošklivýho. Horká chvilka visela v chladným tichu noci jako hrozba.

	„Už jsou blízko," zašeptal kdosi.

	Christophe se zasmál. Byl to trpkej smích, podobnej Gravesovýmu trhavýmu štěkání. „Tebe nezachraňuju,“ řekl tiše. „Zachraňuju ji. Pamatuj si to.“

	Otočil se a doslova zmizel. Ve vzduchu to podivně prasklo a místo, kde stál, splasklo jako bublina. Jeden z vlkodlaků mocně začenichal. Shanks zaklel, ale potichu. Ve vzduchu kypěla bílá vlhkost, zvedala se ze země, na který Christophe předtím stál. Vzlínala v žilnatejch, šlachovitejch prstencích, který se mi plazily po nohách.

	Z jejich dotyku mi málem slejzala kůže. Byla to přesně taková mastná mlha, ve který se objevujou pijavci. Počkat. Co že to právě udělal?

	„Krvavá mlha,“ poznamenal někdo. „Schová nás a on je dohoní. Pojďme.“

	V ten moment začalo bejt všechno divný a hustě šedivý. Dibs pomohl Gravesovi, aby si mě hodil na záda, jako bych byla malý dítě. Chtěla jsem říct, že mě to mrzí, ale slova mi z pusy nevyšly.

	Pustili se lesem, všechno splývalo dohromady. Hlava mi na Gravesově rameni poskakovala a otřásala se. Slyšela jsem, jak pořád polohlasně nadává. Uvnitř mýho těla, odkud mi všechno vyrvali, zůstaly místa, ve kterejch mi to tepalo jak v bolavým zubu. Jako když vás bolí hlava, až na to, že to nebylo v hlavě. Byly to neviditelný místa, kde jsem žila, a nebyly spojený s žádným svalem ani kostí.

	„Gravesi...," zašeptala jsem mu do ramena. Potom mě tma pohltila. Všechno uvnitř mě pořád bolelo. Spadla jsem do černý díry a kolem mě se smály děsivý hlásky.
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	P řicházela jsem k sobě pomalu, trhaně. Nejdřív jsem uviděla šedivý světlo, který se prodíralo vodorovnejma trhlinama. Na prsou jsem ucejtila jedno teplý místo, jako kdyby na mě někdo dejchal. A slyšela jsem hlasy - hlavně Shanksuv a Gravesův.

	“Je pořád mimo?" staral se vysokej vlkodlak mrzutě. Neznělo to nijak povzbudivě.

	“Je úplně tuhá. Já nechápu, jak jsi to mohl navrhnout." Graves, unavenej a nešťastnej. Pohyb pode mnou se nezastavil. Vítr mi cuchal vlasy. Poprvý jsem ucejtila něco jinýho než kouř. Zetlelý listí, čerstvej vzduch, kovovej pach hodně časnýho rána nebo hodné pozdní noci.

	„Museli jsme. Panebože." Chodidla dopadající na zem. „Tak honem, kluci. Hněte sebou."

	Vodorovný pruhy světla slábly a mizely. Zase jsem se potopila do tmy. Cejtila jsem, že něco uvnitř mě je jiný, ale nedokázala jsem přijít na to, co to je.

	Obklopil mě šum, kterej zněl jako peří. Čekala jsem na sovu, ale neukázala se. Její křídla zběsile plácaly, jako tlumenej tlukot srdce. Vodorovný pruhy světla se zase rozjasnily a já si uvědomila, že jsou to moje víčka, který se malinko pootevřely a vpustily dovnitř ranní jas. Něčí hlasy se hádaly. Připadala jsem si, jako by mě někdo roztrhal a složil špatně dohromady. Rukama jsem se něčeho držela a zádama se opírala o strom. Nohy mi plandaly ve vzduchu. Zalapala jsem po dechu. S úlevou jsem shledala, že dejchání mě už nestojí tolik úsilí. Plíce a žebra se rozhodly spolupracovat a vzduch už nebyl těžkej jako olovo.

	„Vampýři jsou v čudu - pokud Reynard nějakýho vůbec nechal naživu. Teď sebou musíme hodit a dostat se někam do bezpečí.”

	„A kam jako? Shanks je polomrtvej. Nemůžem ho tu nechat."

	„Ty tady nevelíš. Vždyť už nesem ji. To poneseš i jeho?"

	“Já ti dám, že tady nevelím. Prostě tu nikoho nenecháme, a basta." Takhle jsem Gravese ještě mluvit neslyšela. Byl rozzlobenej a odhodlanej - a ve slovech mu zaznívalo temný mručení. Znělo to, jako když ví, o čem mluví, a že nemíní poslouchat nějaký blbý kecy.

	Uvědomila jsem si, že mám otevřenou pusu. Měla jsem v ní sucho a pachuť, jako by tam něco zdechlo. Zavřela jsem ji a zkusmo se pohnula. Světelnej opar, kterej mi pronikal skrz víčka, se zostřil.

	„Prosím tě. Co nám to chceš namluvit? Ten džampír si možná myslel, že nám budeš poroučet, ale to teda nebudeš."

	Pohyb. Byla jsem odsunuta na stranu. Malinko jsem hekla, jako kdyby mě přepadla noční můra.

	A teď se v tom vyznejte.

	„Pojďme si to vyjasnit hned," ozval se Graves klidně. Mručení se změnilo v ostrý praskání, jako když pod obalem z umělý hmoty křupou kosti.

	Ach bože. Ta myšlenka byla pronikavá a jasná a znamenala další úlevu. Vrátilo se do mě trochu tepla a medailonek pod košilí byl podivně těžkej. Rozervaný místa uvnitř se zachvěly jako zasychající krev. S myšlením se vrátilo i bytí. Byla jsem. Dru. Jsem Dru. A tohle je Graves.

	Zase do mě vtrhly život, barva a zvuk. Otevřela jsem oči a zjistila, že jsem zhroucená a opřená o Dibse, kterej je celej bledej a oči má vytřeštěný. Civěl na paseku, kde seděli kolem dokola různě přikrčený vlkodlaci. Některý dokonce leželi jak dlouhý tak široký na zemi. Olejnatě bílá, skoro zářící mlha se táhla mezi stromama jako vata a ptáci nejistě pokřikovali. Dokonce voněla rozbřeskem - pokud jste někdy byli venku, když vychází slunce, tak víte, co mám na mysli. Je to kovová vůně slunce, který naráží do atmosféry. V tu chvíli každej potřebuje pořádnou dávku kofeinu.

	Graves a ještě jeden kluk s černejma vlasama jako jediný uprostřed paseky stáli. Graves měl na rozcuchanejch vlasech kapičky vody, Mlha byla tak hustá, že to vypadalo, jako když jste lapený v bublině, která pohlcuje okolní svět.

	Silueta u mejch nohou patřila Shanksovi. Ležel na zemi a po jedný straně obličeje mu zasychala děsivá kaluž krve. Oblečení měl rozervaný a umazaný od krve - ještě čadící a černý, ale i lidský, červený. Vypadal, že mu není moc dobře, byl bledej jako stěna. Boky se mu prudce zvedaly, jak namáhavě dejchal.

	Graves se mírně předklonil. Ten druhej kluk - černovlasej, nakrátko ostříhanej hubeňour s velkejma tmavejma očima sršícíma hněvem - zavrávoral, jako by dostal ránu. Neviditelný napětí mezi nima kypělo jak opar nad asfaltovým chodníkem za horkýho dne.

	„Sakra, teď už mě neotravuj, ty vole.“ Graves vyslovil každý to slovo velice pomalu a zřetelně. Soustředěně artikuloval a rty se mu při tom hejbaly. Musel se dost snažit, protože se mu měnila čelist. Přesto zněl jeho rozkaz jasně. Ten kluk se zakymácel ještě víc, svěsil ramena a sklonil hlavu.

	„Všichni tu umřem,“ zakvílel, veškerá jeho škrobenost byla ta tam. „Nejsi na to připravenej."

	Já ti dám, že nejsem připravenej," vyštěknul Graves. “Já už jsem se připravenej narodil, ty pako. Jestli mě teď chceš zkoušet, tak do toho, ale bude to plejtvání naším drahocenným časem. Chytěj nás a umřeš jako všichni ostatní. Tak se přestaň chovat jako kretén a drž tu svou pitomou hubu.”

	Ticho, napjatý tikání jako v momentě, než seskočíte ze skokanskýho můstku a dopadnete do vody. Opřela jsem se o Dibse a podívala se dolů na Shankse. Oči měl přivřený, zpod víček mu trochu světélkovaly. Po zorničkách nebo panenkách nebylo ani stopy, bylo vidět jen slepý bělmo.

	Něco tu nehrálo. Svět se zdál bejt placatej, podivně dvojrozměmej. Zaklonila jsem hlavu, jestli nezaslechnu něco, s čím bych navázala spojení, ale nic zvláštního jsem neslyšela. Snažila jsem se uvolnit pěsti a vyslat prsty, aby ohmataly svět.

	Pulz se mí zrychlil, srdce mi skočilo do hrdla. Nic tam nebylo.

	Přestaň. Jsi jenom unavená. Unavená jsem teda byla, jen co je pravda. Ale cejtila jsem se jako slepá. Nikdy předtím jsem si neuvědomila, jak spojeni spočívá pod každou mojí myšlenkou, bublá a kypí a ukazuje mi hloubku věcí.

	Zmizelo a já si připadala osleplá. Byl to hnusnej pocit.

	Zjistila jsem, že dokážu stát na vlastních nohách. Dibs mě ale pořád držel. Dotyk jeho kůže byl horkej a byl cejtit prostě jako normální kluk, bez toho podtónu chladný srsti a nebezpečí.

	Takhle to vypadá, když je někdo normální? Rozklepala jsem se. Stromy vyhlížely mrtvě. Mlha byla plochá. A Graves a ostatní -

	Ne, počkat. Graves vypadal normálně. Upřeně se díval na toho druhýho kluka pronikavejma zelenejma očima, kůži na lícních kostech měl zrudlou rozčilením, náznaky záhybů nad očníma víčkama pomalu mizely a jeho obličej šel teď víc do podoby jestřába než asiatskýho míšence. Jinak vyhlížel úplně stejně jako obvykle, jenom trochu víc nemytě. Kabát měl ožehlej a z boku obalenej bahnem, vlasy divoce rozcuchaný, a když ten druhej kluk sklopil oči, v prsou mě bodlo něco horkýho a tvrdýho. Graves na něj pořád koukal, dokud se ten kluk úplně nepřikrčil, jako by ten jeho zelenej pohled byl těžkej jak závaží.

	Připomínalo mi to zrnitej barevnej film, kterej jsem kdysi viděla na kabelovce v jednom podivným motelu za takovým prťavým městem v Texasu, který se jmenovalo Zavalla. Byl to nějakej přírodovědnej program o vlčích smečkách a o tom, jak se vlci podvolujou a vzdávaj, a jak si dominantní samec udržuje svoje postavení a ty míň dominantní nikdo nezabije. Vlci hodně vrčeli a chňapali po sobě, ale evoluční teorie nemusí nutně znamenat, že silnější zabije každýho, kdo se chce na žebříčku dostat třeba trochu vejš. Zamrkala jsem. Moje oči byly plný nějakýho svinstva. A Graves opravdu působil jako jediná lidská bytost ve 3D, jak tam tak stál. I když měl vlasy rozcuchaný a spálenej kabát, vypadal...

	Nemám slov, abych vylíčila, jak vypadal. Pevně. Povzbudivě. Jako by byl tím kouskem světa, kterej celou tu zatracenou věc drží pohromadě. Trochu jsem zasípala, snažila jsem se necejtit pach kouře, kterej se kolem mě zvedal, ani nebezpečí ve vzduchu. A to byla ještě další věc - všechno páchlo tak nějak umytě. Nemastně neslaně. Ne tak skutečně a opravdově, jak by mělo.

	Ale v prsou jsem cejtila to teplý místo. Bylo to konejšivý. „Hele," ozval se Graves, „chce mě tady ještě někdo štvát? Ještě někdo si tady myslí, že tu máme nějakou pitomou demokracii?  Tvrdě jsem polkla. V krku mi cvaklo, ale nikdo tomu nevěnoval pozornost. Graves se napřímil v celý svý vejšce a pomalu se otáčel kolem dokola a rozhlížel se po ostatních.

	Jsme smečka.“ Když se otočil o sto osmdesát stupňů, zastavil se a podíval se na kluka pod sebou. Kdekoliv jinde by to možná vypadalo zvláštně, ale tady uprostřed lesů obklopenejch mlhou to působilo naprosto normálně.

	Teda, normálně ne. Ale přirozeně. Zdálo se, jako by sem patřil, takhle ožehlej a pocákanej od bahna, hořící oči a kabát napnutej v ramenou, který mu náhle narosdy do šířky. Hořel v něm loup-garou a měnil ho v něco jinýho, než byl hubenej gotik, kterej se schovává v zákoutích průměrný střední školy.

	Ruce měl sevřený v pěst, klouby mu zbělely. „Nikoho neopustíme. My všichni jsme tak či onak opuštěný a nebudem to samý dělat nikomu jinýmu. Má s tím někdo z vás problém?” Vteřiny odtikávaly. Ve vzduchu bylo cejtit napětí, ale potom Graves naklonil hlavu. Několik kluků se posadilo a tmavovlasej týpek se rychle a tázavě pohnul.

	„Slyšeli jste to?“ zašeptal Dibs. Jeho kůže buďto úplně hořela, nebo moje byla jako kus ledu. Nebyla jsem si jistá. „Vrtulníky. Zase."

	„Co když je to Řád?“ chtěl vědět někdo. „Myslím jako, co když letěj pro nás?“

	„To by teda přišli brzo," zamumlal černovlasej kluk. Peter, zašeptal konečně můj mozek. Jmenuje se Peter.

	Graves si mnul bradu dlouhejma prstama. „Vyrazíme hned, dokud je mlha. Nemůžem se spolehnout na to, že ty, co nás hledaj, jsou ty správný lidi."

	„Takže teď jsme sami? Žádnej Řád?" pípnul Dibs. Byl špinavěj a pomuchlanej, stejně jako my všichni, a oválnej obličej měl zkřivenej obavou. Ale nevypadal tak vyděšeně, jak mi vždycky připadal v kantýně.

	„To zatím nevím,“ vzdychnul Graves. „Půjdem, dokud nás bude krejt mlha, a pak se do soumraku někde schováme. To už s náma zase bude Christophe."

	„A taky ten nosferat!”  Tenhle kluk s dlouhejma hnědejma vlasama ležel na zádech s rukou přes obličej. Měl na sobě flanelovou košili, která pamatovala lepší časy, a hlavu mu svíral špinavěj obvaz s temnou krvavou skvrnou na levým spánku. „Mám nápad."

	„Ven s ním," vyzval ho Graves okamžitě.

	„Mám tady poblíž příbuzný - ne pokrevní, vdala se sem moje teta. Možná by bylo dobrý se schovat. Je to kousek od toho posledního městečka, kterým jsme prošli. Jsme všichni vyčerpaný, a když teď někde zalehnem, budem mít větší šanci naplno utíkat v noci - nebo ještě líp ráno, až vyjde slunce."

	Graves se pootočil a zadíval se přes paseku rovnou na mě. Opětovala jsem mu pohled, jak nejpevnějc jsem to dokázala. Přitom jsem se pořád opírala o Dibse a zádama se tiskla ke stromu.

	Uvědomila jsem si, že se na mě dívá, aby viděl, co já na to. Kdysi v našem zasněženým městě jsem to byla já, kdo poznal, když něco začínalo bejt podezřelý. Přinejmenším jsem věděla, co dělat, když se nás pokoušel zabít hořící pes a vlkodlak s pruhem na hlavě. Dotáhla jsem Gravese k sobě domů. To já měla knihy, zbraně a vědomosti, i když jenom kusý.

	Dívali jsme se jeden na druhýho. Co teď sakra uděláme? ptal se mě.

	Pokusila jsem se přemejšlet. „Co máme?" Bolelo mě v krku a moje slova neměly tu váhu, kterou jsem v nich dřív byla zvyklá slyšet. Byly jak z papíru. „Myslím jako zásoby."

	Protože já věděla, jak to udělat. Nemělo to nic společnýho se spojením, s přirozeností, ani s ničím jiným. Dělala jsem jenom to, co jsem se naučila. Byli jsme na nepřátelským území a měli jsme jedinej cíl - neumřít.

	Nejdřív zjisti, co máš, řekl by táta. Pak zjisti, jak by se to dalo použít k tomu, co potřebuješ, protože to, co chceš, stejně nedostaneš. Dostaneš jenom to, co máš, a nic víc.

	Ukázalo se, že máme hromadu peněz, moji tašku, oblečení, co máme na sobě, pár vyskakovacích nožů, kyslíkovou bombu, lékárničku, kterou taky vláčel Dibs, a dvě krabičky cigaret. Shanks ležel na zemi a mělce dejchal. Vůbec nevypadal dobře.

	Ulevilo se mi, že mi mozek zase funguje. Každej můj sval bolel jako čert a ten podivnej dvojrozměmej svět byl novej a děsivej. Bolela mě hlava, ale tyhle věci jsem s tátou dělala mockrát - on mi předhazoval situace a učil mě, jak plánovat.

	„Do skladu munice se vrátit nemůžem, na to nemáme dost času.“ Peter velice opatrně zasunul svůj vyhazovák zpátky do kapsy. „Zaútočili hrozně rychle. A ta Ohnivka. Panebože."

	Aspoň že máme peníze. Opřela jsem se o strom místo o Dibse. Levý zápěstí mi obepínal velice umnej tlakovej obvaz. Zavřela jsem oči, vytěsnila ven světlo a zhluboka jsem se nadechla. No tak, Dru. Ty přece víš, co udělat. „Takže můžem buďto využít těch peněz, co máme, a pokusit se do večera dostat s raněným do města, nebo se do zejtřka schovat u Andyho příbuznejch." Odmlčela jsem se. „Víme vůbec, kam jít, až se dostánem do města?"

	„Shanks to ví." Andy se posadil a koukal se na mě, jako by mi narostla další hlava. „Mí příbuzný jsou loajální. Schovali by nás v době Temna.“

	Jenom si nejsem jistá, jestli jim nezpůsobíme potíže." Znovu jsem zamrkala a snažila se soustředit. Svět pořád nevypadal správně a mně se hrudníkem dralo vzhůru takový zvláštní chvění. Nepotřebovala jsem slovník na to, abych se dozvěděla, že se tomu říká strach. Úplně novej druh bázně, roztřesený horko pod máminým medailonkem, něco jako zažívací potíže. Začínala jsem si uvědomovat, že existujou odstíny strachu, stejný jako barevná škála, každej z nich je malinko jinej, ale všechny strašný. Znovu jsem se podívala na Gravese. „Tohle se ti nebude líbit. “

	„Co?“ Opřel se z druhý strany o strom, kterýho jsem se držela, rozcuchaný vlasy mu zase padaly do očí. Byl to znovu ten starej gotik. Jeho náušnice mrkla a stříbrně zasvítila.

	„Táta mě na takovýhle věci trénoval. Můžu dojít do dalšího města a najít nějakej dopravní prostředek. Můžu zmizet, což znamená, že nebudou mít důvod pronásledovat

	„Ne.“ Graves zavrtěl hlavou. „Ani náhodou."

	„Ať to dořekne." Peter se sklonil k Shanksovi. Obličej se mu zkřivil, když se na něj podíval.

	Graves strnul. „Ty mlč. Dru, oni nás budou pronásledovat, ať s náma budeš, nebo ne. Copak jsi nerozuměla, co jsem říkal? Já tě tady nenechám.“

	„Když vampýři kvůli tomu, aby mě zabili, zaútočili na Scholu plnou lidí, trénovanejch na boj proti nim, proč myslíš, že nezaútočej na dům vlkodlaků? A... Sergej... je možná taky na cestě. Prosím tě.“ Vzepřela jsem se o strom. Hlavou mi neprojela žádná bolest, ale několik vlkodlaků se při vyslovení toho jména otřáslo.

	“Je to taková osada," vysvědoval Andy. „Moji příbuzný žijou jak za starejch časů. Jsou tam tety, strejdové, prarodiče, bratranci a sestřenice —“

	Super. Víc ohroženejch lidí. „Bude lepší, když to zkusím sama. Můžu se dostat do dalšího města, sehnat jídlo a nějaký auto a - ”

	Graves si otráveně odfrknul. „Máš v plánu někoho přepadnout a ukrást mu auto? To je na prd, Dru. Vždyť se na sebe podívej, ani se neudržíš na nohou."

	Měl pravdu. Opírala jsem se o strom. „Tebe bych ještě přeprala." Ale bylo to jenom chvástání, oba jsme to věděli. Graves si odhodil vlasy z čela a zazubil se na mě. Za pár let to bude úsměv, kterej bude lámat srdce.

	Co si to tady namlouvám? Už teď je to úsměv, kterej láme srdce. Jak to, že jsem si toho předtím nevšimla? Nebo se v něm schovával a čekal, až se bude moct projevit?

	„Kdykoliv mi budeš chtít předvíst svoji mužnost, beruško." Celej se otřásl, odlepil se od stromu a já se nestačila divit, kam zmizel ten vyjukanej kluk. Ten, co se ke mně tisknul na studenejch schodech, když něco děsivýho ťukalo na moje dveře - něco starýho, hnusnýho, co smrdělo rzivou krví. „Dobře, Andy. Veď nás. Tony, Beau, vy dva ponesete Shankse. Potřebuje ještě jednu dávku, Dibsi?“

	„Nemůže ji dostat," zavrtěl hlavou světlovlasej kluk „Kdybych mu dal další sedativa, mohl by bejt moc otupělej i na to, aby dejchal a aby se uzdravil."

	Mlha se na nás tiskla ještě víc, jako by naslouchala. Zvláštním způsobem odrážela sluneční paprsky, v jejích hlubinách se pohybovaly nějaký postavy. Graves přikročil ke stromu a podíval se na mě. Vypadal vyšší, nebo to možná bylo tím, že jsem se cejtila tak strašně unavená, přestože jsem byla vzhůru a víceméně na nohou. Světlo sílilo a burácení vrtulníků mizelo v dálce. Ani jsem nevěděla, kterým směrem jsme šli, nebo kde vůbec jsme.

	Dva vlkodlaci zvedli Shankse. Vypadal dost špatně. Graves se postavil blízko mě, nadzvednul mi levou paži, sehnul se pod ni a hodil si ji přes rameno. „Nikoho tady nenechám," oznámil tiše, ale nelítostně. „Nikoho. Vůbec nikoho."

	„Mrzí mě to," snažila jsem se říct taky tiše. „Kdybych..” „Mlč.“ Udělal zkusmo pár kroků. Jakmile jsem se odlepila od stromu, země se mi pod nohama opile rozhoupala. „Pojď." „Rozkaz, kapitáne,” řekl někdo a já překvapila sama sebe, že se hihňám. Bylo to jen takový tichounký uchichtnutí, ale Graves se na mě kouknul a koutky úst se mu malinko zvedly. Jenom trošku.

	Ty prázdný místa ve mně mi pak už nepřipadaly tak veliký.

	Musím si něco půjčit... Slibuju, že se ti to vrátí.

	Neptala jsem se, kde je Christophe. Měla jsem co dělat, abych se udržela na nohou. A kromě toho, kdybych si musela fakt přiznat pravdu, ani bych ji nechtěla znát. Rozhodně ne teď, když mi to v zápěstí cukalo horkem a bolestí. Když svět vypadal jako útržek papíru a prostor v mý hlavě, kde mělo bejt spojení, zel naprostou prázdnotou. Když jsem ještě pořád vyděšená a hladová a smrdím kouřem.

	Bylo lepší opírat se o Gravese a cejtit šampon, kterým si umyl vlasy, než se to všechno sepsulo. Nádech tý vůně na něm ulpíval pod pachem vzduchu, kouře a mladýho kluka, kterej se každej den potřebuje osprchovat.

	Kráčeli jsme do tý divný mlhy a podpírali jeden druhýho. Mizeli jsme jako duchové. 

	

	KAPITOLA 23

	Les byl promočenou, záludnou říší divů. Trochu se oteplilo a na stromech

	  se ze vší tý vlhkosti ve vzduchu třpytily velký krůpěje, který připomínaly kapky potu. Vrtalo mi hlavou, proč všechny ty vrtulníky, co lítaly kolem, nejsou vidět, ale jen slyšet. Dostaly se hrozně blízko a chvilku nad náma kroužily, ale jak jsme slejzali po zalesněnejch svazích, přes potůčky, ve kterejch pod ledem proudila černá voda, a trmáceli se kluzkým bahnem, jejich rámus slábnul.

	„Aspoň že neprší," řekl kdosi najednou.

	Někdo jinej odfirknul: “Džampír, “jako by to všechno vysvětlovalo.

	Možná že vysvětlovalo. Jak to Christophe dělá?

	Visela jsem na Gravesovi a pomalu jsem si uvědomovala, že mlha - anebo ten, kdo za tou mlhou stál a držel nás pod jejím závojem - nás pozoruje.

	Kdybych nebyla tak unavená a vyčerpaná, tak bych si toho možná všimla dřív. Tam, kde jsem měla uvnitř prázdný místo, se mi už zase vracel celkem normální pocit, svět opět začínal bejt trojrozměmej, a já zamžourala na obličeje, který vykukovaly skrz hustej bílej opar. Byly to hubený, bezpohlavní tváře s planoucíma zapadlejma očima a pusama pootevřenejma jen natolik, aby bylo vidět jejich tesáky.

	Někdy uprostřed dopoledne to bylo fakt zlý. Ať jsem mrkala sebevíc, ty obličeje ne a ne zmizet. Už jsem zvládala jít sama, i když jsem trochu vrávorala. Šeptem jsme se radili, co udělat s kyslíkovou bombou. Přehodila jsem si ji jednoduše přes rameno a nesla ji dál. Nenechávej žádný stopy, tak znělo první pravidlo, když se člověk ocitne na útěku v nepřátelským území.

	Jeden z kluků - hubenej a rychlej zrzek Beau - měl balíček sušenýho hovězího, tak jsme si ho při jedny zastávce rozdělili. Každej si vzal malej kousek a za pochodu jsme ho žvejkali. Sůl z masa mě bodala do kouřem zmučenýho hrdla, ale několik kluků mělo láhve s vodou, takže jsme si každej aspoň trochu lokli. Ze sušenýho masa se tak rázem stal mdlej žvanec soli a hnusu, ale žvejkala jsem ho dál. Měla jsem hroznej hlad.

	Graves mě podpíral. Dokud jsem nemohla jít sama. Ale i teď jsem se motala jak opilá, takže mě radši vzal za ruku. Jeho teplý prsty se propletly s mejma studenejma. Asi půl vteřiny jsem si kvůli svejm upocenejm špinavejm prstům dělala starost, dokud se mi zas nezačaly podlamovat nohy. V tom papírovým plochým světě jsem ztrácela orientaci. A byla jsem strašně unavená. Hlavu jsem měla jak dýni nabodnutou na klacku.

	Ale když mě držel za ruku, bylo to lepší.

	Kolem se mačkaly ty obličeje. Čím jsem se cejtila líp a svět začal vypadat normálnějc, tím víc se kolem nás shlukovaly, pusy měly otevřený a civěly na mě. Některý pohybovaly rtama, jiný mizely do řídnoucího kouře, nad kterým se slunce blížilo k poledni.

	Jo. To teda bylo pěkně normální. Jak to, že jsem se cejtila bejt sama sebou, jenom když se kolem děly ty největší úchylárny?

	„Mlha řídne,“ poznamenal Peter.

	To vzbudilo Shanksovu pozornost. Najednou se zhluboka nadechnul a trochu zvednul rozcuchanou hlavu. Vypadal jak mrtvola, ale aspoň že krev, co měl po sobě, byla už zaschlá, a ne čerstvá. Obličej mu hyzdily hrozný podlitiny, jedno oko bylo tak napuchlý, že ho skoro nemohl otevřít. Ale už měl zase oči, ne jenom bělma svítící mezi zhmožděnejma víčkama. „Poledne. Slunce je nejvejš."

	„Což znamená, že nás Christophe z místa, kde se schovává za denního světla, možná nemůže krejt." Graves to řekl tiše, jako by mluvil jenom ke mně.

	Aha. To dává smysl. Teda trochu. V zápěstí mi pulzoval tep. Nechtěla jsem ten obvaz sundat. Nechtěla jsem se na něj ani podívat, protože vzpomínka na to, jak se ve mně všechno trhalo, byla příliš děsivá. Pod čtyřma vrstvama oblečení a pod povlakem z bláta a sazí jsem se zpotila jak myš. Všechno mě pekelně svědilo, ale bylo to příjemnější než ta opilá bolest nebo ten pocit, že celej svět byl zbavenej třetího rozměru.

	„Nevěděl jsem, že džampíři tohle dokážou." Dibs si oběma rukama mnul tváře. Měl na nich trochu strniště, jemný jak chloupky na slupce broskve. Přes čelo se mu táhla šmouha od hlíny.

	„Obvykle to nedokážou. A on je teď do západu slunce víceméně ochromenej.“ Peter vyskočil na padlej strom a ohlídnul se přes rameno na mě. Mech se lesknul velkejma kapkama vláhy. „Kolik si vzal?“

	Myslí mě. Kolik ze mě si Christophe vzal? Zmocnila se mě závrať, sjela mi do nohou a odrazila se od země tak prudce, že mi vlítla žluč až do krku. Zbytky sušenýho masa se mi lepily na jazyk.

	Pod tou závratí byla opravdová myšlenka.

	Myslí, kolik si vzal mý krve. Já nevím." Musela jsem si nacpat plnou jednu tvář rozžvejkaným sušeným hovězím jako protestantskej jižanskej farmář, když žvejká paklík tabáku. „Bylo to... bylo to příšerný.”

	„No, to je jasný. Bejt pokousanej pijavcem jakýkoliv sorty není nic příjemnýho.“ Peter seskočil. Jak mlha řídla, ostatní se stahovali blíž. Na partu náctiletejch kluků, co se potloukaj po lese, byli nezvykle tichý. Nepohnul se pod nima lísteček, nezapraskala větvička, pokud jsem zrovna já nezakopla a Graves mě rychle nevytáhnul za ruku, abych úplně nespadla. „Ale vážně. Kolik loků si dal?“

	Panebože, „T-t-tři. Myslím." Ten divnej roztřesenej pocit pod srdcem byl taky lepší než to prázdno. Byla to úleva, cejtit cokoliv jinýho než otupělost, která ničí duši.

	„To je dobrý, ne?“ vzhlídnul Dibs nervózně. „Stačilo by o něco víc, a byla bys v nebezpečí, že tě k sobě připoutá, a krev —“

	„Pssst!“ Peter se zastavil. Všichni strnuli. Graves vlastně udělal ještě krok ke mně, než úplně znehybněl. Většina kluků měla nastražený jedno ucho. Vlkodlaci nikdy nevypadaj moc jako psovitý šelmy, pokud nejsou proměněný, ale když jsem je tak viděla, jak nakláněj hlavu, připomnělo mi to komisaře Rexe. Bublal ve mně škodolibej smích. Naslouchala jsem stejně jako oni, v uších mi bušila krev. V přízračným tichu se rozlejhal hukot dalšího vrtulníku.

	Na kočičích nožkách mi přiťapkala do hlavy ošklivá myšlenka.

	Pijavec jakýkoliv sorty, jo? Neviděla jsem, že džampíři pijou krev. Tím se asi vysvětluje ten hlad po krvi. Kdybych se napila něčí krve, dokázala bych dělat... něco? Něco, co dělal Christophe? Nebo co se dohadujem, že udělal, protože ta mlha rozhodne nebyla normální?

	Sergej taky dokázal měnit počasí. Udělal ve dne tmu jako v noci a přivolal sněhovou vánici. A Christophe je jeho syn.

	Z celýho toho pomyšlení se mi dělalo blbě od žaludku. Jedna věc je, když vám někdo zevnitř těla něco vyrve z kořenů. Ale myslet na to, že to vy děláte někomu druhýmu, to je úplně jiná věc. To by pak znamenalo, že jsem jedním z tvorů ze Skutečnýho světa.

	To by znamenalo, že jsem jednou z těch potvor, který můj táta pronásledoval s nabitou pistolí.

	Kristepane. Zachvěla jsem se. Graves stisknul moje studený, ochablý, zpocený prsty. Těžký bručení vrtulníku znělo úplně jinak než všechny ostatní, co nad náma od rána proletěly. Nedokázala bych říct jak, ale -

	Cejtila jsem hlínu, náznak hřejivý vůně a nevýraznej pach blížícího se násilí. Zase mě mravenčilo na prsou, jako kdyby se medailonek znovu rozechvěl. „Hledaj nás,“ zašeptala jsem. Dokud mi slova nesplynuly ze rtů, nevěděla jsem, že se je chystám říct. „A nejsou moc kamarádský."

	Graves se na mě podíval a otevřel pusu, jako kdyby se mě chtěl zeptat, jak to vím. Dibs se sesunul na bobek a v momentě se přikrčili i všichni ostatní, až na mě a Gravesc. My jsme stáli. Kdybych neměla beznadějně zablokovaný kolena od toho, jak jsem se usilovně snažila držet ve vzpřímený poloze, zhroutila bych se k zemi. Něco mi projelo hlavou, rozbitý sklo a popel z cigarety mě škrábaly na citlivejch místech, o kterejch jsem předtím ani nevěděla, že je mám. Cukla jsem sebou a přisunula svoje rameno ke Gravesovi. Nepohnul se, stál pevně jako skála, jen zvednul hlavu. Mlha řídla v kudrlinky páry a já jsem najednou ucejtila náznak jablek a koření smíšenej s tlející hlínou. Vůně přicházela ve vlnách, vzplála a zase odeznívala, snažila se nás krejt.

	„Vydrží ta krvavá mlha?“ šeptnul Dibs. Podíval se na mě, jako bych to měla vědět, a mně se sevřelo hrdlo. Nevěděla jsem, co mu mám říct, a v hlavě jsem cejtila chvění.

	Burácení se blížilo. Kvůli mlze se to dalo těžko rozeznat, ale vrtulník zřejmě kroužil. Vnímala jsem ho jako bolavěj zub, pořád na mě dotíral.

	Ulehčené jsem si uvědomila, že ve mně znovu tepe spojeni. Nikdy by mě nenapadlo, že uvítám, když se mi to místo na patře zase otevře. Nikdy by mě nenapadlo, že budu tak ráda, že mám něco, díky čemu už nikdy nezapadnu nikam, kam se vrátím.

	V puse vysušený solí mě rozbolely všechny zuby. Brněly mě vlasy a po kůži se mi rozlilo teplo.

	Mlha řídla dál. Sluneční světlo sílilo, prozařovalo ji jako žárovka, která svítí přes voskovej papír. Doprčic.

	„Dru” zapraskal Gravesův hlas. Zíral na mě jako na dvouhlavý tele.

	Zaplavila mě přirozenost. Zhluboka jsem se nadechla, medailonek se rozpálil, jako bych ho držela u plamene svíčky. Dělal to tátovi taky? Nebo jenom mně? Co to znamenalo?

	Na otázky nebyl čas, i kdyby existoval někdo, kdo by mi na ně mohl odpovědět. Hluk helikoptéry se blížit. Za membránou vodní páry, která nás chránila, se vznášel stín.

	No tak, Dru. Udělej něco, cokoliv! V rozedřenejch místech uvnitř mý bytosti mi škubalo a cukalo. Vší silou jsem se je snažila uklidnit. To, co by mělo bejt tak snadný jako dejchání, mě teď stálo tolik námahy, jako bych zvedala holejma rukama auťák. Cuckama mlhy prosvítala modrá obloha, obrys vrtulníku byl čím dál tmavší, a jak svištěl kolem dokola, zanechával po sobě v oparu brázdy.

	Cejtila jsem, jak se mi zpevňujou ruce a špičáky se mi protahujou, až se dotýkaj spodního rtu. Sušený hovězí se proměnilo v přesolenej žvanec, ale tím jsem se nemohla zatěžovat. V břiše mi to vřelo a kolem mě se vznášel závan kořeněnejch jablek. Byl jenom trochu hlubší, s nádechem známý, hřejivý vůně.

	Les kolem mě najednou voněl jako moje maminka a mně hlavou probleskla vzpomínka. Vzpomínka a nová jistota.

	Dru, zahrajeme si takovou hru.

	„Co to sakra- ” Peter se napůl zvednul z dřepu.

	Volnou ruku jsem vymrštila nahoru a vyštěkla krátkej výkřik, kterej se ztratil v rámusu helikoptéry. Zaklínadlo - podobný tomu, co jsem použila na učitelku v Dakotě, blesk soustředěnýho úmyslu - mi vyletělo z pusy, zajiskřilo, zašumělo a zamířilo ke stínu stroje. Graves mě zachytil právě včas, když se mi podlomily nohy a srdce mi začalo bušit až v hlavě. Žebra se mi otřásaly krátkejma škubavejma nádechama a ostrý hroty mejch tesáků se na okamžik zaryly do spodního rtu. Po bradě se mi řinuly teplý čúrky a Graves si musel kleknout, aby mě udržel.

	Uslyšela jsem zvláštní cinknutí a vrtulník prudce změnil směr. Jeho žraločí stín proříznul řídnoucí mlhu mezi holejma stromama. Ozvalo se skřípění drcenýho a kroucenýho plechu a Graves se prudce zvednul a vytáhnul mě s sebou.

	Vrtulníky jsou moc složitý stroje. A když jim něco z toho složitýho mechanismu upadne, můžou se stát ošklivý věci. Byla to jenom drobná kletba, která ani nestála za řeč, ale táta by na mě byl pyšnej. Bacha, ať vrtulník nespadne, řekl mi párkrát. To si pamatuj, Dru. Stačí, když se porouchá nějaká maličkost; a zničehonic -prásk!  Copak on to nějak věděl?

	Při tom pomyšlení mě zabolelo u srdce. Dala bych nevím co za to, abych ho tu měla zpátky a vyřešila to s ním. On by se tady s tím vypořádal.

	„Prásk,“ zašeptala jsem a pověsila se na Gravese. Byla to teprve druhá kletba, kterou jsem v životě vyslovila. Poprvý se to stalo před pár tejdnama a málem jsem tím zabila Bletchku, svoji učitelku americkejch dějin. Byla by si to zasloužila, ale přece jen...

	V co jsem se to měnila?

	„Panebože." Peterův tichej, užaslej šepot. V dálce to temně zarachotilo - bouře, která pohltila skřípění helikoptéry.

	Pro nikoho na palubě to nemůže věstit nic dobrýho. Ze země se náhle zvedla hustá a mokrá vůně deště a pasekou zaduněl děsivej rámus skřípotu a vrzání. Potom chrchlavá exploze.

	„Auvajs," hekla jsem a ze všech sil jsem se snažila nedávit. Sušený hovězí mi jen stěží zůstalo v puse. Kosti jsem měla jako z gumy. Svět se ztrácel v záplavě šedi, kterou prosvítaly třpytivý flitry modrýho nebe, a Gravesův hlas něco říkal.

	Šedivým oparem se prodíral drásavej hluk. Všechno bylo nějak zmatený, ruce a nohy jsem měla jak hadrová panenka. Bolelo mě břicho - tlačilo do něj něčí rameno a svět poskakoval nahoru a dolů.

	„Prásk,“ zašeptala jsem znovu a šeď mě pohltila celou.

	Myslím, že jsem to neměla dělat, blesklo mi mlhavě hlavou. 

	A pak už nevím nic.
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	Přicházela jsem k sobě postupně. A cejtila jsem se pěkně mizerně. Bolelo mě celý tělo, nejvíc ze všeho hlava. Trochu jsem zasténala a pokrývka se posunula. Ve spáncích mi znělo tvrdý bubnování deště o střechu, při úderu hromu jsem se zachvěla. Na jednu závratnou vteřinku mě napadlo, že jsem zase v modrým pokoji, je den, za oknem padá déšť a celá Schola spí.

	Pak mi na čelo sáhla něčí tvrdá studená ruka. „Pššš, děvenko. Už je to dobrý.“

	Trochu mi bolestně zaškubalo v levým zápěstí, ucejtila jsem horko a otevřela oči. Chviličku jsem neviděla nic a pomyslela si, že jsem oslepla, ale potom něco cvaklo. Rozsvítilo se noční světýlko u dveří. Proniklo mi zomičkama a oči se mi zalily slzama. Cukla jsem sebou.

	Zase cvaknutí a světlo zhaslo. V zápěstí mě pálily dva ohnivý hroty. Nad hlavou mi znovu zaburácel hrom.

	„Nějakou chvíli budeš mít hodně citlivou hlavu. Jen odpočívej.” Něžný slova, jako kdybych byla opravdu nemocná a on se snažil mě neznepokojovat.

	Měla jsem sucho v puse. Sušený hovězí jsem někde ztratila. Když jsem napjala ruce a nohy, cejtila jsem, že mám pod sebou postel. Kůží mi projížděla bezbřehá bolest. „Co ostatní?"

	Jsou v bezpečí. I tvůj loup-garou.  Ve tmě se zablejskly jiskry modrejch očí. Christophovy duhovky matně zářily.

	„Fajn..." Zaplavila mě úleva, která zápasila s bolestí a pak zase ustoupila. Vydechla jsem. Znovu se dotknul rukou mýho čela, špičkama prstů mi přejížděl po kůži. Pak jsem si vzpomněla, co udělal, a napnula jsem se ještě víc. Zasmál se. Byl to tichej smích, trpkej, podobnej Gravesovu pohrdavýmu štěknutí. „Tohle jsme si neujednali, co? Omlouvám se, vím, že to bolelo. Ale jenom jsem si půjčil. Nevzal jsem. To si pamatuj."

	Jo, myslím, že na to nikdy nezapomenu, Christophe. Vzdychla jsem a uhnula hlavou před jeho dotekem. Maličko se zaklonil a zaslechla jsem vrznutí. Židle vedle postele - cejtila jsem ji tam, i když jsem ji neviděla, to se těžko popisuje. Bolelo mě v krku. Medailonek nedělal nic zvláštního. Díky bohu.

	Aspoň že spojem ještě fungovalo. Zase jsem si připadala, že jsem to já. Zmlácená a rozervaná na kusy, ale pořád jsem to byla já. „Kde?"

	Jako - Kde jsem? Jo, úplně banální otázka, ale měla svou logiku.

	Zdálo se, že pochopil. Jeden z vlkodlaků - Andrew - tady má příbuzenstvo. Jsi na nejbezpečnějším místě celý osady. Teď je noc; do rána bys měla bejt schopná vyrazit na cestu. Zvlášť když s tebou půjdu já.“

	Bože můj. Ale když mně se chce tak strašně spát „Na cestu?"

	„Tvůj loup-garou podal přesvědčivej důkaz, že zvládne dorazit do bezpečí města. Já budu po dnešní noci, až vybledne tma, schopnej snášet slunce." Prudce vzdychnul. Zář z jeho očí zmizela a on se trochu přihrbil. „Myslel jsem, že nám aspoň něco vysvětlí Dylan.“

	Já myslím, že ten se zajímal o jiný věci, Christophe. A myslím, že taky dějepisář se o to snažil. „Pokoušel se. Pokoušel se o to. Podívej -" Chtěla jsem mu toho tolik říct.

	„Spi.“ Znovu se pohnul a já slyšela šustění látky a zavrzání židle. Na obličeji jsem ucejtila dech provoněnej jabkama a kořením. „To je nejlepší, co teď můžeš udělat."

	Přišlo mi to jako dobrej nápad, ale já chtěla něco jinýho. „Graves," polkla jsem. V suchým hrdle mi to mlasklo. Aspoň že mě nebrněla pusa a měla jsem normální zuby. Když jsem po nich přejela drsným jazykem, byly tupý.

	„Vždyť jsem ti povídal, že je v pohodě. Tady ho berou jako aristokrata." Christophe znovu otevřel oči. „Mohla by ses zeptat mě, jak se cejtím. Taky jsem prožil dost těžký dny.“

	Víš, když to říkáš takhle, tak mě to ani trochu nezajímá. Jdi pryč.“ 

	„Roztomilá jako vždycky. Promiň, Dru."

	Pak jsem si připadala jako mrcha. Vždyť mi přece zachránil život, ne? Vběhnul do hořící budovy, aby mě dostal ven. A ta mlha, to byla taky jeho práce. A ten jeho žár, ta nestydatá vzpomínka, při který by mi bylo strašně trapně, kdybych nebyla tak vyčerpaná. „To nic." Trochu jsem zakašlala. Slova mi nějak nechtěly ven z pusy.

	„Myslíš si, že potřebuješ vodu, ale bylo by to pak ještě horší." Mluvil hrozně něžně. „Nespláchne to nic, ani víno. Maličko to ustoupí." Pálení v krku trochu zesílilo. „Copak ty...“

	Já? Vždycky, ptáčátko." Další tichej smích. Znělo to, jako bych mu ublížila. „Čím silnějc tě nosferat vysaje, tím silnější je hlad po krvi. A pokud tomu někdy propadne Kúros...“

	Čekala jsem. Srdce mi divoce bušilo, v zápěstích i v hrdle. Byla tam opravdu tma a já si říkala, v čí posteli to asi ležím. Podařilo se nám dostat do bezpečí. Do domova vlkodlaků.

	Jak tomu jednou podlehneš, tak je pak mnohem těžší to ovládnout. A když jsi vychovávaná k tomu, aby ses tomu odevzdala naplno, má milá... “ Znovu vzdychnul. Židle malinko zavrzala, jak se zvednul a odsunul ji stranou. Spatřila jsem na stěně stíny plakátů, žádný okna a křídou nakreslenej obrázek pootevřený skříně. Bylo tam mrtvolný ticho. „Táta mě vychovával k tomu, abych byl pohroma lidstva, ne Kúros." Jeho oči se rozmrkaly a já jsem napůl cejtila, jak si otírá tváře. „Dylan mě vyvedl na světlo, ale až tvoje matka se postarala o to, abych tam zůstal. Pokud nemáš důvod proti tomu bojovat, tak z tebe hlad udělá zvíře horší, než jsou ty, který hubíme. Protože jsme se narodili jako mnohem horší." Nejasnej obrys dveří překryl jeho tmavěj stín, „Pošlu ti sem tvýho loup-garoua?”

	Znělo to hrozně smutně.

	„Christophe." Ani jsem se nemohla vzepřít na loktech. „Počkej."

	Dojem pohybu se vytratil. Dlouhou chvíli stál ve dveřích, pak se otočil. Obličej mi ovanula jablečná vůně. Sklonil se a mně se skoro zatajil dech náhlým iracionálním strachem z toho, že by mě zase mohl kousnout. 

	Špičky jeho prstů spočinuly na teplý křivce medailonku. Cejtila jsem jejich tíži. Něco měkkýho a teplýho se mi přitisklo na pusu. Trvalo to několik vteřin, nos mi zaplavila vůně štrúdlu. Sotva jsem si toho stačila všimnout, už se napřímil a ustoupil. Jeho oči teď žhnuly úděsnou modří. Jestli teď potřebuju mít nějakej důvod, Dru, budeš to muset bejt ty."

	Dveře zaplnil jeho stín, pak zmizel. Rozmrzele jsem se pohnula. Nedokázala jsem si to v hlavě vůbec přebrat. Nejlepší mi připadalo pořádně se vyspat.

	Znovu jsem zavřela těžký víčka a v tu ránu jsem byla v limbu.

	Když jsem se probrala, bylo ještě větší ticho a vedle mě někdo ležel. Hřál a zabíral většinu postele a já věděla, kdo to je, ještě dřív, než jsem do něj nechtěně dloubla loktem a on se probral taky. Škubnul sebou jako ryba na vlasci, zpola se posadil, a když mu došlo, kde je, zase se uvolnil.

	“Ježiš”  zarazil se. „Dru? Jak jsi na tom?“

	Zakašlala jsem. Měla jsem husí kůži. „Báječně." Do kostí se mi zase vrátil vápník a já se cejtila o milion procent lip. Nejlepší bylo, že v těch prázdnejch rozpolcenejch místech v hlavě mi už nepulzovalo, jako by mi tam někdo něčím škubal. Sice mě trochu bolela hlava a pořád jsem měla pekelnou žízeň, ale svět byl zase pohromadě. „Ahoj."

	„Můžu si lehnout na zem." Schoulil se, že se posadí, a pokrývky  se pohnuly. Když člověk spí oblečenej, tak si ráno vždycky připadá jak svázanej. 

	„Víš, jestli —“

	„Proč?" Vzepřela jsem se na loktech. Byla to úleva, moct se zase hejbat. „Myslím jako, že jsme v pohodě, ne? Ledaže by ti bylo nepříjemný spát v jedny posteli s...“

	Sakra. Místo abych se cejtila celkem dobře, začala jsem si připadat pěkně hloupě.

	Já myslel, že to bude nepříjemný tobě." Zase si lehnul. Měli jsme jen jeden polštář, ležel zmuchlanej mezi náma. „Ale, vždyť víš."

	Jo.“ Nevěděla jsem, a bylo mi to fuk. Jak je na tom Shanks? A ostatní?"

	„Shankse ošetřili. Teď se jenom potřebuje prospat. Je to tady takový... divný. No nic. A co ty, ale fakt?"

	Odkašlala jsem si. Byl pořád oblečenej a já se pokusila přisunout polštář k němu, ale on si ho nevzal. Konečně se uložil a já nasála jeho vůni. Kouř z cigaret, zdravej mladej kluk, pach, kterej byl výhradně jeho. Potřebovala jsem se osprchovat a pořádně si vydrbat zuby, zničehonic mě přepadnul strach, že je mi cejtit z pusy. Tak jsem zůstala, kde jsem byla, na boku s rukou pod hlavou, a snažila se na něj nedejchat. Chvilku jsme mlčeli. Hřmění se vzdalovalo.

	„Pěkná bouřka," zašeptala jsem.

	Jo. Christophe říkal, že je to proto, že se vrtal v povětrnostním systému." Graves se malinko pohnul a sepnul si ruce pod hlavou, Byl tak vysokej, že jsem měla obličej skoro v jeho podpaží. Sice to nebylo ideální, ale aspoň voněl čistotou a já jsem mu nedejchala do obličeje. „Měla bys ještě spát. Ráno vyrážíme."

	„My?" Znamenalo to: Kdo je to my?

	Já jdu s tebou." Skoro mrzutě. Vzdychnul. „Hele, Dru -”

	„Doufala jsem, že se mnou půjdeš. Kam vyrážíme?" Přisunula jsem se k němu trochu blíž. Neodtáhnul se. Ulevilo se mi.

	„Do města. Christophe si myslí, že když se dostánem do centrální Scholy, tak ten, co se tě snaží podrazit a zabít, už nebude mít šanci. Dru, chci se tě na něco zeptat."

	Napětí se vrátilo. „Tak do toho.“

	Čekala jsem něco jako Jaký to bylo, když ti pil krev? Nebo Cos udělala s tím vrtulníkem? Nebo třeba... Já nevím. Něco o džampírech nebo vlkodlacích. Něco složitýho.

	„Máš ráda Christopha?“ zeptal se šeptem. „Myslím jako, jestli ho máš fakt ráda?”

	Chvilku mi trvalo, než mi docvaklo, na co se mě vlastně ptá. Panebože. Trapas. „Nějako, ne tak... Panebože. Ne.“

	Hned jak jsem to vyřkla, měla jsem pocit, že lžu. Christophovy ruce kolem mejch ramen, jeho horký tělo, co sálalo přes oblečení, kořeněná jablečná vůně. Zlomená hrubost jeho hlasu, když mě objímal. Ještě mě pálily rty, jak mi na ně tisknul svoje ústa.

	Jestli teď potřebuju mít nějakej důvod, Dru, budeš to muset bejt ty.

	Ale pak tu taky byly jeho zuby na mým zápěstí, jeho děsivá rychlost, jeho výsměch pod každým slovem. Byla jsem ráda, že je tma. Už zase mi hořely tváře, žhnula jsem po celým těle jako lampa.

	Nemohla jsem mít Christopha takhle ráda, nebo jo? Vždyť přece znal moji mámu. A-

	„Uf.“ Opravdu to znělo tak, jako by se Gravesovi ulevilo? Bouřka nespokojeně burácela v dálce.

	„Vždyť přece znal moji mámu.“ Chtěla jsem říct něco jinýho. Něco jako: On mě děsí. Ale to by moje image drsný ranařky utržila pořádnou ťafku, že jo. 

	A tahle image v poslední době už stejně dostávala pěkně na frak.

	A kdybych to řekla nahlas, tak už bych mohla říct i jiný věci. Třeba: Je na dotyk jinej než ty, když mě objímá. To bych si zadělala na parádní nepříjemnost, ne?

	Ne. Neměla jsem Christopha ráda. Ne tak, jak on to myslel.

	Teda aspoň jsem ho tak mít ráda nechtěla. A Graves se nikdy nemusí dozvědět o tom přístřešku pro čluny, ani o ničem jiným. Rozhodla jsem se.

	Pořád jsem se červenala. Byla jsem úplně rozpálená.  Jo. Tichej souhlas. „Můžu se zeptat ještě na něco?“

	Hrklo ve mně. Znělo to vážně. „Vždyť ses zrovna zeptal. Ale budiž." Lehkej závan vzduchu mi prozradil, že se usmívá, a já se ve tmě taky pousmála. Čekala jsem. Rozhostilo se ticho. Konečně jsem se neklidně zavrtěla. „Tys usnul?“

	„Ne.“ Taky se pohnul, skrčil kolena a otočil se zády ke mně. „Zapomeň na to. O nic nejde."

	Doprčic. Srdce mi divoce skákalo. Pitoměj kluk. Chtěl se mě zeptat, jestli mám ráda někoho jinýho?

	Ležela jsem ve tmě a dumala o tom. Vadilo mi oblečení, ale kdybych si teď cokoliv svlíkla, všechno bych tím pokazila. Když jsem se k němu přisunula trochu blíž a přehodila přes něj ruku, zase ztuhnul. Přitulila jsem se k němu a zapasovala zezadu svoje kolena do jeho podkolení. Měl na sobě tričko, takže když jsem vydechla, mezi lopatkama se mu udělala kapsa plná tepla.

	Bylo to příjemný. Jeho vlasy se dotýkaly mejch, nadechla jsem se. Dala jsem si ruku pod hlavu. Bylo to trochu nepohodlný, moje zmačkaný oblečení, zaschlej pot na kůži a spousta dalších věcí. Ale když tak déšť bubnoval do střechy a já uvnitř cejtila místo chladu a bolesti teplo, zjistila jsem, že to nějak zvládnu.

	Nebylo to děsivý, výbušný teplo, který jsem cejtila, když u mě stál Christophe. Tohle byl jemnější pocit. Jako když sedíte přesně v tý správný vzdálenosti od táboráku, takže vás ohýnek krásně hřeje, ale zase ne moc. Ne tak bolestně.

	Ne tak silně.

	Hledala jsem slova. „Ne, nemám ráda Christopha. Myslím si na někoho jinýho."

	Veškerý napětí nás oba opustilo. On se zničehonic uvolnil jako kočka a já uvnitř ucejtila ještě větší teplo. Takový až sladký.

	„Na někoho jinýho?" Jeho šepot se uprostřed zarazil a já se musela držet, abych se nerozesmála.

	“Na někoho, kdo mě neděsí jako Christophe. Na někoho, na koho se můžu spolehnout. Jo. Je to pako, ale mám ho ráda,"

	„Tak velký pako to asi nebude, když ho máš ráda,“ zamumlal, ale poznala jsem, že se usmívá.

	Mocně jsem zívla. Vydechla jsem a na zádech mu udělala teplý místečko. Říkala jsem si, že to pálení na tvářích a v krku za chvíli přestane. Byla tma. Vůbec se nemusí dozvědět, že se červenám. „To je dobrý, gotiku. První je zdarma.”

	Maličko se uchechtnul a znovu se usmál. Bylo mi dobře. Moje srdce už se nekrčilo jako malej scvrklej hrášek, ale vyrostlo do správný velikosti a tlouklo mi pod žebrama. A já tam ležela, chviličku poslouchala déšť a jeho, jak dejchá, a pak jsem znovu upadla do temný studnice spánku.

	Záplava tepla mne neopustila. Doprovázela mě do tmy. Ale když jsem se ráno probudila, byla pryč.

	 

	KAPITOLA 25

	Osadu" tvořily tři dlouhý dvoupodlažní sruby, postavený podél široký dlážděný cesty. Za jedním stály veliký garáže a kolem nich. pobíhal chumel vlkodlaků. Zjistila jsem, že jsem spala v pokoji nějakýho vlkodláčete v prostředním srubu. Spánkovej režim ve vlkodlačí osadě je trochu zvláštní - každej více méně spí, když se unaví, a ložnice se používaj, jen pokud potřebujete mít soukromí. Když jsem se ráno probudila, Graves tam nebyl, ale objevila jsem ho na chodbě za dveřma pokoje, která vedla ke koupelně a čtyřem dalším ložnicím.

	„Sehnal jsem ti nějaký čistý oblečení." Vlasy měl divoce rozcuchaný a voněl deštěm, čerstvým vzduchem a cigaretovým kouřem. Jeho náušnice na mě vesele pomrkávala. „Asi se budeš chtít umejt.“ Vyloupla jsem si z očí ospalky a zašklebila se. „Nejspíš pěkně smrdím. “

	„Ne. Voníš sama sebou.“ Zazubil se, oči se mu skoro třpytily. „Koupelna je tamhle. Prej si máš vybrat zubní kartáček, jakej chceš. A až budeš hotová, pujdem na snídani.”

	„Kolik je hodin?“ Nebyly tam žádný okna, ale zvuk deště neustával. Kapky bubnovaly na střechu a klouzaly po ní.

	Vrazil mi do náruče komínek šatů. „Asi sedm. Vstáváš časně.“ „Mám úplně rozhozenej režim. Vyrážíme brzy?“ S posledníma slovama jsem spolkla zívnutí a jeho úsměv se rozšířil. Gotik vypadal celkem čiperně, když se to tak vezme. „A je tady nějaký kafe?" Jo a jo. Christophe mě poslal, abych tě vzbudil a vytáhnul z postele. Vyrážíme asi za půl hodiny, hned jak budeš hotová a slunce bude opravdu nahoře."

	Potlačila jsem touhu ptát se dál. „Dobře.” Odhrnula jsem si vlasy z obličeje. Kudrny se mi přilepily na prsty. Nejspíš vypadám jak Frankensteinova nevěsta. „Tak já sebou hodím.“

	Ruce mu klesly zpátky k bokům. Podíval se na mě, já se podívala na něj a po obličeji se mi roztáhnul velikej přihlouplej úsměv jako reakce na ten jeho. „Co je?“ Můj hlas zněl daleko naštvanějc, než jsem se doopravdy cejtila.

	Moje podrážděnost ho ponoukla k tomu, aby se zakřenil ještě víc. Kluci už jsou takoví. „Nic.“ Otočil se na podpatku - dlouhej černej kabát mi prudce zamával - a skoro odhopsal pryč.

	Koupelna byla hezká a mně bylo blbý čistit si zuby cizím kartáčkem, ale když máte pocit, jako by vám v puse něco chcíplo a svým dechem byste ze vzdálenosti dvaceti kroků mohli umořit kaktus, staví to nedotknutelnost nástrojů osobní hygieny do úplně jinýho světla. Teplá voda na zádech byla tak příjemná, že jsem málem předla jako kotě, ale úctyhodná úroda novejch modřin a škrábanců trochu pálila. Přišlo mi, že se teď hojej rychlejc. Jenže jich bylo tolik, že jsem vypadala jak grošovanej kůň.

	Nový oblečení mi kupodivu padlo. Džíny, kalhotky, dvě trika - jedno modrý, jedno šedivý - a modrej svetr, kterej vypadal jako ručně pletenej. Žádný ponožky ani podprsenka, a já měla špinavý boty. Ale bejt zas v čistým bylo tak příjemný, že mi to skoro ani nevadilo, i když jsem měla trošku divnej pocit, že ty věci patřej někomu jinýmu.

	Oblíkat si víc vrstev má něco do sebe - znamená to, že po ošklivý noci si vždycky můžete vzít na sebe nějaký svoje oblečení. Ale to moje bohužel všechno čpělo kouřem, krví a hrůzou, o špíně a potu ani nemluvím. Ten smrad byl na nich skoro vidět. Moje taška byla pryč. Zajímalo by mě, kde zůstala. Odpověď na svou otázku jsem dostala, jakmile jsem otevřela dveře koupelny s hromadou páchnoucích, ale úhledně složenejch hadrů v náručí a uviděla Christopha, opřenýho o zeď na chodbě.

	V jedny ruce lehce pohupoval mojí taškou a usmíval se na mě. Modrý oči se mu leskly. „Tyhle tady můžeš nechat. Stejně jsou nejspíš zničený.”

	Jeho zrak klesnul níž, ale já jsem si už předtím zastrčila medailonek pod tričko. Bylo mi líp, když jsem ho cejtila na kůži, přestože mi občas vyváděl nepěkný kousky.

	„Až se vyperou, budou ještě dobrý.” Kromě toho už moc dalšího oblečení nemám. Snažila jsem se necivět na svoji tašku. Vlasy jsem měla ztěžklý. Vyždímala jsem z nich všechnu vodu. „Můžu si to vzít, prosím tě?”

	Jistě." Podal mi tašku a vzal si ode mě hromadu oděvů. „Tak já to dám do auta. Musíš se najíst. Pojď za mnou." Pustil se chodbou k jedněm dveřím a po schodišti, zaplaveným deštivým ranním světlem.

	Aspoň že jsem se nečervenala. Snažila jsem se na to nemyslet. Pomáhalo mi, že jednal naprosto věcně. „Proč tady nejsou žádný okna?” zeptala jsem se jeho zad, když jsem se schejbala pro kozačky.

	Ani nezpomalil. „Pro nosferaty je tak těžší dostat se dovnitř. A znamená to, že rodiče, tetičky a strejdově můžou ubránit malý. Tak dělej, Dru.”

	Kuchyně byla široká, prostorná, plná světla a vlkodlaků. Poprvý jsem uviděla i vlkodlaky ženskýho pohlaví. Všichni se pohybovali po kuchyni v dokonalý choreografii, některý kluci a holky odnášeli talíře a tácy s jídlem do jídelny se třema stolama, každej z nich mohl mít klidně takový čtyři a půl metru na dýlku.

	„Dobré ráno!” Ze všeho toho hemžení vystoupila brunetka se zástěrou uvázanou přes džíny a svetr. Christophe někde v tom zmatku zmizel. „Ty jsi určitě Dru. Ráda tě poznávám." Chytla mě za volnou ruku a zatřepala mi s ní, pak si bystrým pohledem změřila moje bosý nohy a bahnem obalený boty. Já jsem Amélie. Vítám tě v našem doupěti."

	„Hm.“ Nad vším tím cvrkotem jsem jen ohromeně zamrkala. “Jo. Ahoj.“ Kafe. Vejce prskající na pánvi. Slanina. Skvělej zvuk palačinek, dopadajících na horkou pánev. A cejtím taky pomerančovej džus a chilli papričky? A plátkovej sýr?

	„Asi je toho na tebe moc. Pojď se mnou.“ Odhodila si snop lesklejch tmavohnědejch vlasů na záda a táhla mě do jídelny. Přitom se půvabně vyhejbala dětem, který se hemžily všude kolem. „Teda, ale padnou ti jak ulitý! Říkala jsem si, že budeš mít asi stejnou velikost jako Danica. Nějaký ponožky se tu pro tebe taky najdou, neboj se.“ Zastavila se a ohlídla se přes rameno. Jsme rádi, že tě tu máme. A taky že jsi přivedla Andyho a ty mladý. “ Já jsem moc nikoho nepřivedla," bránila jsem se rozpačitě. Z vlasů mi kapalo na svetr, začínaly se mi zase kroutit. „Většinou jsem byla mimo. To Graves „On říkal, že to celý byla tvoje práce." Její smích zněl jako zvonky. „Díky za to, žes k nám přivedla Andyho. A taky za důvěru. My jsme loajální."

	To, jak to řekla, možná trochu znepokojeně, mi v hlavě rozeznělo varovnej signál. Včerejšek jsem vnímala jako koláž podivnejch momentek a hlasů, zbavenejch těla, a když jsem na to moc myslela, šla mi z toho hlava kolem. „No, přesně to Andy říkal. Dík, že jste nás tu nechali přespat. Já —“

	Jak mám někomu říct: Ježis, dík, že jste nám dovolili se sem vetřít, pravděpodobně nás pronásledovali rozzuřený vampýři a zrádce z Řádu, a vy tím víceméně riskujete svůj život? Nedokázala jsem dát dohromady slova, a navíc se mi něco motalo u kolen. Když jsem se podívala dolů, uviděla jsem batole s prověšenejma plenkama a v noční košilce - usmívalo se na mě od ucha k uchu. Veselý tmavý očička a na hlavě vrabčí hnízdo. Chytlo mě za koleno a zavřísklo.

	„Bello!" Amélie ho zvedla. „Panebože, kdo ji má na starost?"  “Já ne.“ Procházející dívka v plandavý sukni a žlutým svetru si děcko hbitě vzala. „Ale na něco už přijdu."

	Jsi zlatá, Imogen. Pojď, světocho, dáš si něco k jídlu. Nejsi veganka, nebo jo?“

	Cože? „Ne.“ Pozorovala jsem, jak si dívka posadila dítě na bok a ponořila se do toho blázince v kuchyni. Panoval tam neuvěřitelnej rámus. Jako malá jsem žila v Appalačskejch horách."

	Ani nevím, proč jsem to řekla.

	Jé, opravdu? Tak odtamtud máš ten přízvuk." Dovedla mě úspěšně do jídelny a drze zaťukala na hlavu jednomu staršímu klukovi, až vykviknul. „Nestrkej prsty do toho cukru a dojez ty vejce! A ty přestaň mučit svoji neteř. A ty se vrať a koukej si vydrbat packy!"

	Jako když generál dělá v chaosu boje pořádek pouhou silou svýho křiku. Nějakým zvláštním způsobem mi to připomnělo tátu a něco mě začalo píchat v očích. Neřekla jsem jí, že pokud mám nějakej přízvuk, tak pochází nejspíš z let, který jsem strávila s tátou na lovu pod Mason-Dixonkou.

	A kromě toho si myslím, že žádnej přízvuk nemám. Na severu mluvěj všichni legračně. Posadila mě k dlouhýmu stolu mezi Gravese a Shankse, kterej měl před sebou vysokej štos lívanců a pořádně se ládoval. Shanks mi kejvnul na pozdrav. Krev měl z obličeje omytou a podlitiny připomínaly jenom lehký stíny.

	„Vypadáš o moc líp,“ vyhrkla jsem.

	„To si piš," hodil si do pusy pořádný sousto lívance se sirupem. Graves přede mě přisunul talíř.

	Vejce. Křupavá slanina. Tři palačinky. Dva domácí toasty namazaný máslem. Objevila se i sklenice pomerančovýho džusu a velkej keramickej hrnek s kafem.

	Jez.“ Graves do mě šťouchnul ramenem. Jinak bys je urazila."

	Všichni byli vysprchovaný, měli čistý šaty a překotně mluvili. Bylo to jako při obědě ve Schole, jen s tím rozdílem, že se tady chovali hezky a nevrčeli na sebe jako džampíři s vlkodlakama. Ostatní vlkodlaci jedli rychle, pískali na sebe a bavili se o všem možným, potom sebrali svoje talíře a uklidili část stolu, odnesli všechno do kuchyně, aby mohl přijít, sednout si a začít se ládovat někdo další. Všechno fungovalo jako na drátkách - i umytí stolu, když na něj někdo převrhnul sklenici se sirupem. Nevěřícně jsem to pozorovala a Graves do mě pořád šťouchal loktem a říkal mi, ať jím.

	Jedla jsem. Měla jsem hlad jako vlk, a když jsem uviděla jídlo, tak mi to teprve došlo. Začala jsem jíst a ani jsem si neuvědomovala, že polykám sousta, dokud jsem si pořádně nelokla pomerančovýho džusu a málem jsem se neudusila. Měla jsem mokrý tváře. Graves mi podal ubrousek a okázale se díval jinam.

	Viděla jsem Dibse, s hlavou skloněnou a nahrbenejma ramenama, a ještě pár známejch kluků. Peter seděl na druhým konci místnosti a zamračeně odsunoval hromádku kaše. Měl čerstvej monokl. Zajímalo by mě, jak k němu přišel.

	Byly tu dvě další děcka, ale dost velký na to, aby mohly samy sedět ve vysoký židličce u stolu. Viděla jsem i tu holčičku, co mě držela za kolena. Někdo ji hbitě posadil do stoličky a ona začala žvejkat nakrájený kousky palačinky. Culila se, výskala a plácala do talířku dětskou lžičkou. Druhý dvě děti něco žvatlaly a ten, kdo seděl nejblíž, je vždycky hlídal a zachraňoval zahozenej příbor a umělohmotný hrnečky.

	Tak takhle to chodí v rodinách? Nebo takhle jedí jen vlkodlaci? Líbilo se mi to víc než ve Schole, ale byl tu moc velkej rámus. Zakroutila jsem v botách prstama - Amélie mi dala bílý ponožky. Bylo to skoro žalostný, o kolik víc jsem si v těch pitomejch fuseklích připadala jako člověk. Zjistila jsem, že pod svetrem mnu mezi prstama medailonek, a přinutila jsem se způsobně položit ruku do klína.

	Jedla jsem, dokud se to do mě vešlo, a pak jsem seděla s hrnkem kafe a utírala si tváře. Slzy nebyly zlý, jenom teplý a nepříjemný. Skoro jsem ani nevěděla, že bulím. Ale uklidňovalo mě to a nikdo tomu moc nevěnoval pozornost. Shanks se pořád soustředěně ládoval - snědl už velkou misku vloček, horu vajec, pořádnou hrst slaniny a ještě několik toastů.

	Všimnul si, že ho pozoruju, spěšně polknul a zazubil se. „Musím se zahojit," vysvětloval, jakmile měl prázdnou pusu, „když půjdu s váma.“

	„Aha.“ Kejvla jsem a usrkla jsem horký kafe.

	„Ten blbec si myslí, že mi něco dluží,“ zakřičel mi Graves do ucha, „Peter by mě tam bejval nechal, hajzl jeden," křiknul vesele Shanks. „Proto sedí až tamhle. Ráno jsem mu dal pěstí."

	Tomu jsem věřila.

	Jeden stůl se s neuvěřitelnou rychlostí uvolnil a uklidil, právě včas, protože se k němu hrnula skupina drsně vyhlížejících vlko- dlačích kluků. Některý měli mokrý vlasy i šaty. Všichni vypadali mladě, tak mezi patnácti a pětadvaceti, ale ty starší se dali rozpoznat. Jen z takovejch drobností - jak se pohybovali, nebo že měli klidný oči, a ne roztěkaný vzrušením. Nešlo mi to na rozum, ale nechtěla jsem na ně civět. Kdybych měla blok a tužku, mohla bych si udělat pár náčrtů, a třeba bych přišla na to, čím to je.

	Poprvý po dvou tejdnech jsem dostala chuť kreslit, najednou mě to pohltilo. Přejížděla jsem prstama pravý ruky po hrnku a snažila se ten pocit zahnat.

	„Byli na hlídce, běhali po lese," křičel mi Graves do ucha. Jsou tady na prázdninách. Choděj do Scholy dole na jihu. Tam o tobě vůbec nikdo neví.” Žaludek se mi sevřel jako pěst a ve dveřích do kuchyně se objevil Christophe. Od konců stolů, co mu byly nejblíž, se začalo šířit takový skoro-ticho. Amélie se naklonila a něco mu zaujatě povídala.

	Bylo to zvláštní. I ty očividně dospělí vlkodlaci vyhlíželi jen o něco málo starší než džampír. Nikdo tu nevypadal, že by překročil pětadvacítku, možná jen trochu kolem očí. Neuvědomila jsem si, jak rychle jsem si zvykla na to, že mám kolem sebe jen samý teenagery.

	Normálně bych se podivovala nad tím, kde jsou dospělí, který by mi tyhle věci vysvětlili, ale oni tady byli. Jenomže v mladistvě vypadajících tělech.

	Christophe přikyvoval, vlasy se světlejma pramínkama mu ledabyle padaly do očí. Měl na nich ještě kapičky vody, který mu smáčely i obličej. Zalovila jsem v tašce a našla ten přepis rozhovoru. Odsunula jsem talíř. Papír zašustil.

	Neměla bych ho tady vytahovat. Panebože.

	„Už nebudeš jíst?“ Graves do mě málem strčil loktem. Pak se podíval, kam koukám.

	„Už nemůžu,“ odpověděla jsem, ale hlas mi moc dobře nefungoval. Musela jsem si odkašlat a zkusit to znovu. “Jsem plná."

	Jez, dokud můžeš.“ Shanks si strčil vidličkou do pusy další sousto. „Pozdějc možná tu šanci mít nebudeš.”

	To byla dobrá rada, táta mi tohle taky říkával. Ale můj žaludek už měl zavřeno, opravdu jsem byla plná. Christophe se zadíval do jídelny, uviděl mě a lehce kejvnul. Jeho výraz se nezměnil. Řekl ještě něco Amélii, která si odhrnula vlasy z čela a rozvázala si zástěru.

	Christophe zase zmizel a Amélie se se svraštělým čelem vydala přes jídelnu k nám. Odsunula jsem židli, postavila se, popadla boty a tašku. Graves a Shanks to po několika vteřinách překvapeně udělali taky.

	Ten výraz na tváři dospělejch znám. Znamená, že je čas jít. 
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	Auto bylo dlouhý, štíhlý a tmavě modrý. Starší než já, ale ve skvělým stavu. Tátovi by se líbilo. Podačila jsem touhu zvednout kapotu, protože jeden drobnej tmavěj vlkodlak ji právě zavřel, otočil se na podpatku a všechny nás přejel rychlým pohledem. Když spatřil Christopha, trochu mu spadla čelist, ale maskoval to dobře.

	„Tohle je Corey. Náš mechanik.” Amélie se zatvářila hrdě. „Všechno, na co sáhne, běží jako hodinky.”

	Kluk obrátil oči v sloup. „Prosím tě, mami."

	„Vždyť je to pravda,” trvala na svým a úplně se nadýmala pýchou. Objala ho kolem ramen a stiskla je. Po několika vteřinách se jí vykroutil. Byl rudej jak rak. Ale bylo poznat, že ho to v hloubi duše těší.

	Zabolelo mě srdce. Zhluboka jsem se nadechla a zkoušela zahnat ten pocit.

	Utřel si mozolnatý prsty hadrem umazaným od oleje a krátkým, půvabným gestem ukázal na auto. „Dodge Dart čtyřiasedmdesátka. Je to dobrý auto. Starej americkej stroj. Pojede, dokud mu neupadnou dveře. Dneska ráno jsem mu seřídil motor, vyměnil olej a zkontroloval světla a všechno ostatní. Má i nový značky. Takže všechno, jak má bejt."

	„Výborně. Nevěřil bych, že to je stejná kára," přikyvoval Christophe a prohlížel si nátěry, jako by chtěl najít prorezlý místa. „Musíme vyrazit. Čím dýl tady budem, tím je to pro vás nebezpečnější,”

	Amélie pokrčila ramenama. „V lese jsou nastražený pasti a dostáváme varování. Ne od zlomenýho, kolem pusy měla tvrdej výraz a oči jí zchladly, „celou noc se nic nehnulo, a kdyby našli vaši stopu, jsme dobře připravený."

	Zlomenej? „Ash? On je tady?" Srdce jsem ucejtila až v krku a musela jsem potlačit nutkání někde se schovat. „Kde?“

	„Sledoval nás.“ Shanks si založil ruce na prsou. „Hajzlík jeden mazanej. Proklouzne každou sítí.“

	„Zachránil mi život." Posunula jsem si tašku na rameni. „Dokonce dvakrát."

	„To nikdo nezpochybňuje," vložil se do toho chmurně Christophe. „Ale nejlepší bude, když se nebude potloukat tady kolem. Tak pojďme, děcka. Klíče?"

	Corey mu je hodil. „Dobře nabírá rychlost a brzdy jsou taky citlivý. Musí se na něj s citem."

	Christophe kejvnul, zachytil klíče v letu a mrknul na mě. „Dobrá práce. Dru, ty si sedni dopředu. Vy dva..”

	„Počkejte moment!" Otevřenejma dveřma se do garáže z deště vřítila blonďatá šmouha a málem vrazila do Shankse, kterej pohotově uskočil. Byl to Dibs s poskakujícím ruksakem na zádech. Stříkala z něj voda. „Počkejte na mě! Jedu s várna!"

	„Není místo." Christophe se plížil kolem předku auta.

	“Jedu." Dibs ho probodával pohledem, potom se v rychlosti kouknul na mě. „Dru, řekni mu, že jedu s váma. Potřebuješ nás."

	“Ježismarja, Dibsi,” Shanks nevypadal, že by přemejšlel o tom, co Dibs řekl.

	Graves se na mě jenom podíval. Zdvihla jsem obočí; on pokrčil ramenama a vytáhnul z kapsy krabičku cigaret. Kabát měl čerstvě vypranej a zdálo se, že ho někdo dokonce vyžehlil. Zázraky se dějou.

	Jedem." Christophe otevřel dveře u místa řidiče. „Všichni nasedat."

	„Prosím tě, Dru.“ Dibs poskakoval z nohy na nohu. Vypadal tak moc jako pták, jak jenom vlkodlak může vypadat. „Prosím tě.“ Proč sakra prosí mě? Ale protože mě prosil, tak jsem ho vyslyšela. Moc přátel jsem neměla. A on vedle mě sedával v jídelně. „Nastup si,“ řekla jsem mu. „A vy taky, kluci."

	„Tři vlkodlaci na zadním sedadle," zamumlal Christophe. „Copak ses úplně zbláznila?“

	„Má zdravotnickej výcvik." Znovu jsem si nadhodila tašku, A nesl mě přes půlku státu. Teda aspoň myslím. Je to můj kamarád."

	Graves na mě vrhnul pohled, kterej jsem nedokázala rozluštit, a Shanks se zasmál. Už mě začínalo trochu unavovat, že se ke mně kluci chovaj, jako bych přišla o rozum. Dibs vlezl do auta a pošoupnul se doprostřed zadního sedadla. Tam se usadil a ochranitelsky svíral svůj batoh.

	Jedem. “ Podrážděnost čišela z každý hlásky. Christophe se posadil k volantu a za okamžik už s hlasitým vrněním naskočil motor.

	„Mockrát děkujem," řekla jsem trochu škrobeně. „Za všechno.” Doufám, že vás vampýři nenajdou.

	Amélie se usmála jako sluníčko a její sametový hnědý oči se rozzářily. Corey udělal krok zpátky a přejížděl zrakem auto, jako by se v něm chtěl ještě pár hodin vrtat.

	Je to pro nás čest," poznamenala Amélie. Bylo to hrozně divný - ale znělo to, jako by to myslela vážně. Jeďte rychle. A šťastnou cestu."

	Vlezla jsem si dopředu. Auto mi připomínalo loď. Christophe s ním jemně popojel do stříbrný záclony deště. Zamávala jsem Amélii, která vzala Coreyho kolem ramen a objala ho, i přes jeho vykrucování a protestující „Ale mami!” V hrdle mi vzkypělo něco teplýho a bezejmennýho. Dvakrát jsem tvrdě polkla, při krknutí jsem ucejtila palačinky. Zalovila jsem v tašce, jestli nenajdu žvejkačku. Žádnou jsem neměla. Když jsem se znovu podívala z okna, zrovna jsme hladce projeli mezi dvěma budovama a šinuli si to po dlážděný cestě. Vypadalo to tam opuštěně, všechny domy tmavý. Zajímalo by mě, jestli to byl záměr.

	Christophe něco zamumlal, auto pomalu jelo deštěm a začaly stírat stěrače.

	„Doufám, že budou v pohodě." Musela jsem trochu zápolit s bezpečnostním pásem. Starý pásy bejvaj někdy pokroucený. Bylo puštěný topení a v celým autě to vonělo motorovým olejem a zdravým suchým pachem vlkodlaků. A lehkým nádechem jablečnýho štrúdlu, kterej mi ovanul tvář, když se Christophe naklonil, aby otočil knoflíkem rádia.

	„Dělal jsem, co jsem mohl, abych zametl stopy. A abych zajistil, že žádnej 

	z jeho slídičů nepřežil a nemohl podat hlášení.” Když jsme kličkovali po dlouhým jednoproudým pruhu dlážděný cesty, prošpikovaným nerovnoměrně vyspravenejma výmolama, jeho obličej už byl klidnej.

	„Myslíš, že je vampýři najdou?" Stočila jsem pohled dozadu. Dibs seděl, jako když spolknul pravítko, a mžoural jak sova. Shanks byl opřenej a měl zavřený oči. Graves se zaťatejma zubama koukal z okna.

	„Vampýři mi starost nedělaj," podotknul Christophe temně. Rádio zachrčelo. „Najdi tam nějakou muziku, Dru. Máme před sebou dlouhou cestu.“
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	Po tak dlouhý chůzi mi připadalo divný vidět, jak silnice hladce ubíhá pod kolama auta. Stěrače se míhaly sem a tam a odměřovaly čas. Christophe si pobrukoval do rytmu klasický rockový stanice, kterou jsem naladila. Jel maximální povolenou rychlostí - ani o vlásek víc nebo míň. Shanks se zavřenejma očima tiše oddychoval, pusu malinko pootevřenou; Graves zíral z okna. Dibs každou chvíli poskočil nahoru a dolů, ale jinak zůstával v klidu.

	

	

	Bylo to celkem trapný.

	Christophe se taky držel míň frekventovanejch silnic a vůbec se nekoukal do mapy. Kdyby řídil táta, tak bych ho navigovala. Takhle jsem tam jen zbytečně seděla, svírala tašku a civěla na mokrej svět za oknem. Podél asfaltový silnice byly namačkaný holý stromy, jejich bezlistý ramena se natahovaly a prsty chňapaly do vzduchu. Na silnici se leskla voda, pneumatiky svištěly a Christophe po troškách zesiloval rádio, když hrála muzika, a při reklamách ho zase tlumil.

	Oběd jsme si dali v městečku ve vzdáleným cípu hrabství, v takový pizzerii, která měla svoje lepší dny už za sebou. Jakmile jsme našli volnej stůl, všichni tři kluci ze zadního sedadla zamířili na záchod, což znamenalo, že zatímco mě Christophe vedl do červenýho vinylovýho boxu, mohla jsem z tašky vylovit ten papír.

	„Nebo si taky potřebuješ odskočit, drahoušku?" Prohrábnul si rukou vlasy a setřásl z nich kapky deště.

	„Musím s tebou mluvit." Posadila jsem se a podala mu listy papíru. Podíval se na mě přimhouřenejma modrejma očima a ze mě to vylítlo jako o překot. „Tohle mi dal Dylan těsně předtím, než se všechno... je to důležitý. Když mi Anna ukázala přepis toho rozhovoru, chtěla, abych si myslela, žes ho udělal ty. A byla to upravená verze.“ Měla jsem dojem, že moje slova nedávaj smysl. „Taky chtěla zjistit, co všechno vím. Dylan říkal, že tahle verze je původní. Ta, ve který někdo prozradil, kde moje máma je.“

	Christophe se posadil v boxu vedle mě a přeletěl očima papír. Svěsil koutky rtů a pevně sevřel čelist. „On ti to dal?“ Na okamžik mi připadalo, že jsem zahlídla něco, co se blížilo jeho skutečnýmu věku, což na hladkým obličeji bez vrásek působilo přízračné.

	„Když mi řekl, abych se schovala, až se příště bude zvonit na restrikci." Ulevilo se mi, že jsem to mohla někomu říct, vypustit z hrudi aspoň jedno tajemství. „To taky udělal dobře, protože oni by mě jinak chytli v pokoji."

	„Oni?“ Zmocňovala se ho přirozenost, jeho vlasy byly najednou uhlazený a tmavly. Vykukovaly mu zuby. Zhluboka se nadechnul a tesáky zase zmizely. Užasle jsem zírala na jeho profil.

	„Zazvonilo na první hodinu. Pak, o něco pozdějc, zazněl restrikční zvonek. Schovala jsem se v komoře a slyšela je, jak utíkaj chodbou. Museli to bejt nosferati.” Měla jsem při vyřčení toho slova divnej pocit v puse. I teď jsem napůl lhala, zachovávala jsem tajemství.

	„Šla jsi na vyučování jako poslušná holčička?"

	Ne, chtěla jsem utýct do kopců. Proč by na tom mělo záležet? „Nebyla jsem ve svým pokoji. Připadala jsem si tam jak v hrobě."

	Dva listy papíru trochu zašustily. Třásla se mu ruka. „Anna.“ Vyslovil to pomalu, zamyšleně. Jako by to slovo mělo ošklivou chuť. Složil zas papíry k sobě a podal mi je. „Hm.“

	„Tvrdila, že jsi...“ Polkla jsem. Vyschlo mi v krku. „Říkala, žes to byl ty - ten, kdo volal. Myslím, že chtěla, abych ti nedůvěřovala."

	Christophe ztuhnul. Tesáky mu znovu vykoukly a pak zmizely. 

	“Já bych nikdy - ” spustil.

	Rychle jsem ho přerušila. Hrozilo, že se zase začnu červenat, a to jsem nechtěla. „Vždyť už jsem ti řekla, že jí nevěřím. Chtěla, abych jí věřila, a chtěla vědět, co vím. Jestli mám nějaký podezření, jestli jsem tě viděla.”

	Rozčilení pominulo. Bylo úděsný sledovat, jak se mu tvář vyhlazuje a vlasy zase nabíraj světlou barvu. „Takže Milady strká nos do cizích věcí."

	To říkal Dylan taky. „Chci vědět, co se děje.“

	Otevřel pusu, ale v tom se u boxu objevil Dibs a uhlazoval si mokrý vlasy. „Můžem si dát feferonkovou?“

	Christophe zalovil v kapse, vytáhnul tři dvacetidolarovky. „Vezmi nám jednu šunkovou pizzu a jednu vegetariánskou, bez cibule a bez oliv. A pětkrát pití. Odchod."

	Dibs si vzal peníze a odběhnul pryč, Christophe sevřel ruku v pěst, nechal ji na stole a pak ji s námahou uvolnil. Rozdíl mezi jeho klidnou tváří a tím, jakou práci mu dalo uvolnit prsty, mi drásal nervy. „Nikomu to neříkej. Promluvíme si o tom pozdějc."

	Bylo těžký tvářit se otrle, když mi bušilo srdce a lil ze mě pot. Založila jsem si ruce na prsou a civěla na něj, nepohodlně zaklíněná v boxu. Najednou jsem si uvědomovala, že mi blokuje jedinou možnou únikovou cestu. „Chci to vědět hned teď.”

	„Sám toho nevím dost, abych ti mohl říct cokoliv užitečnýho.

	V Řádu je nějakej zrádce. To víme. Teď navíc víme, že je vysoce postavenej a že terčem útoku jsem nebyl já. Zatím jsem nebyl terčem útoku, byla to jen náhoda." Přejel si jazykem přes zuby a jeho přirozenost ustoupila ještě víc. Oči měl pořád chladný. Nevím, jak mě vůbec kdy mohlo napadnout, že by dokázaly hřát.

	“Jak to víš?“ Náznak tepla, kterej jsem z něj cejtila, byl nepříjemnej sterilní žár plamenů, protkanejch modrejma žilkama. Zachvěla jsem se.

	„Tohle je vendeta. Děti se trestaj za hříchy rodičů - i když tvoje matka byla bez viny. Aspoň na to ti můžu dát svoje slovo." Jediným rychlým, úsporným pohybem vyklouznul z boxu. Nedíval se mi do obličeje; díval se mi na hrudník. Na malou bulku pod svetrem. „Dej to pryč-  Nemluv o tom, kde to můžou slyšet ostatní. A prokristapána, Dru...”

	Čekala jsem, ale on větu nedokončil. Místo toho odpochodoval k pultu, kde Dibs skoro poskakoval netrpělivostí, zatímco znuděná ženská za kasou mačkala příliš pomalu knoflíky.

	Obklopilo mě aroma kůrčičky, rajčatový šťávy, pečenýho sýra a lepkavý vůně, která se vždycky vznáší ve všech pizzeriích. Strčila jsem si přepis hovoru zpátky do tašky a zjistila, že se mi taky třesou ruce.

	Běž do Scholy, řekl mi. Tam budeš v bezpečí.

	Ale já nejsem v bezpečí nikde, nebo snad jo? A ani nevím proč. Protože někdo z Řádu nenáviděl moji mámu tak, že ji chtěl zabít? A že ještě po spoustě let chce zabít mě?  Ježišmarja. Jak můžete takhle nenávidět, a přitom bejt člověk? Nebo jen o něco lepší než pijavec?

	Do boxu vedle mě klesnul Graves. „Ahoj.“ Vlasy měl zastrčený za ušima a obličej ještě orosenej od deště zvenku. Jsi v pohodě? Jseš nějaká bledá.”

	Ale, je to celkem dobrý. Ne. Pod stolem jsem ho chytla za ruku a propletla svoje prsty s jeho. Kůži měl teplou a moje srdce začalo bušit úplně jinak.

	„Všechno je špatně.“ Pevně jsem mu stiskla prsty. “Je to strašný.”

	Taky mi stisknul prsty. Nažloutlý tváře mu začínaly rudnout. Dokázal to svý asijský zbarvení úplně změnit. „Všechno ne. Jsme přece tady, ne? A pres den jsme v bezpečí.”

	“Jo.” Kypěl ve mně milion otázek. Všechno možný, od: Nevadí, že jsem ti zničila život? po: Dokážeš si představit, že bys někoho nenáviděl tak, že bys ho poslal k pijavcovi?

	„No tak. Kuk!”  Zesiloval sevření, nechal toho těsně předtím, než to začalo bolet. „Všechno bude dobrý, Dru. Nějak se to vyřeší.”

	“Já nevím." Zírala jsem na falešný dřevo na desce stolu, dýha se z jedný strany odlupovala. „Víš, že od tý doby, co jsme odešli ze školy, jsme neviděli jedinýho džampíra?“

	Jo, taky mě to napadlo.“ Nasadil důvěrnej tón. Skleněnejma otáčecíma dveřma vešlo dovnitř několik zákazníků. „Dru, jestli se něco stane...“

	„Co jestli se stane?"

	„Vždyť víš, co myslím. Jestli to půjde do kopru, Dru, tak já jdu s tebou."

	Dostala jsem mírnou křeč do ruky. Ani jeden z nás toho druhýho nepustil. Zhluboka se nadechnul a zadíval se mi přímo do očí, zelený kroužky kolem jeho panenek zářily i přesto, že svítilo elektrický světlo. Po okně pizzerie stejkal déšť a za ním se míhaly stíny jako chaluhy pod vodou.

	Já...“ Slova mě zradily.

	„Dost jsem o tom uvažoval. Mělas tašku a na sobě tři svetry. Šla jsi pryč."

	Panebože. Otevřela jsem pusu a zase ji zavřela.

	„Víš, normálně by mě to naštvalo. Ale ty sis asi myslela, že mi pomůžeš, když mě necháš v místě, který je podle tebe pro mě bezpečnější než pro tebe. Je to tak?“

	Kejvla jsem na souhlas. Pak jsem zas hlavu zvedla. Zdálo se mi, že mám otevřenou pusu.

	„Nedělej to.“ Naklonil se trochu blíž a zbytek světa zmizel. „Rozumíš? Příště mě nikde nenechávej."

	„Hledaj mě a chtěj mě zabít,“ zašeptala jsem. „Ty to nechápeš. Je to doopravdy. Je to —"

	„A co myslíš, že jsem dělal ve škole - koketoval s klukama?" Podráždění zostřilo jeho šepot. „Se mnou máš větší šanci, Dru. Neudělej zase nějakou hloupost. Jestli se něco stane, tak se ty a já postavíme celýmu světu. Jasný?"

	Zachránil mě Dibs, kterej se znovu zjevil u stolu. „Máte si jít pro svoje pití sami." Postavil na stůl komínek červenejch umělohmotnejch kelímků. „Myslím, že tohle je jediný místo na světě, kde maj dietní kolu. Super, co?“

	„To jo.“ Graves mi pod stolem znovu významně stisknul ruku, pak se zvednul a popadnul dva kelímky. „Co chceš, Dru?“

	„Ehm. Kolu. Nebo pepsi. Cokoliv."

	„Nic dietního?" chtěl vědět Dibs.

	„Děláš si srandu?" šťouchnul ho Graves lehce do ramena. „To svinstvo tě zabije. Je to samá chemie."

	Večeřeli jsme ve fastfoodu zase v jiným podivným městečku. Zrovna se začínalo stmívat, když Christophe konečně našel dálnici, která se mu líbila. „V autě se nekouří," řekl snad už popatnáctý.

	Ještě pořád jsem to počítala.

	„To mě opravdu chceš vidět, až mě chytne nikotýnovej absťák?" Graves cvaknul zapalovačem, vdechnul a vyfouknul kouř. Měl stažený okýnko, svist mokrejch pneumatik po silnici se mísil s hučením motoru, míháním stěračů a zpěvem Rolling Stones z rádia. „Řekni mu něco, Dru.“

	Obrátila jsem oči v sloup. Sice to nikdo neviděl, ale hned mi bylo líp. 

	“Jsem snad nějakej policajt? Nerada se ptám, Christophe, ale jak je to ještě daleko?"

	„Už jsme skoro na bezpečným území. Nebo aspoň na území, který se bere jako bezpečný." Pootevřel si trochu okýnko a nakrčil nos. Já si dala loka vanilkovýho koktejlu. Jezdit po setmění není moc dobrej nápad."

	„Protože to bejvaj venku vampýři," přizvukoval Shanks, a jeho zpěvavá poznámka zněla zároveň děsivě i sarkasticky. „A chtěj sníst malou světochu."

	“Jdi se vycpat." Opřela jsem se jednou botou o palubní desku. Nebylo to jako cestování s tátou. My dva jsme dokázali jet dlouhý hodiny bez mluvení, jen jsem ho občas stručně navigovala spletí nadjezdů a podjezdů.

	„Nenuťte mě, abych zastavil." Christophe malinko zesílil rádio, Stouni utichli a Beach Boys začali zpívat o kalifomskejch holkách.

	Shanks dělal, že je mu z toho na zvracení. „Panebože, kdy už pustíš nějakou slušnou muziku?"

	„Co máš proti Beach Boys? Brian Wilson byl génius." Podupávala jsem nohou do rytmu.

	„Amen”  zamumlal Christophe a zakroutil knoflíkem, aby naladil něco jinýho, „A teď všichni zmlkněte, musím najít to místo.“

	„Kdybys měl mapu, mohla bych ti pomoct." Nemám ráda, když člověk jede a neví, kde přesně je. Ale když jsme stavěli na pumpě, Christophe odmítnul koupit mapu a já si svoje peníze musela šetřit.

	Nemohla jsem vědět, kdy je budu potřebovat.

	„Není třeba.“ Zpomalil, dal blinkr, přejel přes dva pruhy doleva a pádil s náma do postranní ulice. Auta za náma troubily a já málem upustila koktejl. Jsme tu.“

	Do prčic!  Svírala jsem kelímek z voskovýho papíru. „Co sakra blbneš?"

	Kluci vzadu se smáli, pochechtávali se jak trollové. Zahnuli jsme doprava, pak doleva a vrhli se pod baldachýn holejch větví. Vypadalo to, že tahle ulice byla vydlážděná někdy v padesátejch letech minulýho století, a stromy, který ji po obou stranách lemovaly, byly pod kovově šedou oblohou mokrý, černý a holý. Stmívalo se.

	„Bylo to fakt nutný?" Chtěla jsem zavřít koktejl víčkem, ale kelímek se mi zmuchlal - sakra. „Teda, vážně?"

	„Ulice se měněj.“ Christophe znovu prudce strhnul volant a vyrazil s náma na zarostlou cestu. „Nebyl jsem si úplně jistej, dokud jsem neuviděl ten vodojem. Fajn, kluci. Všichni ven, a najdete odemčenou garáž. Bobby, prosím tě, otevři ji.“

	Kluci se v mžiku vyhrabali ven a já sáhla po klice. Dům byl úzkej a setmělej, s bílým obložením a špičatou střechou. Měl zasklenou verandu a dvorek velikosti kapesníku pokrejvalo spadaný listí. Z tichý ulice byla cejtit atmosféra noblesní omšelosti, jako je tomu ve většině fakt starejch a bohatejch čtvrtí. Vsadím se, že místní kongregace to o Vánocích fakt přehání a svolává schůze, když si někdo neshrabe listí. Z tohohle baráku musej úplně šílet.

	„Dru." Christophe natáhnul ruku a vzal mě za zápěstí. Jeho prsty byly teplý a hrozně tvrdý, málem mi udělal modřinu. Koktejl se zakymácel. „Ty zůstaň."

	Otevřel se nějakej tmavěj prostor. Shanks zvedal garážový vrata, jako by nic nevážily. Volnou rukou mávnul, jako že máme jet, a auto zamířilo dovnitř. Usmál se blejskavejma zubama.

	Když ztichnul motor, nastalo ohlušující ticho. Ale bylo to známý ticho, takový, jaký jsem slýchala pokaždý, když táta zastavil auto na nějakým místě, který se mělo stát naším dočasným domovem.

	„Myslím, že bude nejlíp, když dneska večer provedeš ochranu svýho pokoje. Teda jestli můžeš.“ Christophe vytáhnul klíče ze zapalování. „A spi oblečená.”

	Stejně jsem to tak měla v plánu. 

	„Dobře. “

	Já budu spát u tvejch dveří." Úkosem se na mě podíval, modrý oči mu v šeru svítily, Shanks zatím zavíral garáž. Bylo tam tak málo místa, že jsme sotva mohli otevřít dveře, a celá ta betonová krychle byla vevnitř prázdná a holá. „Rozumíš?"

	Za to, že vůbec ničemu rozumím, bych zrovna teď nedala ždímanou grešli. Byla jsem unavená, celý tělo mě bolelo ze všeho toho rozčilení a dlouhýho sezení v autě, a v žaludku mě tlačilo snědený jídlo z fastfoodu. Nikdy by mě nenapadlo, že se mi bude stejskat po školní jídelně nebo po nutnosti klohnit si vlastní žvanec. „Snad jo.“ Odtáhla jsem ruku. „Pusť mě.“

	„Až si budu jistej, že mi rozumíš. Já jsem tvoji matku nezradil, Dru. To... to prostě není možný."

	Aha. Tak o tomhle teda mluví? Jo, Christophe. V tuhle chvíli jsem si celkem jistá, žes to nebyl ty.“

	Graves zaťukal na zpola otevřený okýnko. „Hele, Christophe. Otevři kufr, prosím tě.“

	Christophe mě neochotně pustil a já stiskla kličku dveří. Dibs už otevřel dveře do místnosti, která vypadala jako nějaká prádelna, a když cvaknul vypínačem, kolem se rozlilo teplý elektrický světlo.

	„Voní to tu dobře.” Blonďatej vlkodlak se pootočil. Jako že tady dlouho nikdo nebyl, ale světla svítej."

	„Zkontroluj všechny místnosti." Christophe půvabně vystoupil z auta, já jsem s námahou vytáhla tašku a zabouchla dveře. „Roberte?”

	Jdu na to.“ Shanks přiskočil ke schodům a odstrčil Dibse. „Zůstaň tady, Dibby. Nech to na profesionálech."

	Dibs si odfrknul. “Jenom mi řekni, kde se můžu vyčurat.“

	To se mi chtělo taky, tak jsem zamířila k osvědenýmu vchodu. „Kdy se dostáném do Scholy? Myslím do tý druhý Scholy?“

	„Zejtra, krátce po poledni. Chci tam přijet za denního světla, aby tě všichni mohli vidět. Tak budeš ve větším bezpečí." Christophe vykročil kupředu, ale žhavý napětí ve vzduchu mě přimělo, abych se zastavila a ohlídla se přes rameno. Graves stál u zadku auta, ruce zabořený v kapsách dlouhýho tmavýho kabátu. Ale nedíval se na Christopha. Bradu měl zvednutou a koukal na mě. Zelený duhovky mu plály jak ohýnky a v panenkách se mu odrážel zlatozelenej nádech. Jako kočce v noci.

	Christophe strnul v ramenou a vykročil, těsně na hranici mezi „prostorem" a „něčím osobním prostorem". Graves se nepohnul.

	Christophe udělal další půlkrok. „Budeš mi muset uhnout." Řekl to zdánlivě mírně, ale já už na školních chodbách viděla tolik šarvátek... Všechno nasvědčovalo tomu, že se tu schyluje k něčemu takovýmu.

	Graves malinko sklonil hlavu. Civěl upřeně na džampíra asi tak o dvě vteřiny dýl, než by se slušelo, ale přesně o vteřinu míň, než by mohlo bejt považovaný za skutečnou výzvu. “Je to tu těsný. Hej, Dru. Počkej na mě.“

	Prostrčila jsem hlavu popruhem tašky a posunula si ji na bok. „Tak si pospěš, jo?" Hlas mi skřípal. Z nějakýho důvodu jsem se nechtěla stát svědkem toho, jak se ti dva budou přiblble předvádět, jako to dělali už tolikrát.

	Graves byl loup-garou a Christophe džampír. Vlkodlaci a džampíři se pořád pošťuchujou, vztek a pohrdání v nich neustále bublají pod povrchem. Jako sporťáci a šprti, to není dobrý přirovnání. Jako dvě skupiny sporťáků, kde každá má svůj důvod, proč nesnáší tu druhou. A vlkodlakům jsem se ani moc nedivila. To, jak se k nim džampíři chovali, nebylo sice vysloveně hnusný, ale nemělo to k tomu daleko.

	A mezi těmahle dvěma klukama to bylo ještě něco jinýho. Takový zlověstný mručení pod povrchem. Nejspíš to souviselo s tím, jak mě polejvalo horko a barvilo mi krk a tváře do ruda. Zhluboka jsem se nadechla.

	Graves se bleskurychle otočil. Obešel auto zezadu, jeho záda působily urážlivě. Stála jsem a sledovala ho. Když došel ke mně, vzal mě za ruku. Jeho prsty byly taky teplý, ale nebolely.

	Zvuk otvíranýho kufru byl hodně hlasitej, ale když jsem se ohlídla, Christophe měl sehnutou hlavu. „Samueli. Pojď mi pomoct."

	Samueli? Zamrkala jsem.

	Dibs sebou škubnul. “Jo. Jasně,“ Proběhnul kolem nás. Z auta odkapávala voda, pod kapotou to tikalo, jak motor pomalu vychládal, a já jsem usoudila, že opravdu potřebuju bejt někde jinde. Déšť neúnavně bubnoval do střechy.

	Táhla jsem Gravese po dvou schodech do prádelny. Byla tam ošklivá zelená pračka, sušička a velikej dřez, ale jinak už nic moc dalšího. Kuchyně za ní byla podobně prázdná a já slyšela, jak Shanks prolejzá dům.

	„Proč jsi to udělal?" zašeptala jsem, ale Graves se jenom zazubil. Ne tím svým obvyklým napůl bolestným ušklíbnutím ani širokým hřejivým úsměvem, jakej jsem na něm měla nejradši. Kdepak, tohle byl takovej vlčí škleb, kterej mu odhaloval celý zuby.

	Ach, pro všechno na - nemohla jsem tu větu dokončit ani v duchu, tak byla absurdní. Táta mě vždycky stopoval, když jsem pročesávala každej novej dům, do kterýho jsme se stěhovali; taky jsme to trénovali ve dvojici. 

	Z Gravese se stával pořádnej chlap, a to před pár měsícema ještě ani nevěděl, že nějakej Skutečnej svět existuje.

	No jasně, všechno se mění.

	Stála jsem uprostřed kuchyně, která vypadala, jako by se v ní naposled vařilo někdy v sedmdesátejch letech, oddychovala jsem a naslouchala vrzání domu. Okna byly plný slábnoucího světla soumraku. Slyšela jsem je všechny, vlkodlaky i džampíry.

	A přesto jsem se cejtila úplně sama.

	

	Kolem mě hořela Schola a já utíkala, ale měla jsem hrozně těžký ruce i 

	nohy. Jako bych běžela melasou - neprůhledným plexisklem, ve který se proměnil svět, když se mi napnul ten sval v hlavě, ale nahnědlým přívalem hrůzy, která mě tížila na každým centimetru těla.

	Hnali se za mnou. Slyšela jsem je výt, něco mezi skleněným, nenávistným křikem vampýrú a vřeštěním rozzuřenejch vlkodlaků. Běželi jako jeden muž, holínky v rytmickým tempu dopadaly na zem a stěny se před tím rámusem krčily a hořely.

	Po obou stranách chodby byly dveře. Bloudila jsem mezi nima, brala za kliky, ale všechny byly zamčený. Prsty mě pálily, a jak jsem lomcovala těma dveřma, slyšela jsem, že za nima vřískaj kluci. Kouř mě bodal do očí a vlezl mi do nosu. A byla to moje chyba, že tam byli zavřený, protože těm potvorám, co šly po mně, nezáleželo na tom, komu ublížej.

	Byla to všechno moje vina, stejně jako to, co se stalo tátovi. Je mrtvěj, protože jsem mu neřekla o babiččiny sově, a babička je mrtvá, protože jsem byla ještě malá a nemohla ji zachránit, a máma je mrtvá, protože —

	

	„Dru!“ ozvalo se zuřivý šeptnutí.

	Bylo to kvůli mně, všechno kvůli mně. Mručení a vřeštění zesilovalo, chodba se táhla do nekonečna a kroky ve vysokejch botách se blížily. Chodba neměla žádnou odbočku a oni mě každou chvíli uviděj. Plameny syčely a leptaly, skřehotavý ošklivý hlásky mi pronikaly do hlavy a škrábaly mě v zákrutech lebky.

	„Dru! Probuď se!“ Někdo mnou třásl.

	Prudce jsem se posadila, chňapala rukama do vzduchu a polykala výkřik. Graves mě držel za rameno a zarejval do něj prsty, aby zastavil můj třes. Matrace, položená na zemi, byla tenká a studená, ale bylo to tu lepší než o poschodí níž - v ložnicích tu aspoň měli koberce.

	„Hej.” Gravesovi zářily oči. Žaluzie na oknech nebyly vyklopený ani sklopený a prosvítalo skrz ně slabý měsíční světlo, který se mísilo se světlem pouliční lampy. Už nepršelo. „Něco se ti zdálo.”

	Chytila jsem se ho. Objal mě a stisknul. Srdce mi bilo tak divoce, že mi málem vylítlo z krku. Rozepnul naše dva spacáky a přikryl nás oba svým kabátem - bylo to překvapivě příjemný, dokud jsem sebou nezačala zmítat a neodkopala je. Zabořila jsem obličej do prohlubně mezi jeho ramenem a krkem a vdechovala jeho vůni. Cigaretovej kouř, nějakej deodorant a nádech loup-garoua.

	Držel mě a mně to vůbec nepřipadalo trapný, dokud mě neobratně nepoplácal po zádech. „Dru."

	„Co je?“ Můj šepot se v půlce zlomil a zapadnul mu do košile. Vydechla jsem a nadechla se. Nehejbej se. Aspoň vteřinu se nehejbej. Ať si můžu představovat, že mám s kým počítat.

	Ta myšlenka zmizela hned, jak se objevila; spěšně jsem ji zahnala. Tohle jsem teď dělávala často. Je to pěkně na houby.

	Jeho ruce kolem mě se napnuly. „Venku někdo je.“

	Trochu jsem naklonila hlavu a poslouchala. Srdce mi dělalo takovej rámus, že jsem toho moc neslyšela. Znovu jsem se zhluboka nadechla a snažila se zklidnit. “Jako co ti to připadá?”

	Ozvalo se ostrý vrznutí dveří. Jako kdyby se někdo, kdo se o ně opíral, trochu posunul. Christophe neřekl půl slova, když šel Graves se mnou po schodech nahoru.

	Což bylo pravděpodobně dobře.

	“Jako by se to snažilo nedělat hluk. Ale já to slyším. Takový dejchání." Graves se znovu posunul, trochu znepokojeně. Snažila jsem se ho pustit, ale on mě pořád držel. Srdce už mi nebilo tak divoce. Potila jsem se. Tenký modrý linky ochran nýho kouzla měkce a konejšivě zářily, nejiskřily, ani se prudce a nervózně nesbíhaly.

	Babička by na mě byla pyšná. Už několikrát jsem dělala ochranu místa i bez jeřábový hůlky. Polkla jsem knedlík bolesti v hrdle. Sen mi pořád nešel z hlavy, výkřiky a pálení byly tak nějak stejně skutečný jako Gravesovy ruce kolem mejch ramen a zvuk mýho dechu, rychlýho jak splašenej kůň. „Boty."

	„Co?“ Zvednul hlavu.

	„Vezmi si boty. A podej mi moje." Vykroutila jsem se mu a našla svoje boty přesně tam, kam jsem je položila, hned u matrace. Rychle jsem do nich strčila nohy, popadla tašku a hodila si ji napříč přes rameno. Pistole byla pořád v ní. Když jsem kontrolovala zásobník, cvakalo to dost hlasitě, ale zasunula jsem ho zpátky a odjistila.

	Graves si vlezl do kabátu. Tiše jsem vydechla a po kolenou lezla k oknu. Záda mě sice bolely, ale mohlo to bejt horší. Snad jsem se hojila.

	Přirozenost se ve mně rozlejvala jako teplej olej a medailonek povzbudivě pulzoval. Pokoj se rozjasnil. Málem jsem se podívala nahoru, jestli někdo nerozsvítil svědo. Ale věděla jsem, že ne.

	Jenom jsem líp viděla.

	Dostala jsem se ke stěně vedle žaluzií, opatrně jsem se zvedla a usoudila, že můžu vykouknout ven. V pokoji byla tma, nikdo zvenku mě neuvidí - aspoň jsem v to doufala.

	Vykoukla jsem a došlo mi, co tu nesedí. Na jazyku jsem necejtila pachuť voskovejch pomerančů ani nebezpečí. Venku nebyli žádný pijavci.

	Takže to mohlo bejt něco jinýho. Nebo jsme to mohli bejt jenom my všichni, jak jsme nervózní z toho, že trávíme noc v cizím domě.

	Buď zticha, Dru. Tichej rozkaz mě přibil k zemi, oči upřený na úzkej pruh střechy a větve stromů, který jsem viděla - pak se něco pohnulo a s děsivě neslyšným půvabem se to přehouplo přes okraj střechy.

	Tázavě jsem vydechla. Silueta byla dlouhá a štíhlá, se splývavou srstí. Na úzký hlavě se hladce vlnil bílej pruh.

	Byl to Ash.

	Zastavil se na střeše, jednu tlapu zvednul jako kočka, když se zarazí uprostřed kroku, protože něco upoutalo její pozornost. Oranžový záblesky v jeho očích se na okamžik zavřely a celý jeho tělo se na třech nohách sesulo.

	„Co je to?”  zašeptal Graves. Nedívala jsem se na něj, ale poznala jsem, že ví, že něco vidím. Možná mi to vyčetl z obličeje. Rozhodně to bylo zvláštní, jak jsem strnule civěla skrz žaluzie ven, kosti ztuhlý a kůže mě svědila.

	Na chodbě před pokojem bylo mrtvo. Jestli se Christophe pohyboval, neslyšela jsem ho.

	„Dru?“ Graves udělal krok dopředu. Podlaha pod ním zavrzala.

	Ashova úzká psí hlava sebou prudce cukla a otočila se. Zdálo se mi, že se nekonečně dlouhou vteřinu dívá přímo na mě, a ke mně v duchu promluvil jistej hlas instinktu. Ustoupila jsem dva kroky stranou, chytla šňůru a s rámusem, kterej rozerval spící ticho, jsem prudce vytáhla žaluzie.

	„Dru!“ Tentokrát to byl Christophe - vrazil do dveří, ale já už jsem měla okno odkrytý. Strčila jsem do něj a kupodivu nebylo zajištěný. Se skřípěním vyjelo nahoru, Graves zařval a Christophe zaklel.

	Ash se svalil oknem dovnitř. Na střeše a na okenním rámu po něm zůstaly tmavý stopy. Krev vypadá v noci černě - a on ji měl po celým těle. Dopadnul na podlahu s vlhkým žuchnutím. Stejná neznámá jistota mě přinutila kleknout si vedle něj. Oknem proudil do pokoje studenej noční vzduch.

	Když jsem se dotkla jeho chlupatý hlavy, Ash zamručel jako pes. Bylo to takový napůl zavrčení, napůl zakňučení, který rychle zesláblo, jako by byl moc unavenej na to, aby ho dokončil.

	„Dru,”  spustil Christophe obezřetným tónem dospělýho, kterej říká dítěti, aby nehladilo toho hezkýho vzteklýho pejska. „Dru, maličká, jdi pryč.“ Ozvalo se cvaknutí a nemusela jsem se na něj dívat, abych věděla, že vytáhnul zbraň. Možná to byla dokonce ta puška, kterou už jednou Ashe zahnal.

	Co to sakra vyvádím? Ale Ash mi dvakrát zachránil život. Nepřipadalo mi správný nechat Christopha, aby ho zastřelil. Stejně jako mi nepřipadalo správný vykašlat se na Gravese, když byl pokousanej. “Je raněnej. “

	Vlkodlak znovu unaveně heknul a lehce pootočil hlavu ke mně. Vzdychnul. 

	A ta nepříjemná myšlenka tu byla zas - co kdybych se byla na Gravese vykašlala?

	Kolikrát mě zachránil i on?

	Christophe hlasitě polknul. „Dru, princezničko moje, prosím tě. Jdi od něj pryč.“

	Tam, kde je neslepovala voda a.krev, byly jeho chlupy překvapivě hedvábný. Dotkla jsem se bflýho pruhu a Ash prudce, třaslavě heknul. Je raněnej. Zachránil mi život —“

	Je nebezpečnej, jako všichni zlomený. A pravděpodobně je vedl přímo k tobě. Uhni od něj, ať mu to utrpení zkrátím."

	Naklonila jsem se nad Ashovu hlavu. „Doprčic, Christophe, poslouchej mě. Musíme mu pomoct. Zachránil mi život a „Mohl to udělat ze spousty důvodů

	„To ty taky." Podívala jsem se na něj. Oči mu žhnuly zimní modří. Graves měl zvednuty ruce a stál na jedný straně, oči upřený na Christophův profil s puškou v ruce. Byla to ona, ta puška, co měl předtím.

	A byla namířená přímo na mě. Po zádech mi přeběhnul děsivej mráz. Hlaveň pušky se zdá bejt hodně veliká a hrozně černá, když vám civí do obličeje.

	„Christophe," ozval se tiše Graves. Jeho slova podbarvovalo vrčení. „Dej tu zatracenou pušku dolů.“

	„Co mi uděláš? Skočíš po mně?“ Christophe si odfrknul.

	„Sklapni, pejsku, a nech mluvit dospělý. Dru, beruško moje, prosím tě. Moc tě prosím, ustup od toho zvířete, ať to s ním můžu skoncovat.“ Mezi jednotlivejma slovama dělal zvláštní odmlky a mě znovu napadlo, jak starej sakra může bejt.

	„Neustoupím. Pomůžeme mu.“ Zírala jsem na naolejovanou hlaveň pušky, na její smrtící otvor. Zuby mě brněly, začínaly bejt silně cidivý. „A myslím, že máme dost naspěch,"

	Hluboký mručení v pokoji nevycházelo od Ashe. Vzduchem se neslo praskání kostí, který měnily svůj tvar a hustotu, znělo to jako mávání křídel.

	A já vzadu na jazyku ucejtila pachuť voskovejch pomerančů. Christophe rychlým, ptačím pohybem zvednul hlavu a sklonil hlaveň pušky k podlaze. „Musíme jít. Přivedl je sem. Sakra práce. Tohle se nemělo stát.“ Prudce se otočil. „Roberte! Samueli! Vzbuďte se!“

	Když jsem ho slyšela tak řvát, úplně mě to ohromilo. Ještě víc mě ohromil Graves, kterej nahrbil ramena a oči se mu zeleně zableskly. „Dru?" Moje jméno znělo napůl zkomoleně, protože se mu protahovala čelist.

	„Pojď sem." Snažila jsem se, aby můj hlas nezněl k smrti vyděšeně. Sklonila jsem se nad krvácejícím vlkodlakem. „Pomoz mi. Je pěkně zřízenej. “

	Ash se křečovitě pohnul. Na podlahu vystříkla krev a z tlamy se mu vydralo bolestný zaúpění. Jeho bílý zuby vypadaly, že jsou hodně ostrý. Vzdychnul a skácel se na zem.

	„Gravesi?" Ach, prosím tě, teď se nevztekej. Prosím tě.

	„Musíme jít“ vrčel Christophe u dveří. Jdi dolů, Dru. Honem."

	„Vezmeme ho s sebou." Upírala jsem pohled na Gravese, chtěla jsem, aby mi pomohl.

	Praskání pominulo. Udělal dva dlouhý kroky a stál vedle mě a toho vlkodlaka. Opatrně si kleknul a já viděla, jak je pod tím svým asijským zbarvením bledej. Když se skláněl pro uzlík zakrvácenejch chlupů, ruce se mu třásly.

	Vzpomněla jsem si, že Ash přece Gravese pokousal. „Pomoz mi ho dostat odsud." Chtěla jsem se mu omluvit, ale nebyl čas.

	Protože tenký modrý čárky ochrany prostoru začaly jiskřit a znepokojeně se shlukovaly. Vycejtily, že se sem blíží něco nepřátelskýho.

	Ježíši Kriste,“ hlesnul Graves a zvednul Ashovi paži. „Dobře, Dru. Jasně. Fajn."

	Ach, díky bohu. Protože jsem nevěděla, co bych udělala, kdyby mě nepodpořil.

	Zvedli jsme vlkodlaka mezi sebou. Visel jako mokrej kus prádla a byl těžkej a zakrvácenej. Christophovy vlasy byly hladký a tmavý, začínal měnit podobu, z pusy mu vyčuhovaly tesáky a oči mu žhnuly.

	“Jestli si myslíš, že budu - ”

	Graves mu odpověděl zavrčením, hlubokým hrdelním zvukem. „Když nám nechceš pomoct, tak sakra aspoň mlč.”  Udělal zkusmo krok, jak to s Ashem půjde. “Jdeme, Dru.“

	Vzlykla jsem úlevou. Hnuli jsme se dopředu, Christophe šel za náma a já v dálce zaslechla ostrej, nenávistnej výkřik, co mě zaškrábal vevnitř v hlavě. Znamenalo to, že vampýři nás našli. A že jdou dovnitř.

	

	KAPITOLA 28

	Co to sakra, Shanksovi úplně spadla čelist a Dibs vykviknul pisklavým

	  hláskem, kterej by mě pobavil, kdybych nebyla úplně vyčerpaná tím, jak jsem vlekla po schodech bezvládný tělo vlkodlaka.

	“Dělejte!”  vyštěknul Christophe a oba kluci se dali do pohybu. Spacáky už měli sbalený a zbylý věci taky pohromadě. Dibs strčil všechno Shanksovi do náruče a zalovil ve svý brašně.

	Jak to nacpem do auta?" zajímal se Shanks, ale šel dál. Christophe mu hodil klíče. „Sakra, mám řídit?"

	“Pospěš si!” Christophe se obrátil na podpatku. „Ať nastoupěj do auta. Ji posaď dozadu a vyzvedni mě na předním dvorku." Potom zmizel, zbylo po něm jen takový mihotání ve vzduchu. Otevřely se dveře a do haly vniknul chladnej vzduch hodně časnýho rána. Nicméně rozednění bylo ještě daleko.

	Jdeme, děťátka." Shanks zamířil ke garáži s hromadou věcí v náruči. „Padáme odsud."

	Ash svěsil hlavu. Měla jsem co dělat, když jsem ho táhla po schodech dolů do garáže, ale Dibs maličko zavrčel, přiskočil ke mně a to těžký břemeno mi odebral. Skoro jsem upadla na stranu, ale zachytila jsem se o zeď a pak zaslechla seshora rachot, kterej otřásl celým domem.

	Shanks zabouchnul kufr. Z horního patra se ozývaly další rány. 

	”Nastupte!  Ty dozadu, Dru! Nastupte si!"

	Graves a Dibs vlezli dozadu, Ashe měli mezi sebou. Vmáčkla

	jsem se k nim z druhý strany. Shanks zabouchnul dveře u místa řidiče, a zatímco jsem se kroutila, abych mohla zabouchnout dveře u sebe, naskočil motor. Zadní sedadlo bylo zaplaťpánbůh veliký - kdyby šlo o nějaký auto z dovozu, musel by tady někdo zůstat, a to by nebylo pěkný.

	Počkat, ale jak otevřem —

	Shanks zařadil zpátečku, vypnul ruční brzdu a sešlápnul plyn.

	Garážový vrata byly z tenký překližky, roztřásly se a začaly z nich lítat třísky. Pneumatiky se zakously do štěrku, Shanks stočil volant, auto dostalo smyk a zastavilo se uprostřed cesty, o vlásek dřív, než stačilo vrazit do nějaký zaparkovaný káry. Rozsvítil světla a vyděšeně vyjeknul.

	“Ježiši!" zaječel Dibs, kterej se hrabal v lékárničce. „Drž ho!“ Ash sebou mlátil. Hlava se mu v mým klíně zmítala sem a tam, bílý zuby mu skřípaly o sebe. Přidržela jsem ho, Graves na něj nalehnul a dveře vedle řidiče se otevřely.

	“Jeď!“ Christophe zabouchnul dveře a hned se otočil a kleknul si na sedadlo. Zkoumavě si mě prohlížel, pohnul ramenem a do auta začal proudit studenej vzduch, protože stáhnul okýnko.

	Shanks zařadil rychlost a šlápnul na plyn. Auto vyrazilo kupředu. Podívala jsem se z okna a viděla, že v domě se to hemží tmavejma stínama, který se pohybovaly až moc rychle a děsivě, než aby to mohli bejt lidi. Na střeše vzplála modravá záře a rozkvetla jako kytka.

	Jedna z temnejch postav skočila na trávník a řítila se k autu. Všechno bylo strašně zpomalený. Ash chňapnul zubama. Christophe měl o rameno opřenou pušku, klečel na předním sedadle a mířil dozadu.

	Vystřelil jednou a Ash se po tý ráně rozklepal ještě víc. Moje taška, kterou jsem měla přimáčknutou na boku, se mi zarejvala do žeber. Kdybych mohla pustit vlkodlaka, kterej měl hlavu v mým klíně, mohla bych aspoň stáhnout okýnko a taky střílet po těch potvorách, co nás honily.

	„Uklidni se.“ Můj hlas se ztrácel v burácení motoru. Sklonila jsem se nad Ashe a řekla to ještě jednou, snažila jsem se nekřičet. „Uklidni se, uklidni se, my ti chcem pomoct - uh!“ Auto přeskočilo přes retardéry, motor zařval,

	 z pneumatik se zakouřilo a my vjeli do prudký zatáčky.

	„Rychlejc!" Puška znovu vystřelila. Christophe se posunul, nacpal ji dolů vedle sedadla a vytáhnul velice zdatně vyhlížející poloautomatickou pětačtyřicítku. Bylo to učiněný dělo. Zkušeně zkontroloval zásobník »Krucinál, Bobby, jed na plný koule!"

	„Vždyť jedu!“ Zařval, auto se zhluboka nadechlo a znovu vyrazilo kupředu. A motor říkal: Rozkaz, pane, jsem americký fáro a jedu jako drak, jasně že to dokážu, jen mi dejte vteřinku.

	„Uklidni se!“ zařvala jsem a Ash se opravdu ztišil. Hlavu měl těžkou a mokrou od krve a strašlivě páchnul. V puse se mi rozlejzala pachuť shnilejch voskovejch pomerančů a chtělo se mi zvracet, nebo si aspoň odplivnout.

	Christophe se pohnul. Okno bylo úplně stažený a on vystrčil hlavu i ramena ven.

	„Co to proboha vyvádíš?” Gravesův výkřik se skoro ztratil v burácejícím větru.

	„Sakra!" zařval Shanks a podíval se dopředu. Tmu probodávaly reflektory a já byla na chvíli úplně zmatená, dokud se auto nedostalo do smyku a já si neuvědomila, že jedem po jednosměrce.

	Ve tmě.

	V protisměru.

	A Christophe si v klidu zaháknul nohu za opěrku na sedadle spolujezdce, posadil se do okna, jako by se často koukal na akční filmy, a začal pálit dozadu.

	

	KAPITOLA 29

	Na dálnici! Jeď na dálnici!" Praštila jsem Ashe loktem do obličeje. Naklonila jsem se dopředu a zařvala: „Napravo, napravo, na nájezd! NA NÁJEZD!"

	„MLČ!" Shanks cuknul volantem. Vletěli jsme na nájezd nejmíň stovkou a Shanks s udivující kreativitou nepřetržitě nadával. Prosvištěli jsme kolem pouličních lamp. Něco praštilo do kufru a auto sebou šmejklo do strany, pak se zase srovnalo. Dusila jsem se, pusu zase plnou chuti shnilejch voskovejch pomerančů, a toužila jsem si odplivnout. Hruď mi začal zalejvat prudkej chlad. Cukla jsem sebou.

	Do zadku auta vrazilo něco strašlivě těžkýho. Graves, Dibs i já jsme zařvali, tříhlasej sbor překvapený hrůzy. Sklo se úplně nerozbilo; Christophe skoro uvolnil nohu, kterou měl zaklesnutou za opěrku, a jeho zbraň znovu štěkla. Málem mě přitom kopnul botou do obličeje. Pohodila jsem hlavou dozadu a přepadnul mě nejasnej pocit, že vidím stíny, rudý ohnivý oči, mihnutí mědě- nejch vlasů a oranžovou světelnou šmouhu s modrým středem.

	Byla to Ohnivka. V ruce jí hořely plameny a civěla popraskaným zadním okýnkem dolů na nás, oči plný příšemýho rudýho ohně. Vřeštěla nenávistným crescendem a Christophe znovu vypálil.

	Auto sebou cuklo a vampýrka odpadla na stranu. Celý zadní okýnko bylo popraskaný. Mezi prasklinama ševelil modře žilko- vanej plamen. Kůže mě brněla teplem mý přirozenosti, a když jsem krátce foukla, plamen zhasnul.

	Christophova noha se zase posunula. Vklouznul zpátky do auta a nejdřív ze všeho sklopil pušku, naklonil se přes sedadlo a chytnul mě za ramena. 

	“Jsi v pořádku? Dru? Nejsi raněná?“

	Co to sakra – “Jsem v pohodě!" Musela jsem svým pisklavým hlasem přeřvávat rámus větru, kterej sem foukal oknem. Shanks se proplejtal mírným provozem. Naštěstí jsme jeli správným směrem - jediný, co jsme před sebou viděli, byly koncový svěda. „A co ty?“

	Přikejvnul. Jeho přirozenost ustupovala, blonďatý odlesky mu klouzaly vlasama, cuchal je vítr. Rameno mi nepouštěl. „Zpomal, Roberte. To byla Ohnivka, a ta už hořet nebude. Má ustřelenou půlku hlavy."

	Jo, dobře." Zuřivost v autě maličko opadla. „Panebože. Určitě je vzduch čistej?"

	Jo, Ale ještě chvíli nezastavuj." Christophe si mě důkladně prohlížel, jeho oči se pak stočily k vlkodlaci hlavě v mým klíne. Po obličeji mu poskakovaly cákance pouličního svěda a odrazy reflektorů. „Mělas ho tam nechat." Jenom ty slova naznačoval rtama, jejich zvuk se ztrácel ve větru.

	Měla jsem prsty pořád zabořený v Ashove srsti. Malinko jsem zvedla bradu a nasadila klidnej výraz. Dívala jsem se upřeně na Christopha a sledovala jeho dokonale souměmej obličej. Mohla bych ho nakreslit, jen kdybych měla čas a papír. Ale jak bych mohla zachytit to, jak se na mě nevzrušeně dívá chladnejma modrejma očima, zatímco mu hlavou táhnou bůhvíjaký myšlenky?

	Srdce mi nepřestávalo divoce bušit. Ale zaplať pánbůh jsem se nečervenala. Na to jsem byla moc vystrašená. Mezi mnou a tou oheň plivající pijavkou byla jen jedna popraskaná okenní tabulka. Proboha.

	„Dostal sedativa," řekl Dibs. „Víc mu dát nemůžu, ale tohle by mělo stačit, aby zůstal klidnej. Proč nemění podobu?"

	„On se nemůže proměnit zpátky, protože je zlomenej.” Shanks mrknul tmavejma očima do zpětnýho zrcátka. Během poslední čtvrthodiny dostalo několik zásahů, a tak bylo pěkně nakřivo.

	Narovnal ho a ještě víc zpomalil, takže jsme si to teď hasili slušnou dálniční devadesátkou, a ne už divokou stodvacítkou.

	„Sakra, fakt?“ Dibs sebou úplně škubnul, jako by očekával, že se Ash probudí a začne dělat problémy. „Proč - teda, chci říct - tohle je on? Ten, o kterým jsi mluvila? Poslední Stříbrohlav?"

	Jo.“ Kejvla jsem, ale nespouštěla jsem oči z Christophovýho obličeje. „To je Ash. Uděláme pro něj, co bude v našich silách. Jak daleko jsme od Scholy?"

	Džampír mě pustil. Ještě chvilku mě pozoroval, pak se sesunul na svoje sedadlo a vytáhnul okýnko. To náhlý skoro ticho bylo ohlušující. „Teď už to není daleko. Jeď pořád na jih. Asi tak za hodinu snad narazíme na autostrádu.“

	„Na kafe se asi nikde zastavovat nebudem.“ Shanks zívnul, ale stejně se každou chvilku díval do zpětnýho zrcátka. Koukal se na mě? Nebo na Ashe, kterej nám všem vzadu ležel nataženej na klíně? Na Gravese, kterej se narovnal a teď zíral dopředu a měl tik v obličeji? Nebo na Dibse, kterej byl znepokojivě bledej a hrabal se v lékárničce?

	Nebo možná civěl jen na zadní okýnko, kde přímo nad mojí hlavou zůstával otisk vampýří pěsti v popraskaným skle, který se speklo k sobě, jako by ho políbila letlampa. Co by se stalo, kdyby ta pěst to sklo rozbila úplně?

	Na to jsem ani nechtěla pomyslet.

	„To nevím, jestli můžem, když máme v autě jeho.“ Christophe se chladně uchechtnul. Jenom jeď, dokud je slunce na obloze. Jeden problém nám bohatě stačí."

	Byla to dobrá rada. Podívala jsem se dolů. Ash už přestal krvácet. Trhliny a díry v mase se mu začínaly zacelovat. Vidět, jak se hojej rány vlkodlakovi, je děsivý; člověk má pocit, že když se podívá jinam, kůže sebou škubne a rány se odloupnou jako ve špatným filmu.

	Auto zaplnilo nepříjemný pološero a mlčení. Ostře a dlouze jsem vydechla. Bolely mě ramena. Koukala jsem Christophovi na temeno. Prohrábnul si prstama vlasy s blonďatejma odleskama. Jak to, ze vypadal pořád tak dokonale? To bylo sakra nepřirozený.

	Ale já byla přece taky divná, ne?

	Odtrhla jsem levou ruku od Ashovy krví slepený srsti a natáhla ji. Graves mě chytnul za prsty, a když je stisknul, rukama mi projel záškub úlevy a vybuchnul mi v hrudi. „Už tam skoro jsme," řekla jsem štíhlý chlupatý hlavě ve svým klíně, tichu, Gravesovi a svýmu vlastnímu srdci, který mi jančilo v hrudním koši, jako když veverka běhá v kolečku. „Všechno bude dobrý.“

	Nikdo jinej nic neřekl. Myslím, že bych měla bejt vděčná, ale já místo toho byla celá rozklepaná a nejistá, jako bych se měla každou chvíli rozbrečet. 

	Můj drsňáckej výraz byl nadobro pryč.

	Město zbarvilo nebe nad sebou do oranžova, ale jak slunce stoupalo, rychle měnilo barvu na šedou. Christophe podával dozadu dvě kafe a jeden bylinkovej čaj; ten Graves předal Dibsovi. Vzala jsem si kelímek s kafem a snažila se na Christopha nedívat. Vlasy jsem měla divoce rozcuchaný a připadala jsem si celá umaštěná. Od toho, jak jsem byla přimáčknutá na dveře a v klíně mi vězela těžká vlkodlačí hlava, mě taky pěkně bolely záda. Byla jsem úplně zmlácená a všechno mě bolelo.

	„Necelou míli," řekl Christophe a zalovil v sáčku. „Dáš si vajíčkovej sendvič, Dru?"

	„Uff.“ Můj žaludek zaprotestoval. Musím něco jíst. „Asi jo. Co budem dělat, až se tam dostanem?"

	„Budou se tě na ledacos ptát. A ostatních taky, začal rozdávat zamaštěný papírový balíčky, „protože oni nevědí, že existuješ, dokud se neukážeš na jejich prahu. Se zlomeným, dvěma vlkodlakama a loup-garouem.“ Říkal to skoro vesele. „Rozhodně to bude zajímavý."

	Graves mi podal sendvič a dva připálený bramboráčky. Obočí se mu na čele spojilo. „Počkej. A co budeš dělat ty, zatímco -”

	„Nechci jim dát další šanci, aby mě mohli zabít." Christophe mu podal ještě hrst balíčků z fastfoodu. „A navíc mám jinou práci."

	„Takže nás znovu posíláš někam, kde víš, že je zrádce." Graves podával jídlo Dibsovi. „Hezký."

	„Tohle je škola, do který jste měli podle mýho jít původně." Christophe mluvil zdánlivě mírným tónem. Jenže vás šoupli do venkovský polepšovny, místo toho, aby vás dali na jedinej flek, kde bych si mohl bejt jistej, že budete v bezpečí. Tentokrát se ujistím, že se dostanete až ke dveřím a způsobíte takovej rozruch, že přítomnost Dru nepůjde ututlat. Ostatní v Radě a ve Schole se budou vyptávat, budete muset podat hlášení." Odmlčel se. „Ale nejsem si úplně jistej, co udělaj se zlomeným.”

	Zlomenej. Neřekne mu ani Ash. A vyslovil to chladně a pohrdavě.

	„Vsadím se, že až se probere z těch sedativ, začne se vrhat proti každý zdi, protože se bude chtít vrátit k Sergejovi." Christophe vzdychnul. “Jestli umře, bude to pro něj vysvobození."

	Pořádně jsem si ukousla předpečenýho anglickýho sendviče s párkem, kterej neměl s masem vůbec nic společnýho, a s mastným vejcem. Mlčela jsem.

	„Ty tu s náma nezůstaneš, abys byl s ní?" Shanks přijal sendvič, roztrhal obal zubama, vyplivnul ho, a držel volant jednou rukou. Provoz začínal houstnout už od časnýho rána. „Myslím jako, že je to jednosměrnej lístek do -”

	„Ona bude nejspíš trvat na tom, abyste jí dělali stráž. Možná se o tu čest bude nadšeně ucházet i pár dalších." Christophe pokrčil ramenama a přehodil si bramboráčky z jedný ruky do druhý. Jestli přežil Dylan, nejspíš bude pohnanej k zodpovědnosti."

	Spěšně jsem polkla. „Říkal, že jeho kontaktní osoby nereagujou. Třeba August. Říkal, že Augie zmizel."

	„O Augusta si starost nedělej. Ten je mazanej." Christophe odložil šustivej sáček stranou. Celý auto páchlo solí, krví, fastfoodem a nemytejma mladejma tělama. O raněným vlkodlakovi ani nemluvě. Když Shanks šlápnul na brzdu a zatroubil, Ash sebou škubnul.

	„Pitomče!" zařval Shanks na auto před sebou. „Drž se sakra ve svým pruhu!”

	„Městskej řidič," podotknul Christophe. Vůbec ho to nevyvedlo z konceptu. „Každopádně, Dru - mojí starostí je dostat tě ke dveřím Scholy. Ne se starat o Augusta. Ještě šest bloků a pak doprava, Roberte."

	“Jasně." Před náma naskočila zelená. Shanks v klidu rozjel auto. Jedla jsem, ale necejtila jsem vůbec žádnou chuť. Ruce se mi třásly a myslím, že to nebylo z hladu.

	Provoz se rozestoupil jako vlny. Šedivý, kouřový mraky se protrhávaly a já zahlídla záblesky modrýho nebe. Sluníčko znamenalo, že jsme v bezpečí. Aspoň před vampýrama.

	Mámin medailonek se schoval pod svetrem. Byl konejšivě teplej, jako kůže. Jako normální kov.

	„Ty víš, kdo to byl." Můj hlas mě překvapil. „V tom přepisu. Christophe, ty to víš.“ 

	Zavrtěl hlavou. Ukousnul si kus křupavýho bramboráčku. Zuby měl bílý jako Ash. Bílý jako Graves, kterej se teď usmíval. „Mám podezření, Dru, ale nevím to." Dlouhá odmlka, přes celej blok domů. „Ale já zjistím, kdo tuhle hru hraje, ať je to, kdo je to. A potom ať mu pomůže sám Bůh."

	To není hra. Tady jde o můj život. Usrkla jsem si horkýho kafe. Nepomohlo to. Bezejmennej instinkt, kterej mě přiměl, abych odmítla odejít bez Ashe, mi napovídal, že Christophe ví víc, než říká. I když, aby na tohle člověk přišel, nemusel bejt žádnej génius. On vždycky věděl víc, než na sobě dával znát. „Co budeš dělat?"

	„Už jsem ti to říkal. Pamatuješ? Teď mám důvod. Tady odboč, Bobby."

	Motor zněl trochu nešťastně a já jsem se mu ani nedivila. „Christophe -” Tváře mi už zase celý hořely. To jsem se červenala jako... jako holka, prokristapána?

	„Tiše, Dru. Po dvou blocích uhni doleva. Vidíš to?"

	Jo, vidím." Shanks zpomalil, „Šoféra asi nepotřebuješ, co?“

	Džampír se zasmál. „Nač s tím teď začínat? Postarejte se o ni, kluci.“

	Graves se na mě kouknul.

	„Počkej moment." Měla jsem ruce plný snídaně a Ash se mi v klíně pohnul, zpod jeho víček prosvítaly slabý záblesky. „Neříkej mi, že chceš -”

	Pozdě. Auto už skoro zastavilo, Christophovy dveře se otevřely, a než jsem stačila vyslovit půlku svýho protestu, zase se zabouchly. Vyrazil mezi dvě zaparkovaný auta a zmizel v uličce mezi dvěma pískovcem obloženejma budovama.

	„To snad není pravda!” Ale byla to pravda. Víceméně to zapadalo do všeho, co se teď kolem mě dělo.

	„Neboj.“ Shanks si nacpal do pusy zbytek sendviče, dvakrát třikrát kousnul a spolknul ho. „Hergot, on mi odnesl kafe. No nic, Dru, takže jsme v bezpečí u cíle.“

	Jo.“ Graves se na mě výmluvně podíval, zrovna když Shanks trochu zrychlil. Dva bloky ubíhaly pod unavenejma pneumatikama, a právě když zahnul doleva do polootevřenejch tepanejch železnejch vrat, do ulice vtrhlo slunce a všechno zalilo zlatém. „V bezpečí u cíle. Dokud se nás nepokusí zabít někdo další.“

	„Super." Málem jsem upustila sendvič Ashovi na hlavu. Pak jsem začala rychle kousat. Ať se teď stane cokoliv, budu nejspíš potřebovat plnej žaludek, abych to zvládla.

	Před náma se odvíjela černá příjezdová cesta, lemovaná z obou stran stromama. Na koncích jejich tenkejch větví byly vidět drobný křehký pupeny. Když jsme vyjeli z dvojitýho pásu zeleně, slunce osvítilo rozlehlou bílou budovu. Před ní se táhly neposkvrněný trávníky. Na konci příjezdový cesty taky hlídkovali dva kamenný lvi a mně se zdálo, že jeden z nich sebou trhnul. Ale mohlo to bejt jenom tím oslnivým ostrým ranním světlem.

	Zdálo se mi to povědomý, ale uvědomila jsem si, že ta druhá Schola byla jen menší, šedivou kopií týhle budovy. Působila opravdu mohutně a velkolepě, ale tohle byla skutečná instituce. Polkla jsem náhlý sucho a spláchla ho posledním lokem převařenýho kafe. Upustila jsem kelímek na zem a jenom jsem doufala, že až konečně vystoupíme z auta, moje zdřevěnělý nohy mě unesou.

	„Díky bohu," vydechnul Shanks tiše. Jsme v bezpečí."

	Podívala jsem se do svýho klína. Ashovy oči se zase zavřely, záblesky za víčkama zmizely. „To doufám." Dojedla jsem poslední sousto sendviče. Dibs si ulehčeně oddechnul.

	Shanks zastavil u schodiště, kteiý vedlo k hlavnímu vchodu. Vypnul motor a já ucejtila, že lidi v tý velký hromadě bílýho kamene o našem příjezdu vědí. Teď se každým okamžikem otevřou dveře a my budem muset čelit otázkám a...

	Velký dvoukřídlový dveře s tepaným kováním na vrcholu zářivě bílýho schodiště už se otevíraly a na vteřinku jima byla vidět tma uvnitř, než se z nich začaly hrnout štíhlý klučicí postavy. Byli to sami kluci. A sami džampíři

	Který z nich byli nepřátelé?

	„To teda sakra doufám," zopakovala jsem a sáhla po klice.
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